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Definition of terms

Hasura Masqal

carcabi

salotd nosra

Abuna
Dabr

Gadl
Gadam

Saollase
Déabotéra

Fence of the Cross
A prayer book of the church which is believed to protect evil
spirit
A prayer book of the church which is believed to protect evil
spirit
A title for church fathers
(Lit. mountain) a church served by priests and also
By monks.
Lit. Combat
A separate kind of Church served by monks

Trinity
A wise scholar who have good knowledge of Church
Teachings

Madohane ’alam  Savior of the world

Méagabe Mastar

A certified scholar of Qane
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Abstract

The Hasurd Masqgal (Lit.Fence of the Cross) is the general title of a group of Ga’az prayer texts
that glorify and praise the cross; meant for prayer and worship. The four versions of this text,
two authored by the Prophet Jeremiah; and the others by unknown author(s), have the form of
hymns or long prayers with distinctive “protective” features “against evil and enemies”. The
Hasura Mé&sgal is one of the countless unstudied literary resources available in G’s z, an ancient
and rich Ethiopian language; deserving exploration to answer questions that have relevance to
the religious and secular understanding of the country. This thesis research was hence undertaken
with the objective of making an analysis of the philological and historical context of the text;
specifically: (i) to give a general description; and (ii) to compare and contrast the four versions
of the book to show similarities and differences of HM.

A comparative study of the four MSS found: one in Gojjam at Adet, two at the National
Archives Library of Ethiopia, and the fourth one at the Institute of Ethiopian studies was
conducted. The main data sources were the four versions of the Hasurd Mésgal, which were
documented through digital meanses, copied to a computer and translated into English. This was
complemented by additional information obtained from resourceful persons of the Ethiopian
Orthodox Tawahodo Church (EOTC) and data analyzed qualitatively.

Descriptions of the manuscripts are provided by indicating, in some cases, number of pages, the
materials used, the contents and dates; and presented in Goa’sz with its transliteration and
translation in English. Linguistic properties in terms of phonetic, morphology and syntax have
also been studied. The contents have been presented in Ga’oz and English; followed by
differences and similarities among the texts; and lastly, the historical, religious and cultural
values delineated.

The analysis made led to the following conclusions: a) the four versions mostly begin in a similar
way usually in the Name of the Trinity, one God; b) the HM as compared with similar religious
texts is a holy book which subscribes to the teachings of the Church; c¢) agrees with the historical,
Biblical, religious, cultural and other interpretations of the Church; and it may be the only book
that presents such a serious and detailed discourse on the Holy Cross; d) it teaches how to
exercise devotion to God, fasting, praying, and believing regularly; e) covers the doctrine of God
(Theology), the doctrine of Jesus Christ (Christology), the doctrine of Salvation (Sotereology),
the doctrine of St. Mary (Mariology), and the doctrine of the Church (Sacramentology).

Based on the conclusions, the following recommendations were forwarded: a) translation and
accessibility to contemporary readers to assist the construction of norms among the youth for
awareness of the repositories of its fathers, thereby narrow generation gap; b) further
comparative analyses of different versions of the texts to authenticate authoritative versions; c)
develop a culture of cataloguing according to genres (like history, religion, etc), in order to assist
philological research; d) collaborative work of stake-holders (Church, government, researchers,
and others) to preserve the literary resources for future generations; €) support researchers
interested in studying such untapped knowledge resources.

VI



CHAPTER ONE

1. Introduction
1.1 Background of the Study

Religion lies at the very core of Ethiopian civilization; and the Ethiopian Orthodox
Tawahodo Church (EOTC) has been not only the storehouse of the national culture, but
also its propagator, instrumental in shaping and molding Ethiopian literature and Art.
Ethiopia is richly endowed with Ga’az literature, that are predominiatly religious, most

written starting from the fifth century and which the country uniquely possesses.

Mersha Alehegne states that;

More books and literature have been produced in Ga‘az than in any other language in
Ethiopian studies. He states that Ga‘az is an ancient Ethiopian written language that has
given birth to two other Ethiopian languages namely Amharic and Tigrigna. Go‘oz
literature has for ages been mainly housed in Church circles; explained by the fact that
Go‘oz is still the language of the Masses, scriptures and other literary resources of the
Church.*

But, the historical, social, political, economic and other ups and downs of secular
Ethiopia have also been recorded in the Goa’oz language for ages. For instance, up until

Tewodros 11, Go’oz was the language of the Chronicles of the State.

However little has been done to study these rich resources. Studies so far made have only
been successfull in opening the door for further studies. They have also shown that there
is a lot to be done because any Goa’oz manuscript deserves to be studied in its religious

and secular context.

Even though studying the literature extensively across ages has its own merit, it is also
important to study each text by itself intensively in order to answer the many questions
one can raise on the manuscripts. There is also need to compare and contrast versions and

authenticate the literary resources.

! Mersha Alehegne 2002:115.



The Hasura Masqal® (Fence of the Cross), a spiritual book written in Ga’sz, is one such
literature that deserves studying in such a manner. There are four versions of the
bookwhich are believed to have been composed by different authors calling for a

thorough comparative study.

It is with this background that the historical and philological analysis of the mésohafa
Hasura Masqal has been made. The books were studied by the researcher and also the
comparisons were made between the versions. In addition to the four Manuscripts, the
researcher also added a related text of Hasurda Masqal which is contributed by Professor

Paulo Marasinni.®

1.2 Statement of the Problem

The Hasura Masqal is an Ethiopian literally resource inscribed in the Ga’az language
and containing an enormously rich substance. The text encompasses religious, secular as
well as philosophical dimensions; the knowledge of which would enable the
understanding of the country and its religious establishment. The religious and secular
contexts that had served as inputs in the composition of the work deserve a serious study.
The fact that no work has so far been done on this important manuscript, makes a
research undertaking extremely apparent. It is thus my intention to undertake this
investigation, in order to make the findings available to interested users as well as
researchers; there by filling important information gap.

This study tries to answer the following specific questions regarding Hasura Masqél.

a) What is Hasura Masqéal?

b) When and by whom it was composed?

c) What are the components of manuscript Hasurda Méasgal?

d) What is the importance of Hasura Masqal for historical, philological,

Theological and cultural studies?

2 Mergeta Adamu Qane instructor of Finote Selam stated that; A traditional scholar who does not possess
prayer books of ¢ar¢abi, Hasurd Mésgal and salotd nosra is not considered to be a debtera i.e a wise
scholar.

3 | got this one pager on Hasura Masqal text from E- mail, through my advisor Professor Paulo Marasinni.



1.3 Objectives of the Study

This study aims to introduce the text of Hasura Masqal to a wider readership; thereby
opening the door for rigorious study of the multifaceted nature and purpose of the text.
The objective is thus to make an analysis of the philological and historical context of the
text. In so doing the value of the book Hasura Masqgal in the areas of philology,

theology, culture and general linguistics will be exhibited.

As a primarily religious text, its spiritual significance will be discussed by assessing it in
contrast to related religious texts.
The specific objectives of the study are to:
I. Give a general description of Hasura Méasqal.
ii. Compare and contrast the four versions of the book of Hasurd Méasqal to show
differences and similarities.
iii. Indicate the philosophical, historical and linguistic values of the text.

1.4 Significance of the Study
This study is believed to have the following significances:
I. It can incite scholars to a more rigorious study of Hasura Masqal.
ii. It can benefit stakeholders including the Church, museums, Libraries and Tourism in
Ethiopia.
iii. It can be used as a source material for those who have interest on the Hasura

Maéasqal.

1.5 Scope of the Study
1.5.1 Limitation

The scope of this study is describing the historical and philological analysis of the book
of Hasura Masqél from the comparative perspective of four Manuscripts. Since the
objective of the study focuses on the historical and philological inquires.The study also
covers many religious and secular issues. Here, due to financial and time constraints and

its vastness other points are not presented in detail.



1.5.2. Delimitation

The task of translating the four versions of the Hasura Méasqéal as well as comparing
and contrasting one version with the other was time consuming and demanding.

The researcher was thus unable to give detailed inter-textual analysis by intensively
comparing and contrasting the text with each and every religious and secular text that the
Hasura Masqal could be related to. Such a venture was not feasible; and thus
comparision and contrast were made only of the four versions to point out glaring
similarities and differences.

Regarding inter-textuality, only general comments are given concerning major religious

texts which might have influenced Hasura Masqal thematically and stylistically.

1.6 Methodology

The method that the researcher conducted is a qualitative research methodology to the
study of a historical and philological analysis of Hasura Masqéal from the comparative
perspective of four Manuscripts. The primary data source for the study are the four
versions of the Hasura Méasqal, of which two were found at the National Archives and
Library of Ethiopia, one at the Institute of Ethiopian studies (IES) and another at the
Church of Medhanealem in Adet town, west Gojjam.

The manuscript of each version was photographed by a digital camera, copied to a
computer, translated into English and analyzed qualitatively. The relevant published and
unpublished books, journals and articles consulted as secondary data.

Resourceful persons of the Church were also interviewed to get information concerning
Hasurd Masqdl, in addition to textual analysis. A review of related literature was also
made to corroborate the analysis. Recommendations have been given; based on the
conclusion reached at from the analysis.



1.7 Review of Related Literature

A manuscript refers to a book, document or other composition usually written by hand.
Hand written compositions usually constitute the Ethiopian Manuscripts deposited at
the EOTC, an institution that has been the repository of Ethiopian Culture for the last
1,600 years of the country’s existence. Monasteries and Churches have been not only
places of ascetic and religious life, but also prominent centres of learning. For over
sixteen centuries a scribal community has thrived in Ethiopia and reproduced religious
doctrines that consisted not only of Bible passages, but also that reflect the art and

record important communal activities of the people and nobility.

Christian manuscripts cover a wide range of literature, the Bible and other religious
service books, homilies, Biblical commentaries, and works on theology, as well as
writings on ecclesiastical and civil law, lives of saints, local as well as foreign history,
chronography and medicine. Most Ethiopian manuscripts are religious texts from the
Christian faith; written on parchment and decorated with ink drawings and ornamental

designs®.

The manuscripts are written in Ga’az, an ancient and a rich Ethiopic language, which is
still used by the EOTC. It is interesting to note that, while many of the literary works
extant in Go’az are based on translations from Greek, Syrian, and Coptic and in later
times, Arabic originals, in every case the work in question has not merely translated but,
in professor Ullendorff’s phrase, has been “conveyed into the Spirit and ambiance of
Christian Abyssinia”. In other words, these works have been submitted to such a
process of adaptation and transformation that, instead of being mere copies or

hackneyed translations, they stand as literary works of art in their own right.”

Some Ethiopian manuscripts are particularly interesting to scholars because they
contain copies of ancient texts preserved in Ethiopia but which have been lost, or were
at one time destroyed, in the Western world. Unlike the prayer scrolls, only some books

have illustrations in them although others are superbly decorated with finely tooled

4 www.hmml.org/exhibits10/EthiopiaExhibit/Manuscript.html.
® Uhlig, 1990:7.



leather bindings and fabric inserts. Some manuscripts were written on strips of
parchment and then tied into scrolls. The text on scrolls contains general prayers and
charms to seek aid for specific ailments and problems, one of which is the Hasura

Mésqal, Tonic Cure.

The Hasuré is the general title of a group of Ga’oz canonical magic texts that glorify
and praise the cross.® It is a spiritual book meant for prayer and worship. There are four
versions of the text, two of them are authored by the Prophet Jeremiah who is said to
have inscribed on stones at the base of the nine mountains as indicated in the books of

MSHMC and MSHMD of the versions.

In these books, it is mentioned that “this is the Hasurd Mé&sqgal (Fence of the Cross)
which the prophet Jeremiah has inscribed on stones at the basement of the nine
mountains and is the one by which the demons are fettered through the death of the
Lord. This indicates that MSHMC and MSHMD have definite authors. However, no
mention of an author is made in the two versions of the HM. The author(s) of the other
two versions are unknown.

The text of HM is characterized by symbolic expressions; giving the cross a symbolic
significance. Accordingly, the cross is taken as might, as light, as guide, as support, as a
shadow; and as such, it is related to texts of the Anaphora of St. Mary. Similar
expressions may be found in the Old and New Testaments, but these would be more
sophisticated than the smiles and metaphors of the HM.

The average HM texts have the form of hymns or long prayers (mostly ascribed to the
Prophet Jeremiah) with distinctive protective features, due to the power of the magical

names and formulae against all sorts of evil and enemies.

In literary terms, the HM texts are composed of lines each containing the word "Cross"

followed by a list of letters, attributes or beneficial actions.

® Encyclopaedia Aethiopica Vol.I, 2003: 815-821.



Among the bulk of Ethiopian manuscripts, more than twelve thousand have been
catalogued covering several periods.” The first period came in the second half of the
fourth century, representing a small number; the second was between the second half of
the fourteenth century and the middle of the fifteenth; the third from the middle of the
fifteenth until the middle of the sixteen century; and the fourth the great period in
Ethiopian palaeography from the middle of the sixteen century to the second half of the
seventeenth century. Conti Rossini® reckons manuscript evidence of Hasura Masqal
prayers dating back to the 15th century suggests that these texts may have enjoyed a
particular favour and/or may have been composed in that period as a reaction to the
‘Stephanites’ rejection of the cult of the Cross. The rejection referred to is the period
during ’ASe Zera-Yacob's reign when monks who allegedly refused to worship St. Mary
and the Cross were judged and were stoned®

Dorsana Masgal in Dabra Libanos Monastery *° describes the word Masqgél as the cross
of Jesus Christ upon which He was crucified, and according to legend, Empress
Helenna (Eleni), found the Cross, the right wing of which had been brought to Ethiopia
during Emperor >Amda- Seyon's reign, 1382 to 1413."

In Ethiopia, as in any other Christian traditions, the sign of the Cross has high symbolic
meanings.'?> According to Sisay Ayalew,™ the cross is the symbol of Christianity
omnipresent in the Ethiopian Orthodox Church. It is one of the most important iconic
emblems which symbolize the redemption of humankind through the death of Jesus
Christ.

Sisay also added that there are different kinds of Crosses for everyday use in Ethiopia.
However, Church crosses are different from those neck crosses worn by the Ethiopian
Christian in order to prove their faith. The cross is also taken as one of the many craft
products contributed by the EOTC to the development of Tourism in Ethiopia.

7 Uhlig, Ethiopian Manuscripts and Palaeography, 2003: 1-13.
® Conti Rossini, 1941:213.

% Getachew Haile, 20091116-3.

0 babra Libanos Monastery, 2002: 2.

'L Lule Melaku, 2004 42.

12 Encyclopaedia Aethiopica, Vol.I:815.

13 Sisay Ayalew, 2002:54.



As the faithful should pray during different times, especially during hazardous periods,
the book of Hasurd Masqal, which particularly focuses on the Cross, is helpful for them

to get peace and solace.

Hasuréd Mésgal texts are common in any collection of Ethiopian scrolls; for instance,
among the 652 items of the Sando Angelini collections, Bergamo standing as one of the
biggest collections of Ethiopian Magic scrolls in the world; there are about 157 Hasuré

Masqal texts.™

As in any other Christian tradition, the sign of the Cross carries high
symbolism in Ethiopia. It is of central importance for a number of liturgical acts and
accompanies all ceremonies and celebrations of the Church including, baptisms, burials

and weddings, ordinations and blessings.*

The vastness and unstudied nature of these predominantly religious resources has been
commented by many scholars. This makes one thing starkly clear; because Ga’az
resources are not studied rigorously enough, not only is our knowledge of the Church
superficial; but also little is our knowledge about the social, political, cultural, economic
and other aspects of secular Ethiopia. According to Mersha Alehegne®®; Go’oz literature
encompasses all affairs, so it should be studied so as to understand all aspects of life.

This study on the Hasura Méasqgéal is meant to contribute to that understanding.

4 Raineti, 1990: 315.
15 Derat, Marie-Laure. Vol. I, 2003:815.
16 Mersha Alehegne 2002: 23.



CHAPTER TWO

2. Textual Analysis
2.1 List of Manuscripts

In the long term of scholarship Ethiopian texts have studied by foreign
and indigenous scholars and most Ethiopic texts are cataloged by
scholars such as, Augest Dillman (1874), H. Zutemberg (1877), V. Six
(1958), William Wright (1877), M. Chaine (1912), Edward Ullendorff
(1951), S. Strylcin (1953), William Macomber and Getatchew Haile.
So far, the researcher lists seven different manuscripts of Hasurd Méasqgal
which is available in EMML.
The seven manuscripts that the researcher utilized are the following:

- EMML 1236
EMML 1261
- EMML 1476
- EMML 1738
- EMML 2094
- EMML 2675
- EMML 4733

s EMML Project no. 1476
Title: Masodade sar
Language: Ga’az
Province: Addis Ababa
Material: Paper
Property: IES
District: Entoto
Column: 1
Folios: 62
Size: 16X10cms
Writing: Bold and neat
Binding and Condition of the MSS: Hard Boards

9



« EMML Project No 1261
Title: Hasura Masqal
Language: Go’az
Date: 1953
Province: Addis Ababa
Material: Parchment
Property: Private
District: Addis Ababa
Column: 1
Folios: 60
Size: 116X9cm
Binding and Condition of the MSS: Wooden boards Covered with Color Cloth

« EMML Project No. 2675
Title: Bokaya Marayam
Language: Ga’az
Date: 18" ¢
Material: vellum
Property: Private
District: Ankobar (HarAmaya)
Folios: 123
Writing: Medium and neat the headings and names are rubricated
Binding and Condition of the MSS: wooden boards
Other books included in the MS
Hasura Masqgél F.21b-34a
Gologota F.34a
Lofafd sadq F.63a — 65a
Magic Prayer F.66a -74a
Mékodoma td’amora Maroyam F.82.a
Geneology F.107a-111a
Tonotd Lodat F.112a including Ethiopian Emperors
salotd Dorar F.114a - 122a

10
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< EMML Project No. 4733
Title: Hasura Masqal
Language: Go’az
Date: 19" ¢
Province: Sawa
Material: Vellum
Property: Private
District: D&bord Borhan
Column: 1
Folios: 96
Size: 11X7cms
Writing: Small and neat the heading and names are rubricated
Binding and Condition of the MSS: Wooden boards

% EMML Project No. 2094
Title: S&’atat Zalelit
Language: Go’az
Province: Wallo
Material: Vellum
Property: private
District: Hayaq "Esotifanos
Column: 2
Folios: 72
Size: 11.5X9cm
Writing: Medium and neat
Binding and Condition of the MSS: Wooden boards Covered with Stamped leather

« EMML Project No. 1236
Title: Sayofa Malakot
Language: Ga’az
Province: Addis Ababa

Material: Parchment

11



Property: Private

District: Téksld Haymanot

Column: 1

Folios: 61.2r

Size: 11.2X8cms

Writing: blank

Binding and Condition of the MSS: Medium and good, wooden boards

EMML Project No. 1738

Title: sélota Petros

Language: Ga’az

Province: Addis Ababa

Material: Paper

Property: Private

District: Entoto

Column: 1

Folios: 188

Size: 15.7X10cms

Writing: Board and neat, the beginning names are rubricated.

Binding and Condition of the MSS: Hard boards covered with colored skin and
the Prayer is sub divided into seven sections for the seven days of the weeks.

Written by: Gébra Giyorgis

Other Books included in the MS:

Prayer F.67a-88b

Magic Prayer F.89a-123b

Prayer of Mosses F.123b-149b

d. Magic prayer F.145a-152b

e. Bartos F.153a-196a

T @

o
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2.2 Description and Linguistic Inquiries of Manuscripts

2.2.1 Description of the four Manuscripts
Here under, | am trying to discuss about the description of the four MSS of HM. These
are the following:

2.2.1.1 MSHMA

This MS is Paper and wooden boarder covered in skin, enveloped with a leather case, and
written in Ga’az language in the late 19™ or 20" centuries.

Minature:

Rough sketch of baptismal ceremony: a hand carrying a pitcher and pouring water over
the head of a person. A person is standing ans crossing his hand, and an angel watching
the scene.

Inscription:

00000 D00 D00 0000 000 000 000000 D0000 00000 0000 0000

[ omumanan bamaye sdlot "athmaqo & ‘ina faws lamasagaffat tawafabro yatadaragga
yasalot masshaf]

It indicates that, it is “a prayer book accumulated and prepared to bring health and cure

by baptizing patients with holy water”.

Varia:

R 1 e A A 6 0 I I | M A W
N

[Mésahafu yataganiaw bagoggam kafala hagar bameca yalomana densa "awaragdga ba
Adet warada kalldcow Dabra Mawi‘a Maryam Gadam naw]
The book was found in D&brd Mawi Maryam Monastery located in Goggam Zone, Me¢a

Yilmana Densa Adet Warada.

BT mf /i#r nsgl

F

[Masshafa Hasurda Masgal]

The book of Hasura Masqéal

T 000 00 0000 00000 OO0 000 0000, 00000000 00000

I

13



[Basama ’Ab wawalod waméanaféas goddus *ahadu "amolak ... ba *egzi’aboher tawéakalku
wabda’egzi’abaher *asaméaku. ]

It starts by the opening prayer of the writer, in the Name of the Father, the Son and of the
Holy Spirit One God ... and showing his absolute trust in God.

F,r, 0000 0000 00000 0000 0000 00 000 ..
[Mésqal barahan 1&’awuran masgal madahane kullu ’aléam ...]
It describes the Cross as light for the blind and savior of the entire world.

F,r, 0000 00000 00 000 0000 000 0000 ..
[Masgal mala alté” kullu ndgar masgal Hasurwabgm ... ]

It indicates that the cross is on top of everything and the fence.

Fyr, 0000 000 D000 000 0OO0..
[’aminayé kiyahu ’asébbak payald masqal]

Truly, | preach the power of the cross.

Fyr, 0000 00000 00000 0000 D000 D000 000 000000 000
0000 0000 0000 0000000
[lyasus karastos zatdnasa’a ’emmutan baxayala masagalu zam o lasdyafan; kamahu

réasayomu *2Qzi ‘0 lasaroya walasal etoya.]
Jesus Christ is raised from all the dead and He defeated Satan by the power of His Cross

and also save me from all my enemies.

Fyr, 000 0000 00000 00 0000 000000 D00 0 00000 0000 00000 [Kullomu
sarawitd Mala okat "elld bizugan ’a ayyantinomu wa’sla saddsatu kanéfihomu yasebbahu
laméasqal]

It expresses that all Angels who have many eyes and six wings praised the cross.

Fyr, 0000 0000 00 00000000000 DO000 000
[Méasqgal amasala beta korasatiyan; masaqal ma‘ezanta wa’stu.]

The Cross likes the Church and it is the foundation all the things.

Fe7; 0ooD oooD ooOD COOOOOD OOO0 00000 000 00000 000000

[Masqgal bobosta hoyowat lasdmayawayan, masgal madabanitda sowa’e walo‘ulan

walatohutan]
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It describes the values of the cross.

F472 0ooo 0000 000 000 0000 O 0000 000 0000 000000 0000
[Mé&sqal sarahaku xébekéa galoyd’s asma’s *omasqal walabu sorahaya wa’asma‘ani
masqal]

i

o

I e o | |

[Masqgal barahanu l1asahdy mdsqdl sanu lawarabh masqal barhanomu lakawakabt masqgal
Sona‘omu la‘adabar.]

It describes the merits of the cross.
FeT: 000 0000 00000 0000 0000 0000000 000 000000 0000 00000
000 000 0000 000 00 D00 000000 000 0000 00000
[’osméa bayalyd wasawanyd masqal foragan lihaywéatoyd; *emani "adalagolqu adabar ’

“ayofarah; “emani falasu; ’adobar wasata lobbd bah or *ayyaddndggas asma masqal
yarda’ani]

It expresses the trust in the cross.

F;% 0o oooo 000 000 000 0000 .. 0000 000 00000 0000 00000 00000 ..
Uood ooo ooo ooon ooooo oo oooo- .. D000 00000 00 00004

[masqal ‘aréfaréa solo’> ndsata “entd ma’akal ... masgal kidand ma oménan masagdl

tasfahomu lagobu san ... masqal nosa’s walta wakwinatd waténas ‘o wastd rad’otoya ...
masgal za’awobdza dama wamaya.]

It indicates various meritsof the cross.

2.2.1.2 MSHMB

This unpublished MS is a 19th century production that originated from

Adet which is available at the National archives library.

A7 0ooooooooo ... 000 0000 000 000 0000 00

[Masqgélu lakrastos ... hasur wategom ldkulu ‘aldm zédya’amen botul]

It narrates the power of the holy cross i.e its protection from all harmful events for
those who believe in it.
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Fi7y 000000 000000 0000 000
[wa’adbonédni badmaéasgalka 'amkulu akuy]

It describes about the protection of the holy cross from any physical harm.

Fiv, 00000 ooooooo ...00000 0000
[asabo‘ond waba‘engodaka ... ’adohnéni ‘ogozi’o]

It describes about requesting salvation saying save us from enemies.
Fv, 0ooo 0000 0000 0000 00000 00000 00000 00000
[Morhani ‘agozi’o fonotdka ba‘onta sila’stokd wabahayold méasqéloka
korstos]
It shows that the cross paves the way to those who believe in it, but becomes a road-

block and an obstacle to those who do not.

F,vy, 00on 000 0000 ... 0000 0000 0000
[Masqgéloka marh lafonot ... mésokal lataot ganp’ali]

This passage also shows us the power of holy cross against the idol
and evil spirit.

Fyry,-Fyry, 00000 DO0O0OO .. 00000 0000 0000000 000 .. 00000 000 000
I A [ A I W R W W W W

[Bo‘ositoyd wiwoludoyd ... ’ddhondni ‘ogozi’0 ‘omsé@nahayand bnot ... wib dbaysli
kobru l&“osd masgalokid wibasomka kodus "adbonini badomahel somkad]
It says, save me; my family and my property from damage by your exalted cross and your
holy name Dimabhel.

F,r,-F,r, 00000 0000 0000 OO0 0000 D000 00000 .. 00000 0000
[‘adhonini ‘egozi’o “omkulu dawi wahamam bara‘as wédzéd’ayan ... wiyasdgol bata“ot]
It shows protection of the whole body, every day and at all times, from affliction of the
soul and flesh, caused by sorcery.

F.r,-Fyv, 000 D0O0O0000 0000 .. 0000 OO0 000 .. 0000 0000 0000
.0J0000 0000 0000 000 000 0000
[sdlot z&‘cgzo’stond maroyam halipon haran haran ... halifon halifon halifon ...

manafostd solmat yosiddddu kulomu bézati méashéaf]
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This is a prayer said by Mary. It enlightens that through the Testament she received from
her Son and His secret names such as Halipon, Haran, Halifon, as well as the power of
this prayer book, evil spirits will be kept away.

Fyv,-Fyv, 0000 000 OO0 00 000 000 00000 0000000
[Bébhayla zontu salot Kun fawasa lakulu zaysatoyo waldytohdséb]
It indicates that bathing and drinking water over which this prayer book has been read or
prayed, heals as well as protects from aliments.

Fyv, - Fipv, 0000 OO0 OO0 OO0 OO0 .. 00000 000 000 000 000 0000
I A | | | M O I M O O W

[ wika‘obd “obol godus godus godus ... waménféas kodus yorad la‘sld tabot wala‘eld
sagahu wadamu koabur ... barak la‘sla betu barok la‘sld weludul]

This is Virgin Mary’s second prayer, so that the power of God descends on the Ark and
offerings. And it is said that, all those praying it, will have their homes and property
blessed.

Fyv,- F;v, 000 0000 OO0 0000 OO0O0 000000 .. OO 000 0000 000 000 00O
000 0000 000 00 00 0000 .. 0000 00000 OO0 OO0 OO0
00 OO0 OO

[wékulu z&gdbré rada’o wi’adhono witdmahsno .. habd wasa’a meslehu wasa‘e wababa
waéfard wofr moslehu wéhaba goma qum moslehu ... bdzntu ‘asmatiké ‘ayo ‘ayo ‘ayo
dake dake dake]

It indicates that praying with this book will protect one in his going and comings by the
names Ayo, Ayo, Ayo, Dake, Dake, Dake.

F,r. -F,r, 000 OO0 0000 00000 0000 OOO0 OO0 0000 000000 0000000 000 OO
8 O [

[‘osm& ’antd bayloyd wésawanyd me’altd walelitd halu s leyda wama‘ekéleya

wé‘itobdoagéni bakulu gize ... wd’anahasi hatawa’oyé lagabroka]

Since you are my strength, do not forsake me morning or evening; forgive my sins.
F,,ry-F; v, 0000 OOO0 00000000 000 DO0..000 00000 00000 0000 0000

[tazdk&r ‘ogzi’o ’astéroyotdkd wostd ‘aldm ... z&ntd tazékirdkds k tos ’anahosi

batawoyi]

It is a prayer for the forgivness of sins.
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Fy,v,-Fy,ry 0000 D000 0000CO .. 00000 00000 D000 000 D000 00000
[tazdk&r ‘ogozi’o tdkoro’otdkd ... tdzdkirdkd ‘egzi‘oyd holgoni ms & burukan
"abago‘ika.]
This prayer is for congregation in Aden in order to live or be counted with the merciful.
Fy,7m,-F,v, 00000 D00 00000 OO000 0000000 DO00 D000 00000
[wakflani rostd hagdritomu lagadusan wa‘itfloténi lagomura bé‘entd hafawoa*oyé]
It is a pleading asking not to be removed from Aden’s tenure because of sin.
Fy,v,-Fi,v, 0000 000 0000 000000 O 000000 0000
[ba‘entd foqur wildoki timabosanku ‘o “agza‘atnd maryam]
This prayer refers to Mary’s pleading.

F,v,-Fpv, 000 00 0ODO0 00000 OO0 OO0 0000 0000 00000 000 OO0000 0000
Hooo

[bdsma ’ab wawald wamanfas g@dus ° ahadu ’amolak td’amono witidganoyo zdlob
wézdholina td’amono hatawoa o]

This prayer indicates repentance, and questions of intercedence have been explained in
detail.

Fyov,-Frar, D000 DOOO0 DO00 OO0 D00 000 0000 0000 D000 000000 000 .. 000
I o

[bdsdamay wabamodr “alboyéd *ab wéd’om wéwslud maryam dbngol ‘oto’améndki gahada
...‘esma qur wardhab yarésa‘s salotd]
Shows pleading to Mary in desperation, saying: “lI have no mother, father, sister in

heaven or on earth; be my mother, father and sibiling, do not leave me.
2.2.1.3 MSHMC

This book of hasurd masqgal has no column. It has 17 pages. It begins with the Name of

the Father, and declares that it was written or prayed by Jermiah the prophet.

F,» 000 000 0000 0000 OO000 000 00000 000 0000 0000 0000 00 000
00000 00000 0000 0000 00000
[ zontu hasurd masqal z&séhafd ‘ermyas nébiy malo‘oktd kokwub za‘amtés’atu

’a‘agar zow*stu motu tdmo*u wétéd’asru *aganant wé’anani gabroka ‘oto’aman]
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It says, | your servant, believe in the nine rocks which are your atonements. | believe that
the demons were fettered by your firm epistles, by your death and by the fence of the

Cross.

Fyv 0000 0000 0000 00000 000 000 ... 0000 000 000 00000 0000 00000 000
000 00o0...
[hsardni bahdsurd mésqél zéhasarka la°aosd génat ... ma‘okala ganét ‘onzd yahasarwa
surafel wakirubel banéda “ssat]
Guard me as cherubim and surafee guarded the herb of the paradise by means of your
cross. Guard me your slave as you guarded David from the fire of war, Elijah from
Elizabet, Sosina from rabbis and Daniel from hungry Lions.

F]“FET 8 T A e o 0 I I O O N
I O I

[ wostd barhanomu ldsahay wawérh waldkawakbt la‘sld *agozi’abher nafsoya wisogayé
Wostd “oda *ogzi’abher]

This part is explained about the abstraction, wholeness and providence of God asserting
how the light of the stars, the sun and the moon is in God.

FETJE? Uood o0 Dooooo oo oot 00 000 D000 ooco. 000 0o0oodd
Uood too ooooon oooo oo 000 o000 00 000 00000 0dg

[ Wd’okuyo mokr wagabaryand hasat wamakaryana lob agromu lardwis wélsanomu sayf
wékénaforihomu ’anbébu haséatd hatdmkukomu bamabtdma ’sleni nogost wébamabtama
"ab wawald wamanfas godus]

It declares anathema against evil ones saying evil counselors, farmers of the evil who run
for evils whose tongues area sword, whose lips tell lies; I have chained you in the name
of the Father, of the Son, of the Holy Spirit and by the seal of queen Elenna.

F,v 000000 0oooo 00 000000 000000 000000
[ thimahtanku bdmaryam “amu lakrastos wébamaryam mégdélawit]

| address Jesus Christ by the plea of st. Angels, Virgin mother Mary and Mary of
megdaline.

Fyr-Fyr 00000 OOO0 OO0 OOO0 OO0 000000 OO0 OO0O0 0000 0000 0000 0000
R I I I 0 I I
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[ 'awgézku sdyot’an waékulu ’arawitd gddam waéld’okuyan wikulu wodetkd wabakulu

t’a’otka wabakulu bolinaké tasadaddu warahaqu *omza yoSsédworo bizontu mashaf]
Idols and evil spirits are kept away from a man who wears this scripture as a scroll.

Fy - Fgr 00000 000D 00000000 000 DO0000 0000 0000 000 00000 0000 O000..
[ ’awégzékd sdyat’an ’ogzi’abher hoyaw ’etoqorbéni nafsoyd wisogaya *omahi bdmé’alt
wéa’omahi balelit ]

He who prays and reads this scripture is redeemed from any harassment of the soul and
the flesh.

Fyr-Fge [J0000 0000 00000 000 O0O0..
[ batd’amno mésgal ladokuman 'agabe $oray]
It explains that the soul and the flesh, wealth, family and the weak are saved by praying
this scripture.

Fger-Fyyr 0000 00000 OO0 0000 000 OO0O0 OOO0 DOO0OO0O0 OOO0 ... OO00 0000
I I

[ mésgal mélo’sltd kulu négdr masgal hasur waét’agm masqal lakrastiyan la’slona ...
masqéal 1&’arami mayati masqal bator z&zabat’ o]

It explains the power and glory of the cross which is the hope for Christians but a
crushing hammer against Satan.

Fyyr-Fy3r 00 0000 OO0 D000 OO0 00000 .. 0000 000000 00 OO0 .. 00 0000
uoooooo L U0 000l 0oodoo Doooo Do 0oL 0ooon 0ooood

[ lotu sobhat ’aska 1&’aldma alam *amen ... masqél médbanitya hale lluya ... het kofloya
"agozi’aboher ... san barhan ménsa’ehomu las’adkan hale lluya ... ’awédgzaké
ladiyabalos]

This prayer is a thanksgiving part and it condemns the devil explaining the issue of the
cross and alephat from the psalter and the book of Jermiah.

Fiav-F,,v 00000 00000 0000 00000 .. 00000 OO0 0000000 ... 00 0000 00 000
0000 O 00 00000 DO000 0000 ...
[ yosebohwo 1dmasqél kirubel wésurafel ... yosebohwo "arsba’stu wangelawayan ...

“alanoburan dibd modr ... bahaysld zontu *asmatika ysto’asar lasanomu..]

The creation in the heaven and earth honors and glorifies your cross.
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F,.r 000 00000 0000 0OO00 00000 OO0 D0O0000 0000 O0000 000 .. 0000 000

Fisv

00000 000000 000
[ ’esma bamoastir yasebah médsqél b&d’amasalé betd korastiyan masgal ma’ezant wa’etu ...

mésgal labsd méala’okt bdma’etdbomu wa’etu ..]
It explains that the cross is the foundation, the vestery for angels and their sign; it is there
to be honored as a mystery and symbol of the church.

I A A A e O 0 I
0 O O e P

[ yohub galo qald bayl habu ’akotetd ’ogzi’aboher...yob arokwd mala’okt
l&°egozi’aboher ... masgal mastir hobu ... masgél mo‘o lamot ... zontu masqél néso’a
dawend ..]

It explains how the enemy could be beaten as was the case with death infront of the cross;
this is made by relating the cross to the three chaps in the prophecy of Daniel and
different praise verses of the psalter.

2.2.1.4 MSHMD

This MS is available in the Institute of Ethiopian Studies and yet unpublished. It is a
Parchment, which is written in Go’oz Language in the late 19" century. The title of the
MS is lisand sébo or sdlotd hasurd masqéal. It has one column, 57 Folios; its size is 12x8.3
cms. The writing is small and neat with the heading and names rubricated; bound in

wooden boards. Some of the contents are as follows:

0000 /Monday/O0 00 00 0000 O0000 000 00 0000 000 000 0ooe 0000
uoood 000 0o oo 0o 0od 00 oo0 oooo. 0o 0og 00 000 o000 ooo
N e e e e e I I I N O N
Uod OO0 000 ooo D000 0ooo 00 000d. o000 00og- 000 D000 00000 oo
0 A I 2 O N /2

[zdsanuyO Badsoma ’ab wawald waméanfés opdus ’a hadu ’amlak salot hdsurd masqél
zdséhafd “ermoyas nabiy habd tabotd may z&om’ahadu ’adbar b&zédws ’stu som timo’a
mot wéhoru ‘aganontd wé’anahi gabrokd wilodd sadok ’oto’amdn bézn tu ’asmatika

béseka wébana’od rogusid ’iyobed ’osatd p’draglitos kdma hésurd hozb sofugd kunani
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hésurd mésqgal wétogm habé “asabani wagaraméani zédkonka hasurd watoqma lamarayam
“omoka walitdni hasuréni bahasurd mésqgaloka lagaborkd walda sadoq /tdikld maroyam ...]
The prayer starts with saying, “In the Name of God the Father and the Son and the Holy
Spirit One God Amen!”

The prayer named “Hasurd Miasqal” and said Monday’s is written by Jermiah the Prophet
at a place named “Tabotd May” which is found under a certain mountain. The prayer
indicates the salivation of one and one’s family.

This prayer was first prayed by prophet Jermiah in the temple when his enemy Sénacrem
came to invade him. The prayer is also prayed for Taklad sadeq to keep him and his
family; the same way Jermiah got a victory over his enemy. According to evidences by

the name of God, i.e. S’eqa, Naod the prayer serves to be saved from any problem.

0000 /Tuesday/Cl (0001 001 ... CO0O0O0 C000 00 000 DO000 00000 000 G000
R e A O A I R 0 I I I
ooooo o0 oooo oo o000 0oooo. oooon. 0ood- Dooon. 0000 0ood- 0ooo
o000 0ooooon oooooD o000 Doo0o o000 000,00

[z&salusO Basma ’ab... yotndso‘u la‘aleyd haba komku wanébarku ystokdhalu qawimé
la‘sleyd "amdhélkukomu béaba’asmatikomu kulu sdb’e sé&nahayand fonot wardwadoyan
wékulu ’arawitd gddam ’anabast wanamort tdkula wéhozb wakulu zdyédhdwar bama’alt
wabélelit basark wébéndg h hobo‘ani néfsoyd wisgayad lagdbroka tikold maroyam
tamabsanku b&zontu somoké wabdzontu *asmatika hobu’at...]

This section of prayer called “Z&sélus” means Tuesday. This prayer helps Takla Maryam
from his enemies like Gorela fighter, wild animals, and so on whenever he goes. The
prayer also indicates pleading in the name of Christ’s Baptizmal name like “Tahour” and
“Abyatar”. In Addition, the prayer indicates that Takla Maryam and his families can be
saved from their evil problem of flesh and soul by the name of Christ, i.e, Akberoked,
Bakuyaz and Deker. It also indicates that he is saved from flesh and soul challenges by
the name of Christ and with the intercedence of angels; Michael, Gebriel, Surafem,

Kirubel, holy saints and holy Mary Magdalin.
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0000/ Wednesday/O 000 00 .. D000 D000 OO0 00000 000000 0000 Cooon
LJOOOD D000 000 0000 00000 0doo. 0000 oo D000 D000 0000 0004
Uo0 0ooo 0oooo ooon 0ooo oooo D000 Dooooo

[ zardbu’a Basma ’ab ... ’awdgzékd sdytan b&somu wébabaylu 1&’agzi’ond ’iyésus
korastos ... ’awdgozdkd sdystan wakulu bhaylokd wibolinakd wakulomu adetdaka
wékulomu ta’otdkd tdsadadd waguydy wérdhaq ’omzd yosdworo wiyéd’anaqo ldzontu
méashaf tdsadadu wérdhaqu "omonehul]

This part named as the Wednesday prayer of Hasurd Mésqél has clearly indicated that the
Satan is removed being acuminated by the prayer. Additionally, if a person tied this
prayer in his neck evil spirit and demon never reach to him.

0000 / Thursday/O OO0 COLL0000 D000 D000 00 D00 000 000 S0000 0000
0000 00000000 000000 00000 00000 000 00000 000 0000 0000 00000
00000 00 00000 0000 0000000 [ zdhamus Basma ’ab ... 182 ntu
mashaf yoso’slu kulu séba’u wamadsgartu ldsdytan yoSédra‘s bahayolu 14’0gzi’absher
z4tanddfahi yt fawads wakbadahi zd hamd y fadwds wadsoga ganendhi  zd’abdzo

yotofdawds zd’amkulu dawe yotfawas béhaylu wébdsonshu]

This is the Thursday prayer of “Hasurd Mésqal”. This section indicates that a man must
trust in the names of God, Deqga, Se’eqa. It also tells us that the man can be saved from
stomachache, all diseases of the flesh conquering enemies and saving his crops from all

insect. Moreover, the prayer can save a man from devils who appear and disturb at night.

0000 / Friday/0 OO0 00 .. DO0000 DO0O00O0 DOOO00 0000 OO0 00 0000 OO000
000 00 0000 00000 000 00000 0000 0000 D0000 000 000 .00
[ z&’arb Badsmé ’ab ...zdyawdgozomu ld‘aganant *awdgozika saytan Basma *ab wawéld

wamanfas ¢pdus ’ahadu ’amlak bagdst sollase ’awadgzaké sadytan wakulomu ta’otatika
wékulo s&gala...]

In general, this section of prayer is the prayer of the condemnation of the idol and his
spirit. This condemnation performed by the name of God in his unity and Trinity. And
also by the name of saints, angels, prophets, disciples, the four evangelists,Church

fathers, and by the name of Church and her servants.
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00000/ Saturday/01 OO0 O . CO0000 COO000 00 00 0000 00000 0000 coeoo
e e I I N e I I
poood ood 0000 Dood D0 0o 0ooon. 0oooo. 0ooon. 0d- oood 0o0dg- 00 oooo
I o e I [ oo OO0 0oon 0000 000 o000 Doooo
I A o

[zdgddamitd Basmé ’ab...bé&zdys&d’ar wapsiaddad kulo dédwe wékulomu manafostd
rokusan ’‘omola‘eld néfsu wasg ahu lagabra ’ogzi’aboher mamre tik 1& maroyam
laz&soro wé’andqo bdan tu salot wd’omz Sdloyu wa’anbobu lazontu méshaf bébayla
méasgalu I’ey&sus korostos ‘eyomSa’s ddwe wéhomam vgs t& betuoflo hon nédfosu
waésgahu...’améhi bésl ag wabédsdhaq masi’akd ’omdahi baddga waébagola maési’aka

“oméahi batdgahowa wabéhatis mési’aka rah&q watdsadad "amen]

This section of prayer is unique because it separates the reader and the listener. When the
reader speaks the congregation answer by saying Amen! So we can understand that this
section is a prayer of multitude and helps secure one from evil in the time of joy or
disease.

0000 / Sunday/O OO0 00 .. D000 00 000 L. D0o0o00 000 L. Do D00
I s I o e oy I I A W W |
I N s A et e e N | M R W [
I s 1 e o I o [ M W AW W[
I e A e o I [ N | R | [
I O I I e N [

[z&’ohud// Basma ’ab ... masqal kulu nagar ... lakrestiyan tasfa ... lasar nasate ...l1abeta
kerastiyan Sen ... landbiyat sebkat ... lahdwaryat meker ... lasama‘stat ’aklil ...
I&’arami mayati ... larpuban pebest ... lasemu’an ’ange‘et ... la“srugan labs ... landgéast
‘ebdy wasan ... 1&’abdan nssha ... 'atrikon batrikon borforikon p arforikon ’atsrgawon
sador ’alador danat ’adera rodas b&’amestu genwatd masqalu 1&’segzi’end ‘eyadsus

kerastos yorapaqu ‘aganant ‘emla’sld gabreka takla maryam/

In this section of prayer one can understand that the prayer saves anyone who trusts in the
power of the holy cross. The prayer also indicates that the name of Christ, Sador, Alador,

Danat, Adera, Rodas, and his other secret names such as Atricon, Betricon, Borforicon,
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P’arfaricon, Atrgawon can save one from any evil things caused by Satan, and Satan is

also absolutely condemned.

2.2.2 Linguistic Inquiries of the Manuscripts

2.2.2.1 Linguistic changes

In the manuscripts of Hasura Masqél, the researcher has observed linguistic changes:

phonological, morphological and syntactic. Generaly, from those MSS MSHMB is highly

affected by such changes. These Philological Changes are stated as follows:

2.2.2.1.1 Philological Changes

Folio Manuscript | Incorrect Form Correct Form Gloss
F‘l Tz

MSHMA “awad ‘awad circumstance
vy, $ som dom Fasting
iy $ zdya’amona botu | zdyd’amon botu he believes on Him
o, $ ‘alif "alef Aleph: the Father is

the God of all the
creation
o, wababoarokina wababorikind by our knees
Firy,
wab&moatkaftona wabématkaftona by our shoulder

Fauy $ "amat ‘amat Year
Fyv, $ ’ayan ‘ayan eye
i, madno’e madna’i

MSHMB wéaqu’ehom haqu‘ehom striengthen their waist
fv $ ‘osat "osat fire
Fv $ nafsoya nafsoyd my soul
F.v $ laséb*oyd lasdb’oya to my people
Fyv $ “alam ‘alam world

$ waroh warah month
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Fpr
F.r $ Sodit sodiit Exile
Fis1y $ waé’sthasiy W& sthasdy my pleasure
F v MSHMC | madhanit madabanit Savior
Fj v $ “oskd "asokd up to
v $ sollaseka $ollaseka your Trinity
Fv $ moasrag masrag East
v $ dahay sihay sun
Fv $ "anabost "anabost Lions
Fv $ ‘omoneyé ’omoneha from her
zasanuy MSHMD masaka mada’oki you came
zakadamit $ manfasawit méanfasawit spiritual woman
zdkadamit $ malakt mala‘okt Angels
zésanobata $
Karasatiyana to‘ozazatd masqal | to’ozazatd méasqéal | order of the cross
zasdnobéata $ hawaryat hawaryat Apostles
korasatiyans

2.2.2.1.2 Delition/Loss
Folio Manuscript | Incorrect Correct Form Gloss

Form

Fiary MSHMB mangosoka mangostoka Your Kingdom
Fyv MSHMC | laséyat |4sayatan For Satan/Devil/
F.v $ "alak “amlak God/the creator/
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"agozi

"ogzi’a

Lord

diblos

diyabolos

Devil

2.3 Some philological errors of the Manuscripts

Remarks
Folio MS Errors The correct form | / the correct form
of translation/
00000 0000 0000 00000 0000 O! Lord keeps me
17
£ 0000 000 0000 0000 00000 0OOo and save my soul
1ha 00000 0000 _
MSHMB SRR and flesh from evil.
Fv, MSHMB 00000 00 000 0000 0 0000 | And 1, your servant
will sleep
000 00000 0000 OO0 00000 0077 | As He cleansed
F.r
1\ MsHMB | S Adam and Eve
0000 0000 000000 0000 00000 As you gave power
- MSHMB 000000 000000 000000 to your disciples
Y
over Devil/Satan/
UO000 OO0 Doooo UOH000 Dood You gave your 30u|,
000 0000 0000000 00000 000 0000 they pierced your
0000 oooo* CO00000 0000 T
Fia1y MSHMB oooo side with a sword,
and wraped you in
cloth or nylon.
F. .1, 19 .
2% | ysyMB | HHEEHEEE e S oY forgive your

17 preposition missing, which means in the Ge’ez language subject has become object /ST}P00 %OAK <
"< AU TKf uOl < Nu=" JNwa ) M/

8 Auxilliary verb or title problem /s4”<e »’ké "AU 3 Cef '/

19 Unecessary usage of the conjunction ‘and’ /“*” AK xI'< %4sOkU [0/




servant

Fi-7y MSHMB | 000000 0000 0000®° | 000000 0000 my soul and flesh
S will be sacred
- MSHMB 00000 000 0000 D00 00000 0000 | v ou are the hope of
127% o0& [ o
Christians
0000 000000 000 000 | 0000 000000 O! Vergin I trust you
000 000 0000 000 000 000 000 000
Fiqi7, MSHMB because you are
: 0000 000 000 000 000 | 0000 000 000
2 aaaninnal sibiling, love and
hope
And with all his
BY I mshHme | UHET B wealth
Uo0 Jooon odd Uo0 0oooo Keep and save your
F,v 24
1 MSHMC nEnEN 00000 00000 servant
Save me, your
00000 D000 0000 000000 0000 servant as you saved
0000 000 00000 0000 0000 000
Fv MSHMC e Saasalan Sossenna from the
00000 hands of Rébanat

fteachers/

2 |mproper use of gender /37 Rvw O "</
2L Wrong order of words, subject coming after the verb or verb coming before the subject 17«10 eU” AK x(<
%SOkU LO'/.
22 Non- usage of the conjunction / “and’- “* / which has led to improper use of the main verb. This disreg-
ards rules of the Ge’ez language. This is a problem commonly observed in the Sinaxarium and some
" 7 wOvu< AMIOKS uS)'< KQN "0 %T A EE ¢ LM
AU 3001” QO ["CAOwp sE'OTIMI ["A2=1 3%4ScK< Dac uSéNd e”jd' u’C’E
NEKA« 34]KS&E “t <L)/
2 The subject has been made the object /Nu=" }Rwa JIM/.
2+ Usage of multiple verbs without a conjunction ‘and’(*") / %#TCJ]A »"ké AK VoA SA'AY/

“deeds” /% s4OAK< AU “

% Male-female gender usage irregularity /34”E* 3c?f %" " SéKel.

28




CHAPTER THREE

3. Text and Translation of the four Manuscripts

3.1 Text of the four Manuscripts

3.1.1 MSHMA

000 00 0000 00000 000 O 0000 0000 000000 00 0000 0000 000000
000 000 00000 0000 000 000 0000 0000000 0000 00 00000000
00000 000000000 0000 00 0000 0000 000 0000 00000 0000 000
00000 00000 000000 00000 000 0000 00000 000 00000 000 0000
00000 O[0)00 00000 000 000 000 000000 0000 0000000 00000
0000 00000 00000 0000 0000 00000 0000 0000 00 000 000 00000
00000 00000 DOO000 000 00000 0000 0000 OO0 OO0 0000 D000
0000000 000 000 0000 0000 0000 000 0000 000 000000 00000 00
00000 000000 00000* 000 ooo ---% 000 ---2 00000 O[0) 0 000 0o
000 000 000 D00 DO000000 00000 D000 OO0 00 0000 00 OO0 0000
000000 O[0] 00 00000 00000 0000 D000 000 000 0000 000 000000
0000 0000 DOO000 D000 0000 000000 0000 D000 000 000 00000
00000 000 000 DO000 0000 000 00000

000 00 D000 DO000 000 O 0000 0000 00000 00 D00 0000 000 0000
0000 000 00 D00 O00000 0000 D000 D000 00000 0000 0000 000000
0000 0000 000000 0000 00 00000 DOO000 00%* 00000 000000 OO

Uooo Oodod 00 dodo oood dododod o0 dododo dodod 0o dod
I I o 0 I
I A A e A I M
I O O T T O o I I

I O A | I W A
N A A I I [ | M 0 0

26 Fl.r.u

2 unreadable

2 unreadable

29 Fi -rb

30« # which is a short written form of “C000
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0000 000 0000 00000 OO0 O00000 000 oooo™ I [ I [
N I o O I I
I N e O e /I 6 I
N o o 0 I A 0 I

I A A A I A A Ay I /I
Uooo 0o 0odd oood 0oo odoo 0odd. oo 0odd oo 0ooood. oo
Nt I e A/ e 0
I A A e A 0/ M e W [
0000 OO0 000000 00 Oooo® I I
I O e e A e A e I 0 0 N/
I O A A | I M
OO OOoodoo

O0[0)0 0000 00 0000 00000 000 0000 000 0000000

N I e O o I I
Uoo 000D 00 0000

N A I [ [ M A A

I A A 0 I A I

00 DOO00 00000 000 0000 0000 0000 00 00ooo®  Dooo0 000 0o
I O T I o
U0 Od 0Uoodd 000 0000 0o 0o

I [ A [ I N [ W R W[

I e e e e e e A o
A A R R [ R

0 0ooo oo 000 0oooo 0o 0™

I I 0 0 I M R W A

I e e e T e e e A M
000000 0000 00000 000000 00 00 000 00 0000 000 00000* 00 OO0
0o 0000 o000 000 00000 00 o

N I e e T I O I
N A A A o I I O
I A A O o I I A A

I I [ M A R

31 Fl 1;.&
32 Fl 1 b
33 FZ TE
34 FZ Th
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N e [ e N B

I e e et e e A
I A A e I I R [
00 00 0000 00000 0000 00 D0000 0000 0000 00 OO

I I e I I W [ W W A W

0o 0000 00000 0000 00 00 0000 000000 00000 000000 0000 00000
N A A [ A 0 0
I e e A A I
N A e e A o 0 I

N e e e e e A e I e 0 [
I O e O [ I R 0 0
D000 000 00 00000 O0000%* 0000 0000 00000 0000 0000 0000 00
I A I A A O
000000 0000 0000 00000 00000 0000 0000 0000 00[0)0 00000 000
0o0d 0000 0000 0000000 0000 0000 000 00000 000 0000 000
Uoooo

I e e A e [ [ [
I I e e A e e I I G
I e e e A
00000 00000 00000 0000 00000 00000 000000 000000 00 0000
000 00000 00000 000 000 00000 00000 00000 0000 000000 00000
I e A e I I I N [
I e e A A M
I e e M
I e e e I e o O
I 1 e e e e M
0000 000000 00000 0O0000%* 000 D00000 00000 00000 0000 000
I e e e A W [ [
I e e e A I A N A
I e e e e A O M
I e e e A A I

35 szﬂ
36 szb
37 FETE
38 FETEJ
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0000 0000 00000 00000 coo[Ojoooo 00 0000 0000 0000 00000

00000 0000 000 000000 00000 0000 00000 0000000 00000 - 0000
J00000 00000* 000 000 00 00 00 00 00000 00000 000000 0000
U000 000 000 0000 000000 0000 0000 0000 000000 00000 000 000
0000 00000 000 000 00000 0000 0000 0000 000000 0000 - 000000
I A I

000 00 0000 OO000 000 O D000 000 DO000 0000 0000 0000 00
000000 0000 00000 D00 0000 0000 O 0000 0000000 000 (00o0o)
0000 00000 D0O0000 000 0000 000000 000 0000 000 D000 0000 00
0000 D00 000000 000 0000 00000 00000 000 00000 D00 0000 000
o

I e e A [
N A e T e 0 [ I O
I A A A 0 0 I W R [

I e e A e A A M
N e e T [ e 0 I R 0 O
N e e A e 0 N O
000000 000000 D00 00000 00000 000 0000 000 ooooo*

I e e L e e e A [ A [ [
I A A e A 0 I [ [
0000 00000 0000 00000 000 000 000 0000 0000 - 000000 0000000
0000 000 00000 000 0000 0000[0]0 00 0000 00000 0000 000 00000
N A A Ay I e I N R W [ O
U0 oo tooo 0o Dooo 00 ood ood fooooo. Doon 0ooo 0o ood- ood
0000 0000 000000 00000 0000 O0000% 00000 00000 000 0000
I A e A R 0 I /I e N/ M A W/
00000000 0000 0000 00000 0000 00000[0)0 0000 000 000 0000000
I A O A e O A
I A A A [ I O
N O A A A 0 [ o 0

® Fyu,
“ Favy,
“F,r
2 F 1y
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I T A O T A I/ I R [
00000 Oooooo® 0000 00 00 00000 000 00 00 0000 00000 0000
U0 0000 Ood 0dod 0odo 0od 0o0od 0000 0000 0040 000 0004 0od
U0 00oo 000 0000 0od- 0oodd

I A A A I/ M O [
I O O A T A I

I A o I M A O W R W/
I e A A I [ M
I A A e A A I R [
00 0000000 0Oooo0 00000 000000 0000 00000 00000 000 0000
I A A N I A 0 [
I A A I 0 0 I A |
I A A e A A I

000 00 00000 0000 000000 000000 000 000 0000 00000 000 0000
0000 00000 0000 000 0000 00 0000 00 0000 0000 000 0000 00000
0000 00000 00000 0000 00000 0000 0000 0000 0000 0000 OO0
00000 000 000 0000 000 0000* 0000 0000 000 000 000 0000 0O
000 0000 0000 0000 0000 00000 0000 0000 00 000 0000 000 00O
0000 00000 0000 00 00000 0000 000 0000 000000 00000 00 00000
000 000 000 000 000 000 0000 000 0000 000 (0000 000y 0000
0000 00 0000 0000 00000 0000 000 00 000000 000 0000 00000
0000 00000 00000 000 00000 0000 OO0 000 000 000 0000 000 0000
0000 0000 000 0000 0000 00 00000 0000 0000 0000 ---* ooog¥
0000 D0 000 0000 000 0000 00000 00000 0000 00 000 0000 0O
000 000000 0000000 0000 00000 00 000 OO0 00 OO0 0000 0000 000
000000 000000 0000 0000 000 0000 00000 0000 0000 000000
0000000 00000 0000 000 000 000 0000 00000 000 0000000 0000
000 000 00 000 0000 000 00 000 000 000 0000 0000 000 000 000

00000 00 D000 000 000000 000 O[0)Jo00 0000 00000 000 0000 00

43 ﬂ. v,
44 E; v,
45

F; sTa

46 unreadable
47
Fry
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000 00 000 000 00000 00 000 00000 000 00® 0000 000 000 0o
I I e I O |
I A A A A I I O N/

OOO[O)0 0OO0 0000 000000 0000 000 000000 00 00 00 000 0000

000 OO0O0000 0000 000 000000 O[0000 000000 000 00000 000000
N O e e 0 I O A I O
o0 000 000000 0000 000 0000 000 00000 0000 000 000 0000 000
000 000 0000 00000 000000 0000 0000 0000* 000000 0000 000
0000 000 0000 0000 000 00000

I A A e A A [
N e e e A e [ M e U A W
0o0d 00 0000 00000 00000 000000 0000 00 0000 - 00000 000000
N O A e e I 0 I O
I e e e e A e A M
000 000 0000 0oood- 0000 0000 000000 000 000000 0000 00000
0000 000 000 0ooo™ I A A I
0000 00000 000 COoooo 0000 0000 0000 0000 00 000 0ood

[O]0000 000 00000 000000 000 00000 0000 00000 000 0000000 - 000
I O A O A 0 [ e O 0
I e e A o O [

I A A A A [ I R 0 0
I O A e 0 0 I R /M B W
000 0000 00000 000 0000 000 0000 0000 00000 OO0 OO0 000
I O A A o I 0 I
I O e A A A A 0 I 0 [ e I
I I A e e e e I A 0 I B N I
I e e e A A I O
A A

48 FE"-"::
49‘.{‘5.-';.!;I
50 Fﬁ.r-ﬂ
51 Feﬁ;
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N A e e e I | M 0
000 0000 0000 000 000000 000 00000 0000 0000000 [O]0000 00O

8 e I o 0 I I e I A
N I I [ [ I I I

I O e A A
I A e e A T
ooy oy oy oooo 0o oo ooy 0oy oy ood. 00 0d- 004
I O A e A A
8 A e A
00000 000 00000%® 00000 D00 0000 0000 0000 000000 0000 0000
00 00 00000 0000 00 0000 O[0ooo 000 000 000 0000 0000 0000
8 e e e A e e A M
N A A o I I O
I e e A A e A I A
00 000000 00000 0000 0000 0000 00000 0000 0000 00000 0000
I e e A e A N
0000 00000 000 00000 0000 000 0000 00000 000 000 0000 OO0
00000 OO0 000 0000 00000 00000 000 00 00000 00000 00000 00000
I e e e e e A O A M
I e e e A
I A A A e
N A A e I [ A 0 O
8 e e e e 1 I A N
0000%® 00000 0000 0000 D000 00000 000 00 0000 000 000 D000
000000 000 000000 0000 0000 00000 000 0000 000 0oo0o™

3.1.2 MSHMB

I e et e e e e I |
I O A 0 I I [ A |

52 Fﬁ vﬂ

54 F?_ TE
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00000 D000 0000 000000 DOOO[D] 0000 000000 Do00 0ooo™oo - - -
-%¥ OO0 0OO000 00000 00000 00000 000000 0000 00000 0000
000000 000 0000 0000 000000 D000 00000 0000 oog ----%°
000000 000 0000 OO0 000 D0000[0)]  00%° 0000 000000 0o0[o) O
000 000 D000 0000 D000 000000 000 00000 0000 000000 000 000
0000 D000 00 00000 D000 000 00000 DO0000[0] 000 0000 0000d
0000 000 000 OO0 0000 000000 000000 000000 0000 00000

000 00 0000 00000 000 0 0000 0000 000 00000 D00 0000 00000
0000 000 0000 0000000 0000000 00000000 000000 00000 00000
0 0O000[0) 00 000[ 0] 00000 000000 00000 00 000 O0[0]0 00000
000000 00000 00000 O0000 00000 00000 0000 000000 00000 000
000 O00O00 00000 0000 OO0 00000 000 0000000 00000 000000000
O00000% 000000 0000 00000 0000000 000 00000 00000 0000 OO
0000 ---% 00000 D000 000 000 000 D000 0000 0000 D000 00000

0000 00000 0000 0000 0000 000[ 0] 0 0000 00000 0000 0000 0000
0000 0O00%® 00000 0000 00000 0000 0000 0000 0000 0000 0000
0000 0000 0000 0000 0000 000 00 0000 000 O[01000 O--°% 00000
000 0000 OO0 000 00000 00000 00000 00 00000 000 oooo ooo®
OO0 Dooo oo Dooo 0ood OO0 0ood 0ood 0odod. DOoo 0ood Ooodo
OO0 DooD oooo oo D000 0ood 0ood 0odo dodd oo 0ood 0oodo
000 00000 000 0000 000000 000 0000 0000 000% 0000 00000 000
LoOo 0oood Oooo  0doodo - 0ood oot 0oood. ood 0odo - 0ood oodo
LoO0 0Oood Ooood - 0ood booo doodo 0ooo - 0oooo - 0oood 0od- odo
0000 0000 D000 DOO0O00%® 000000 0000 000 000 000 0000 00000
I A e 6 | | M M W [

57 Flra
% unreadable
% unreadable

® unreadable
®Fyr,
% unreadable
67 sza
68 F2Vb
69 F3ra
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0000 000 00000 00000 00000 000000 0000000 000000 ooooo®
Uod ] odood 0od 0of 0odg dodoo oo oo (o] 0oooo oo 0ood 0o
N o o I I R 0 O 0 e W MR
00000 000 DO0O0[0] 00000 0000 00000 00000000 000 0000 0000
LOO0 OoOood oo Ooooo Ood 000 00oodod. Dododd DOooood ooodo
R e e 6 [ I [ O R I
0000000 000 0Oooog™ Uod 0ooo  0doo - tood 0000 0dood - 0oddod
I O o o o R 0 A A 0
Looo  Dooo - Ood - 0od - oodoo - 0ood 0ood- doodo 0000 0oodo- odo
00000 00 0000 0000 0000 00000 00000 000 000 00000 00000
I A A o 6 [ M I A W [
00000 00000 0000 0000 OO0 000™ O 0000[0] 00000 0000 00000
R e I o 0 I
0000 0000 DO0000 000000 00000 000000 000000 000000 ooooo™
LOOooO OOooonD Jooooo ood 0o 0odoo dood 0dodoo 0ood Jooooodo
I A A I e 0 N [
00000 0000 0000 000000 000 0000 00000000 00000 0000000
I A e e A e
0000 00000 00000 0000 000000 0000 000 00000 oooo oooo”
Uooo 00 00doo 0000 oo ooood

I O O e O A O A [ I 0

0000 00000 0000 0000 0000 000 00000000 000 000 000 ooooo™

U oo Oog o0 ooo. 0og: - 0000 0oon. 0000 00ooooog. 0od- 0ad

I O o I [ W [ M e R N N A A AN N

000000 0000000 0000 00000 000 0000 0000 0000 00000 00000
80

I A I/ Uoon o000 oood 0oooo
00 000 0000 00000 0000 0000 00000 O[0]000 00000 0oo0® 0ood

70 F3rb
71 F3Va
2 Ev
& F4ra
i Fary
» F4Va
" Favp
7 Fsra
®Er
®Ev,
% unreadable
81 F5Vb
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I e e e e e T e o [
J0000 00000 0000 00 000 000000 ---% 000000 000 000 000 0000
0000 000 0000 000 0000% 000 000 000 0000 00000 000 0000 00
I A A A A A [ o | |
I e A A e A I/ M 0
O000* 0000 000 000 000 0000 000000 0000 0000 0000 000 00000
I A 0 6 I | M W [/ M R W W N W W W
0000 0000 00000 OO0 0000 00000 0000 0000® 0 00000 000 000
I A A 0 0 |
I A e e A e o A I
0000 000 000 ooog®™ I A O A A 0 W
I e e I e e O I
I O e O A e O 0 I [ [ |
000¥ 00000 0000 00 00000 00000 00000 000 000 00 00000 000
I A e A o [
0000 000 00000 00000 00000 D00 00000%® 00000000 00000 00 00
1 A e A A I [ I e 0 0 [ M e
I e e e 0 [ 0 I [ | M R [ A W R
000 D000 000 00oooo® 00000 000000 000 00000 0000 000 0000
00 0000 000 00000 00000 000 00000 00000 00 0000 ---°° 00ooo
000 0000 000 000 0000 00000 0O0pk®™ 0000 00000 000 0000 0000
O O O
00000 O 00 00 0000 000 00000 00000 00000 000 000 0000 0000
I A T A e A I I
I A O O A 0 [ | M
0000 00000* 0000 000 0000 000 000 0000 0000 000000 0000
I A O [ [ 0

® unreadable
o
o Fer'
FGVa
86 FGVb
8 F7ra
B Er,
89 F7Va
% unreadable
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0000 000 00 0000 000000 0000 00000 00000 000™ 0000 ooood - -
- 0OD0 0000 000 000 000 00 00000 0000 - - - goooo

000 00000 0000 0000 ---% 0000 00000 00 000 0000 00000 00000
00000 00 000000 0O000000% 00000 00000 D00 000000 000000
0000 000000 000 000 0000 0000 D00 00000 000 0000 00000 000
00000 000 OO 0000 0000 0000 0000 000000 Oooooo® ogo---'9
0000 00 0000 00 0000 00 0000 000 0000 00 0000 000 00000
00000 000 0000 000 000 0000 OO0 000 000000 00000000 oooo™®
000 0000 000 000 000 000 O 0000 00000 0000000 0000 00000
0000 00000 0000 00000 D000 00000 000 OO00000 000 0000 0000
00 000 00000 000 000 000 000 0000 000 000 000 0000 0000 O
0000 0000 0000 OO0 D000 000 00000 00000 0000 00000 C0000
0000 DO0O00 00000000 DO000 00 000000 0000 00000 Doooo™® oo
0000 000 DO0O0 0000 00000 00000 0000 DO000 00000 000000 OO
0000 000 0000 00000 000 000 000 00 000 000 000 000 000 0000
000 00000 D00 000 00000 0000 000 0000 0000 D00 00000 000
000 000000 000 00 000 0000 000000 000 00 00 0000 0000 000 OO
000 000000 D0000 0000 00000 000 0000'° 000 000 000 000 00000
000 0000 OO0 OO00 OO00O0 O0000 0000 000 0000 00000 OO0000
00000 0000 0000 0000 000 000 0000 000 00 0000 000 OO0 0000
00* ooo o000 ---' 000 000 0000 000 00 00 0000 000 00 OO
0000 000 0000 00 0000 0000 000 00000 000 0000 0000 0000 OO
0000 00000 0000 00000 00 00 00 00 00 00 D000 000 00000

94 nga

% unreadable

% unreadable

7 unreadable

98 FSVb

% Fgra

100 nreadable

101Fgrb

102 nga

103 ngb

e,

o F1ory

. FioVa
unreadable

108 FlOVb
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I O e e D o I I e W |
00 0000 D000 000000 000000 000 000 0000 00000 0000 000000
R e e O [ I R I e | M W W
Loooo od bodo . dood - 0ooodood oo 0od o00ood 000 dood- odo
000" 00000 0000 000 000000 0000 000 00000 0000 0000 00000
I T T 0 I M Y
0000 000000 0000 000 000000 ooo™ 0000 0000000 00 00 0000
I e A O o 0 I
Uooo oo 0oooooo - 0oooo- 00og. dooodoo. 0o 0o 0odd. 0ooodod
000000"? 000 0000 000 00000 0000 00000 000 0000 0000000 0000
I O A O
000000 000000 OO0 000 00000 0 0000 00 0000 00 00000 00000
Nt A A o 0 I A 0 [
0000000 0000 D000 00000 0000 00000 0000 00000 oooo™ 0000
N T T o I I M W
I A A A A O I
0000 0000 000000™ 00000 000 00 00000 00 000000 00000 000
I A A I 0 M
Uooo 0oddo

0000 000 0000 000000 O O00000™® 0000 0000 0000 000000
000000 0000 0000 000000 O 000000 0000 00000 000 000 000 0000
0000 OOO000Y O 000000 0000 000000 000 OO 0000 0000 000000
0 000000 0000 00000 000 D000 0000 D00000 O 000000 0000 00000
000 0000 0000 0000 000000 O 000000 0000 Ooooo™ 000 OO
00000 0000 0000 000000 O 000000 0000 00000 0000 0000 0000
000000 O 000000 0000 000000 0000 000 0000 0000 000000 O
000000 0000 O0000™° 00 000 DO0O0000 00 0000 0000 000000 O
000000 0000 00000 0000 000 00000 00 00000 0000 0000 000000 O

109 Fllra
1o Fuals
L F11Va
12 F1aVp
13 Fiora
WE
USE v,
USE v,
U e
USE r
119 F13Va
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000000 0000 00000 OO 000 0DO0000 0000 0000 000000 O 0ooooo™
0000 00000 0000 000 000 0000 D000 D00000 O 00000 0000 00000
0000 00000 0000 0000 O 000000 0000 000000 00000 D000 000
0000 00 0000 000000 0000 0000™ O 0ooooo ---'% 00 0000 0000
J00000 O 000000 0000 00000000 00 00000 0000 00 00000 00 000
00000 0000 D000 000000 O 000000 0000 O00000 OO0 000 000 oo*®
0000 0000 000000 O 00000 0000 00000 000 0000 000 000000

000 00 0000 00000 000 O 0000 0000 00000 000 00000 0000 0000
000 000 000 00 000 0000 00 OO0 000000 0000 OO0 00000 000
00000 000 000 000 000 0000 000 00000 000 00 000 O 000000
0000 000000 0000 0000 000 D00 000 0000 000 00000 000 0000
00000 00000 0O 000000 0000 00 00000 00 D000 000 0000 OO
00000 000 0000 OO0 000 0000 D00 0000 0000 O 000000 0000
00000 00000 000 00 0000 DO00000 00 0000oo™ 000 00000 000
000000 00000 0000 0000 OO0 0000 0000 0000 000000 000 000 000
0000 00000 D000 000 000 0000 0O00000 0000 000 00000 00000
000 00000 00 000000 00 0000 000 00000 000 00000 00000 0000
000 00000 000 000000 000 0000 0000000 00 O 000000 0oo0o0odo*®
0000 0000 000 000 00000 000 O 000000 0000 0000 000000 00
00000 00000 00000 0000 000 00000

0000 0O 000000 0000 000 0000 D0O000 000 00000 0000Y° ooood
0000 000 000000 0000 0000 0O 000000 0000 0000 000 00000
0000 0 000000 0000 0000 D00 D000 00000 0000 O 000000 0000
0000 00 000 00 00000 000000 0000 000 O 000000 0000 0000 OO
00000 00 000000 D000 00 00000 00000 000000 000000 O 000000
0000 00000 0000000 000 0000000 0000 OO0 0000 O oooooo™
000000 DO0O0 00000 00000 0000 00000 O 000000 0000 000 000000

120 F13Vb

121 Fiala
122 ynreadable
123 Fialy
24 V.
125 Fiavp
126 Fisra
12 Fisry
inglsVa
Fisvp
WOE
131 FlGrb
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N e A O e /I 0 I I [ R [
0000 00000Y 00000 00 0000 O 000000 0000 D000 0000 0000 00
000 ---* 000 000 0000 0000 0000 0000 0000 00000 0000 00000
0000 0000 O 000000 0000 000 000 000000 000000 000000 0000
I A [ | M e I [ N WM W R A W
I e e e A I R I
O00Y 00000 0000 000000 00000 O 000000 0000 000 00000 00

0000 00 0000 000000 00000 0000 000000 0000 0000 0000 00000 O
000000 0000 D00 0000 0000 O 000000 0000 OO0 0000 000 00000
000 0000 0O 000000 0000 OO0 00 000000 00 00000 00000 OO0 00
000 000 000 0000000 00 000 00000 O 000000 0000 00 00 0000
000 OO0 o000 OO0 00000 0000 000 00 00000 0000 Oooo0d O
000000 0000 000 0000 000 OO0 0000 000 00 00000 00000 O 000000
0000 000 0000 000 000000 00000 DO00000 Oooo™ 000000 0000
000 0000 00000 000 0000 00000 0000 D0000 0000 00000 O 000000

0000 D000 00000 00000 000 000000 000 0000 000 D0000 0000 000
000%™ 00 0O D00000 D000 000 000 00 0000 000 00000 000 000000
0000 0000 00 0000 000 00000 OO0 000 000000 O 000000 D000
00000 000 D000 000000 000000 00 DO000000 0000 Ooo™® oood OO
000 0O DO0O000 D000 0000 00000 000 0000000 000 000 O 000000
0000 000 000 0000 00000 000 0000 000 0000 0000 O 000000 0000
00000 00 0000 O00000 0000 00000 00000 000 000 0000 000
00000 0000 0000 DO0000 00000 000000000 000 0000 000 Ooooo*
0000 D000 00000 O 000000 0000 D00 000 0000 000000 000 0000
0000 000 0000 0000 000 00 00000 000 000000 000 OO0 000000
000000 0000 000 O 000000 0000 0o0™ 000 000 0000 000000 000

132 FlGVa
138 unreadable
134 Flevb
135 F17I’a
136 F]_7rb
137 F17Va
138 F17Vb
139 F18ra
140 F18rb
141 F18Va
142 F18Vb
143 Flgra
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144

o000 ---** 000 DOO000 0 000000 0000 00000 0000[0)100 0000000
000 00 0000 000 00 000000 000 0000000 000 0000 0000 000 OO
00 0000 0000Y 0000 00000 00000 00000 DO0000 0000 000000
0000 0000 0O0000 00000 DO000 0000 0000 O0000 00000 00 000
00000 00000 00000 0000 0000 oooo ---**° oooooo* oooog - --
00 00000 00000 0000 000 00000 000 0000 000 00000

0000 oooood ---**° 00 000 000 0000 0000 0000 000000 000 000
000 000 0Ooo0™° 000 000 000 000 0000 00000 000 00000 000 0000
I O O e O O [ | M
000 0000 D00 0000 000000 0OO00000 DO00™ 0000 00000 0000 000
I e e A 0 A I I
I e e A A A I O O
0000 000™ 00 000 00 000 000 000 0000 0000 0000 00000 00000
0o 000 000 ooood 00 000 0000 00000 000000 000 000 004 0aad
000 000 000 000 0000 D000 0000 000000 00000™ 0000 00 00000
I A A A I A 0 [ e I
N e O O e I [ |
Ooo0™ 000 000 000 000 000 000 000 000 000 000 00000 000
I e A O A A O I
00 000 000 000 000 000 000" 000 000 000 000 0000 0000 0000
I A e o I I e | M N [ R W M N W NN N
0000 000 0000 00 000 00000 000 000 000 0000 0000 0000 ooo
I e O o I
I e e e o I A B I N A
0000 000 0000® 000 000 000 00 000 0000 0000 00 0000000 000

144 unreadable

Fur
unreadablbe

7 o
unreadable

% unreadable

13me

15 Faora

s Faory

154 FZOVa

e F20Vp

1o Faira

o Fairy
F21v,
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000000 0000 0000 0000 0000 000 D000 ooog - -- 00000 000
0000 0000 00 000 OO 000 0000 0O0™° 0000 O00O0 ---'%° 00000 000
000 00 0000 0000 000 0000 00 0000 000 D000 0O000* 00 0000
| xB n00 D000 00 0000 0000 0000 0000 OO0 0000 00000 000 000

162
LO0 0Oo0 0od OO0 0oooo dood 0ood U0 0oodo

3.1.3 MSHMC

I A A A A e I e I I M W [
N o A A A A [ O
00 0000 0000 000 0000 ..*%° 0000 0000 0000 000 000000 0000 000
I A A/ I e 0 N/ O |
00000 000 0000 0000 D000 00000 000 000 . 0000 000 000
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3.2 Translation of the four Manuscripts

3.2.1 MSHMA

In the name of the Father, the son and the Holy Spirit | set forth crossing myself. Though
I may fail, I will stand up with the support of three names. Even if I may be in darkness,
God will give me His Light, for I believe in and am close to Him.

Through the one Jesus Christ, it is the cross which is my power and support. I will live
under the grace of the Cross and be protected by it. The cross is the light of the blind. It is
the savior of the world. The cross i.e. the blessed cross, by the names Botolion, Hatolion,
Yarazbil, ElImakos and Amir has thrown light.

Our road of life has been renewed thanks to the rise on to the cross, our horn of salvation,
who has revealed Himself in flesh. The cross has brought the rebel back to the right track
and let him into the heaven. This cross has blessed the whole world. God’s impeccable
sheep that cleanses the sin of the world was chained beaten, in the land of Golgotha, and
liberated Adam. Great is the power of the cross. By His cross, He has redeemed us. He
blessed us by His cross. By His cross, He has thrown light upon us. Peace be up on us

and Israel. Let His mercy and blessing be up on us. Forever, Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, One God. The cross stands above
everything else. The cross is both a fence and a wall. The cross uproots an enemy. The
cross is the Church’s word and spear. The cross is the prophecy (of prophets). The cross
is the sermon of the apostles. The cross is the crown of the martyr. The cross is the shelter
of the needy. The cross is the support of those who have problem. The cross is the grace
of the pious. The cross is the power and strength of the infirm. The cross is the ear of the
deaf. The cross is the faith of the perfect. The cross is the sight of the blind. The cross is
the one upon which the faithful bow. The cross is an herb of life high in the heavens and
down in the earth. The cross is a medicinal herb. The cross is the fleeing of the demons.
The cross is the pacification of the seas and the ships. The cross is a converter of an
infidel. The cross is a fountain for the thirsty. The cross is a clothing of the naked. The

cross is the repentance and remission for transgressors. The cross is the fleeing of Jews.
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The cross is the esteem of the Church. The cross is the father of orphans. The cross is the
help of the needy, and is also a means to lighten a yoke.

The cross is the rod with which the Seven-horned beast was beaten up. And let you, in
your power and strength, chase away my enemies, lest the army of wicked persons should
enter into my family, property and possession, | have with the fence of your cross
anathematized them and shut them off. | am your slave by the seal of the Father, the son

and the Holy Spirit, Forever, Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, praise be to the one God, today
and forever, Amen. | preach the cross believing in its power. The cross is my faith, my
life and my cure. Halleluya (He was, is and will be). The cross is my hope. The cross is
my shelter. The cross is the Charisma of my word and my hope. Halleluya. I, Your
servant, plead in the name of Melos to the life-giveing nails of the cross (Sador, Alador,
Danat, Adeira and Rodas). The cross is the wealth of the poor. The cross is the hope of
the hopeless. Halleluya. O Lord, have mercy on me as | have trust in you. And protect
me in the shade of your wings. Protect me like His blessing. Sweet is the fruit of His
praise to my throat.

Aleph, (He who has created the whole world), Blessed are those who are guided by the
commandments of God and are clean in their pathes.

Heth, (God is a Living one). God is my fate. God has His own time of work. God was
present before creation. So is He until the end of the world. Halleluya.

Vau, (One God) O Lord, Let your blessing be on me. Halleluya.

Zain, (God is to be thought of). Remember Your Word with which you have given hope
to your slave. Let it be so for me from the heavens.

Tau, (God is industrious). O Lord, let my supplication appear before You. Let Your right
or authority redeem me Halleluya.

The cross is the resurrection for the dead. The cross is the support for those who vaciliate.
The cross is the shelter of Christains. Halleluya. Let you support your adult to be saved
from the death of sin. Halleluya.

Gimel, (God is astounding). Let You give Your slave absolute ecstacy through Your

Cross.
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Daleth (God is standing by), my soul is coming so close to the earth. Halleluya. The
cross is the support of the lame. The cross is the serenity (peace) of refugees. The cross is
the ransom or cure for the captive Halleluya. O Lord, teach me the ways to Your
Commandments. Halleluya.

Heth (God is a Living one), you have done good to Your slave. Halleluya.

Koph, (God is omnipotent), my sow has passed through your salvation. Halleluya.

The cross is the prophecy (of prophets). The cross is the sermon, which the apostles
deliver. The cross is the creed for scholars. Halleluya.

Aleph, (He who has created the entire world), the might of the cross is dwelling on the
saints, sharper than the sword. Halleluya.

Jod, (The Right hand of God), it is this Immanuel who has been preached. Halleluya.
Nun, (God is the king), your commandment is the lamp of my path and the light of my
feet.

Here is the Lamb of God who cleanses the sin of the world. So said John. Do cleanse my
sin, which | have committed in my soul and flesh. Halleluya.

The cross is the reward for the just. The cross is the guide for the impeccable. The cross
is the one which wakes up the lazy. Halleluya.

Lamed, (God is elevated or glorified).

Mem (God is a good fragrance). Your word is so tasty to me. It is sweet to my tongue. It
has taken me away from this world. Halleluya.

The cross is the power. | am shattered by it. Halleluya. Let the cross be my support. Let
the cross be my fence. Halleluya.

Tzaddi, (God is just). The cross removes the power of darkness. Halleluya. The cross is a
perfect medicinal herb. And it is the reward for our heritage. Halleluya.

Koph, (God is at hand). You are the one whom many give due thanks to unceasingly.
Halleluya.

Resh, (God is the head). The cross is the perfect cure. Halleluya. The cross raises the
fallen and the dead. The cross is the one which brings back the sinful (to life). I praise
You in Your Trinity. O King, | praise You. O Devil, | denounce you.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit.
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In these names of yours, Sador, Alador, Danat, Adera, and Rodas, | plead unto you for
the sake of my family, my livestock, my soul and my flesh. Keep the evil ones away
from me today and Forever, Amen.

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. We raise our eyes unto
you, O Heavnly One, as the eyes of servants are on their masters. We who live on earth
look unto You. We look unto You both at home and outside, as the eyes of a maid are set
on her mistress.

Day and night, in the morning and in the evening, | bow to You at the cross. | praise
You. To my left and to my right, and at my back and in front of me, | make the sign of
the cross myself with the cross of Jesus Christ who has resurrected from the dead, and
has beaten Satan by the power of the cross. Beat my enemies as well, O Lord, by the

special power of Your cross.

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. The Six-winged and
multi-eyed host of angels praise the cross. The high-powered cherubims do praise the
Cross - Surafel, who is portrayed as flaming power, also praises the cross. Michael and

Gabriel praise the cross.

Other archangels, Urael, Raphael, Sadakial and Surial and Ananial, praise the cross. The
ninety-nine hosts of angels praise the cross. The leaders of the hosts praise the cross. The
four-faced animals that carry the Altar of the Almighty also praise the cross. The four
evangelists who preach the suffering of God praise the cross. Priests who are at their seat
of honor/power praise the cross. Thunder and lightening serve as messengers of the cross.
Winds and rain fear the cross. Highlands and lowlands bow to the cross. Snow and fog
praise the cross. Prophets and apostles trust the cross. The pious and the martyr praise the
cross. The old and the children praise the cross. The Virgin and monks (nuns) praise the
cross. Fish and leopard praise the cross. Birds, which are winged to fly in the sky and
walking desert animals, praise the cross. Those who live on mountains praise the cross.
The grass and the wood praise the cross. Hills and mountains praise the cross. Children of
the earth praise the cross. The living and the non-living, both praise the cross. All praise

the cross unceasingly.
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I believe and cross myself in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. | chase
away in the power of the cross my enemies who attack my soul day and night. In this
greatest power of Yours, let them be dumb and blind. Let them lose their power, and find
their feet fettered until they cry for their fate. Let their hands wither away and their
dealings get shattered. By the power of the cross, | plead unto you my assists — in and
out, far and near, at home and in the wilderness — my family, and my soul and flesh. For
fear I might forget and be forgotten, and I might loosen and be loosened, | trust in the

power of this cross, today, and forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God. The cross, which is the
symbol of the Church, is praised in mystery. The cross is the corner stone of the Church.
The cross is the symbol and chariot of the four animals. It is also the rod of angels. The
cross is the one with which they bless themselves. 1 also raise my hands in the sign of the
cross. O, my Lord, clothe me, Your slave, with power, today and Forever. Amen. The
cross is the heavenly bread of life. The cross is a cup of healing which flows from the
highest for the meek and the glorified. The pleasing groom of the Heaven, O Jesus
Christ, come and make me, your slave, drink from the fountain of Your cross, today and

Forever. Amen.

The cross is light for this darkness. The cross is light for the whole world. The cross is
light for the blind. O cross, which is available on the land and in the seas, on the hills and
the mountains, come to me. Protect my soul and flesh from evil. Let dwell on me all that
is pleasing. Remove from me all that is unpleasant to You. Do not forsake me Your

slave, from my childhood up to my old age, today and forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit; The Word of power gives His
words. Give thanks to God. His praise is high among Israel. His power is up to the
clouds. God is astounding over His saints. The God of Israel gives power and strength to
His people. Praise be to God. Praiseworthy is He. The Highest is He. All creatures
praise the cross. It deserves praise and it is of a high status.

Human beings and angles praise God. The cross is a hidden mystery. The cross is above

everything else. It beats enemies. Guard me like an eye. Dress me in your wing of
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grace. Guard me like a loved sword. O, deliver me from my enemy. Deliver me, O
cross, from a wicked person. | yell unto you, O cross. Listen to me. Let my yelling
come, O cross, before you. Let my soul be ransomed and praise you. Help me, O cross,
and do not forsake me. Have mercy upon me, O cross, lest my enemy traps on me. Have
mercy upon me, O cross, for | have relied upon you. Listen to my prayer, O cross. Have
mercy upon me. Look at me. Listen to me. Have mercy upon me. Remember me, O
cross, in your mercy. O, | badly need your face. Let me tread along your way of truth, O
cross. Let my heart encourage me, O cross, to have fear for your name. My soul
absolutely praises you, O cross. Praise be to the Father who has been before the creation.
Praise be to the Word who is born of the Holy virgin Mary. Praise be to the Holy Spirit
who has proceeded from the Father. | believe until the last breath. 1, Your slave, plead

unto You day and night in my flesh and soul, today and forever. Amen.

Your mysterious name, O Word of God, is called Hidra; Hidrael is clean. The world of
God is an absolutely fire. The cross is light for the sun. The cross is beauty for the moon.
The cross is light for the stars. The cross is firmness for the mountains. The cross is the
power, which forces evil spirits to go refugees. The cross is breadth for the sky. The cross

is depth for the oceans. These are words from the one on the right side.

Tzaddi, (the just God), a light begotten of light, is strength for the weak. The cross raises
the fallen. It brings the far nearer; son/brother, the name of the Lord-Eil, Eil, Eil, is like

an antelope and an adult man on the mountains and in the house of God.

The Word of God is strength. We absolutely praise you. O cross, we praise you. And, in
such a sign, we raise our hands to the East to the West, to the North and to the South. We
thank our Lord. We offer thanks to You the Father. We take no rest. We ponder also over
your Beloved Son Jesus Christ, giving thanks to the Father, the son and the Holy spirit-

One God. Praise be to Him forever. Amen.

Let it indeed be so for us. Ransom my soul in all respects, so that | praise you. Let your
judgment help me. The cross is the cure for the sick. The cross is a wood of salutation
and of prophecy in the sea, in the land, and in the scene of utmost serenity. The cross is a

rod by which Satan is beaten. The cross is a fountain for the thirsty. The cross is glory
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and bread for the hungry. The cross is a pearl that illuminates the sea. The cross is shelter
for the needy. The cross is a hidden pearl. Say’ the cross’ and rely upon it. The cross is
present high in the heavens and down on earth. The cross is present as a unique, holy

Word. The cross is the one upon which the Word, Jesus Christ has been praised.

She who relies upon the cross is fearless. O, the Son of Man who has received this cross,
let you cleanse me, your servant, so absolutely from any sacrilegious Word, for which my
brother, went down to the hell. There is a house of fragrance in heaven, so He is praised
in their heritage. The cross is praised. The Church declares that it is sheltered by the cross
on her (the Church’s) own accord. Its fruit is so sweet for my throat. | go to Debre Kerbe
amidst mountains of fragrance. And | discover the unique cross there. Praiseworthy is the
wonderous cross of the Son of the Father (in heaven). He dwells among His saints for the
79 Mahlets (praises). He speaks aloud. Those of you, who are burdened, come to me. |
will give you rest as per your kind. This He says whenever he is extolled as it is put in Ps.
118.

Caph, (Omnipotent God), my soul is longing for You. I rely upon Your word. The cross
is glorified in the heaven and the earth. The cross is praised by the glorified, the
industrious and the meek. The tongues of all saints and martyrs praise the cross. | get
peace by the power of the cross. And it is like moisture-laden tree. He has come down
and beaten death by His death. He praised the Father saying, “The word of the Lord is so
accomplished.” He has demolished in His cross the wall of darkness, which is the core

for the house of the angel of Death.

“Who is the one conflicting with death in the power of fire?” Satan asked. “Who is this
who has beaten me in His Incarnation?” Hades also cried. Who is He who is an incarnate
on earth? He is the heavenly Jesus Christ. The Son, who has been crucified and buried a
deliberation the same as His father’s, has created the heavens. The Word who has set the
heavens high up like a heap, has been crucified on a wooden cross. The Christ, who has
decorated the skies with stages, has worn a crown of thorns.

Heth, Heth, Heth, God who is the fountain of life, is my destiny. The ultimate winner,

the Holy God, has blessed us in His cross. He has made salvation through His cross. He
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has chased away darkness with His cross. In His cross, the heavens are pleased. The earth
is also pleased. Monastic herbs have healing power and are also pleased. Monastic herbs
have clapped with their branches for such an act of the cross. The cross is an armament. it
is a sharp sword to be used against an enemy in a time of conflict. | praise it (the cross)
very highly. I put to the care of the power of the cross not only my persons and animals,
but also my own flesh and soul.

Alpha, Omega, which means He who was, is and will be in existence. In His cross he has
won the world. Human beings, you all have summoned the cross. Listen to my words, O,
whenever | yell unto You. He opened my ways in my time of challenge. I cried aloud
unto the cross. It listened to me from its mountain of holiness. | slept thoroughly in a

place of utmost peace, love and unity. | wake up in the morning. And I raise my hands.

The cross is praiseworthy in the morning. It is higher than the high ones amidst the holy.
The cross is praised in the tongues of saints and martyrs. The cross is the glory of my
soul. And my spirit relies upon its power. For it is blessed, the cross is my power and
shelter. It is what my life is moved by. | would not be afraid even if mountains are
shaken. The cross is never shaken even if seashores displace mountains. The cross helps

me day and night.

The unity among us has redeemed us due to the cross, wherever the cross is, we beat all.
We curse demons believing in the name of our Lord Jesus Christ, the son of the living
god. This we do lest they reign over our soul and flesh. I trust my soul and flesh day and
night to the care of the Holy Flesh and Blood. I, Your servant, also trust in Your
esteemed cross, today and forever Amen. The cross is a wood of life. The cross is a wood
of salvation. The cross is a wine which is never grafted. The cross is a wine of full cup.
The Lamb of God Milarios, who cleansed the sin of the world, stretched His hands on a
wooden cross at Keranyo. He was slaughtered to give us blood and water. The cross is a

covenant of blood.

The cross is fragrance. It is the cross which is an unfading fragrance. The cross is a
nurturer. The cross is an inextinguishable light. The cross is a vine flower. The cross is a

covenant of blood. The cross is a nurturer. The cross is a vine flower. The cross is a
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pomegranate fruit. The cross is Eden. The cross is a lemon. The cross is a papaya. The
cross is Eden with an all-purpose fruit. Perfect is the man who carried the cross. And |
open my mouth declaring that it is Your cross. Amen. Forever, | praise Your name. The
cross opens my mouth. It blesses all my flesh. Amen. Foreever thanks be to His hallowed
name. | support myself with the rod of truth and salvation in which He is. | beat my
enemies with this power of the cross. So they feel completely embarrassed by this power.

Let the cross be charisma to me, Your slave, in front of all. Amen. Forever.

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. The cross is mercy, peace and
purity. The cross is mercy and holiness. The cross is a Word. O, come closer on my day.
Let your world be my heart. My word praises Your cross, O, so you would help me in the
day when | ask for it, and you ransom me in the day | ask for it and you ransom me as per
Your word.

My mouth utters Your word. Your law of truth will give me power in the cross. So it
redeems me, Your slave.

O cross, and Tshimalim, give me power and strength. Put all my enemies under me, Your
slave, in this power of the cross. When the cross was staged in the world, the most high
was taken captive on it, and He was despised. The despised one was then extoled. The
others were put to His right and His left. The cross demolished the wall of animosity. It
demolished the wall of animosity set in the middle.

The cross liberated mankind. It also made the peasant an evangelist in Heaven. He made
him His witness in His right. God is instantly praised. The cross has beaten death. The
cross has lit all the dark. How wondrous and mighty is this! The cross is a covenant to a
believer. The cross is hope for the hopeless. O Lord, who have existed before existence, |
praise You. O cross, | bless you in praise. O cross, | praise you in my thanks giving and
praise. The cross is Efratan. O, Alpha Lord, you are the cross. O Lord, push away those
who push me. Have the cross as your sword and support. And stand against my enemies.
Raise your cross and besiege my enemies. O cross, tell my soul that you are her helper.
This will make those who conspire against me feel ashamed. Let the cross of Christ
harass them. Let their way be a slippery one. And let it also be a dark one. Let the cross

of Christ chase my enemies away. The soul relies, upon the power of the cross. And she
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(my soul) rejoices in the hope of the cross. The cross has been praised. The world has
been called. And man has been liberated. And Satan has been shackled by the power of

the cross of Jesus Christ.

The cross has released blood and water for us - the Akraton cross is the blood of the
covenant. It is a drink for the thirsty. It is an armament. The cross is the solution in a
conflict. The cross is life. The cross of Christ is holy. It deserves praise unto the last
breath of the soul and in it, | Your bondservant trust in You my soul and flesh. Amen. Let

it indeed be done so to us forever.

. 3.2.2 MSHMB

In the name of the Father, the Son and, the Holy Spirit. The cross of Christ resurrects the
dead. The cross of Christ is an eternal light. The cross of Christ cleanses the sinful. The
cross of Christ gives light to the blind. The cross of Christ strengthens the waist of the
infirm. The cross of Christ supports the needy. The cross of Christ is the stalwart of
martyrs. The cross of Christ is the firmness of emperors. The cross of Christ is the
ordination of the clergy. The cross of Christ is the glory of the pious. The cross of Christ
is the support of the faithful. The cross of Christ is to all who believe in it a fence and
hall. The cross of Christ is a guide to those who tread in darkness. The cross of Christ is
hope to the pious. Likewise, the cross of Christ is, to me the servant [of God], a cure for

my flesh and my soul. Forever. Let it indeed be so to us.

Help me and deliver me from an awful disease, from Satan, from evil deeds and from the
hand of a man. Protect me with Your gift, with Your grace and with Your protection.

Forever. Let it indeed be so to us.

In the name of the Father, the Son and, the Holy Spirit. One God.

To chase away evil spirits, we pray without laziness holding the cross of Christ as a sign,
holding it in our hands, holding it in our fingers, holding it on our chest, holding it on our
back, holding it on our head, holding it on our knees, holding it on our shoulder, we call
its name in all these. It is like a house (an abode) for us. It is like a rest for us. We call on

it inside and outside, in the forest and in the roads. We carry it.
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O, my Lord, deliver me lest my enemy wins me. Deliver me lest my enemies will run
after me. O, deliver me Your servant, lest my enemy will be happy, and my enemies will
run after me. Forever.

You are in Heaven. You are on the Earth. You are in the rivers. You are in the fountains.
You are in the seas. You are in the deserts. You are in life. You are in glory. You are in
suffering. You are in the mountains. You are in the hills. You are present as a stranger.
You are in the streets. You are present in conflict. You are present at the entrance. You
are present at the exit. You are present all the time. You are present every hour. Not to
please my enemies, O, please guide me in the good way. Guide me, Your servant by the
power of Your cross. Forever and ever. Let it indeed be so for me.

The cross guides one’s way. The cross removes darkness. The cross is food to the
famished. The cross is a fountain for the thirsty. The cross is calm to the turmoiled. The
cross derails idols. The cross is the anchor to a ship. The cross is cloth to those naked due
to poverty. The cross is a cover to those who have no family life. The cross is a shelter to
merchants. The cross is love amidst conflict. The cross is charisma to kings. The cross is
a lesion to prophets and apostles. The cross is a cure to the sick. The cross is a
resurrection of the dead. The cross is comfort to the sad. The cross is support to the weak.
The cross is light to the blind that walk in darkness. The cross is a redeemer to the needy.
The cross is a guide to the entire world. I, your servant, pray in my flesh and soul in this

light and sign of the Son of God. Forever. Let it be so for me.

Deliver me with my wife, my children, my servants, my cows, my goats, my beasts, my
living and non-living asset, with those who look after my wealth, with my wealth near
and far, with males and females, with the small and the big, with those who are sheltered
under my roof. Deliver me from those in the desert or in the street, from being attacked
by a stone or spear, from an evil way, from a shock, from staggering to fall, from the
ordered evil in and out, and from the sin to come which shall never overcome me. Deliver
me from robbery, from the child of death and from any evil. Guide me in Your unique
name. Feed me. Deliver me from this trap, which they have harboured against me. O
Lord, as You are my helper, I ask You in my flesh and soul. O my Lord, deliver me from

the evil which | fear. Deliver me me in Your Beloved son, in Your Holy Spirit, and in
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Your wooden cross which is an epitomy and force of glory. I, Your servant, pray in Your
holy name called Dimahel, Dimahel. Let it be so unto us forever and ever.

O, deliver me from all sorts of ailments. Deliver me from headache, from ailments of the
eye, teeth, throat, neck, belly, from that which fractures bones, gnaws the teeth, from
epilepsy, from that which forces me to sacrifice for idols, pushes me to conflict and from
dysentery. Deliver me always on the first, second, third, fourth, fifth, sixth, seventh,

eight, ninth and tenth day.

O Lord, deliver me from times of destruction, my eyes from weeping, my soul from
dying with a sin, and my tongue from insulting and speeches of transgression. Deliver me
from idolatry, digging of roots of plants, witchcraft, and from a harasser. Deliver me from

those who curse, who take the service of witches, and who poison others.

Deliver me from females who redden their lips, from those who darken their hair and
whiten their teeth. Deliver me from a man and a woman who curse and commit

witchcraft or idolatry.

O Lord, deliver me, Your servant, from this all in times of happiness and sorrow. Deliver

me always. Forever. Let it indeed be so for me.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God. Here is the gate of
light, prayer of the pure, Virgin Mary, Mother of the Lord. Here is the glorified well of
water. Let her supplication and prayer, which is mercy for the whole world, be with me,

her servant forever.

Hereafter, she stretched out her hands and looked into the Heavens. She absolutely cried
unto her Beloved Son, Jesus Christ, saying You, Jesus Christ are a true support found to
the right and to the left, saying You Jesus Christ, are my Beloved and my only Son, You
Jesus Christ are happiness to the whole world, You, Jesus Christ please the heart, You
Jesus Christ are a true light to the whole world, You Jesus Christ are cloth to the naked, it
IS You, Jesus Christ who listen to the prayer of all the Gentiles who plead with You, You,
Jesus Christ, are a blood relation to the redemption of Adam, You Jesus Christ are the

one who has come from the east for Adam’s salvation. You are the one holding the in
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light of your right hand a rod on which is a cross of glory. As she says this, Jesus Christ
comes and meets His Mother Mary who said this unto her Son: As I called Your name
and Your Father’s, it made me reach here. It took me up to where You are. The Lord
Jesus said this to her. Have this prayer. Let it be for your security. This is the sign of my

Gracious Father who has put Him on the throne of Solomon.

Mary said this to her Beloved Son: Let this prayer chase away any evil spirit. And this
sign is what my Beloved Son has given to me. Let it unfasten the fettered evil act. Let it
cleanse in the power of light from the earth to the heavens and from where the sun rises

to where it sets.

In the name of the Holy Spirit who is in You, and whose power no one can deter, in the
power of my Lord and Son, Jesus Christ, I called at Golgotha His name, saying Harapan,
Harapan, Harapan, ...l also called Him by the gate of the sepulcher saying Haraphon,
Haraphon, Haraphon, | plead with You and your merciful Father who resurrected You
from the dead. I ask You. | bow to You. Let You send one of the archangels. Let the Holy
Spirit also descend from the Heavens. Let their cups be filled with happiness and ecstasy,
descending also from their hands. Let this wine, which is placed in front of Your servant,
and this also pour into this water. O merciful and unique Lord, Jesus Christ, deliver me.
And cleanse me. Deliver in Your right me, Your servant, and child of the right side. |
plead with You. | ask You. Me, Your mother, Mary, bows to You. Together with the
angles who are filled with power, I bow to You on the obstacle set in front of me. And, |

call You unique of the unique. I also say the Holy Spirit is unique. Amen.

Let it be done for me. | plead You. I ask You. I bow to You. O my only Beloved Son, |
bow so that You send life to the sick. Chase away all evil spirits. Disentangle the trap of
evil prayed against females and males. I, Your servant sit, sleep and stand on the ground.
In the power of Christ, let all evil sprits be chased away by this book. He who lives
forever, who is praised and disguised in the Heaven of angels of light (Tsirha Tsion), has
sent Michael to His right and Gabriel to His left. And He pleased them. Jesus Christ is in
their hands. He is also amidst them. Four folds in the earth, another four in the heavens,

still another four in the jungles, yet another four in the waters and again another four fold
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in Your light beneath the earth, these many host of demons will fall declaring their own
flight.

They retreat from my soul and flesh. Servants are declaring this by themselves. | plead
You. | ask You. My everlasting Father, | bow to You. You, who at this very time are
living in the height, let you send my Son Jesus Christ by this very time. When | was on
the earth, Michael has a sword on his right and Gabriel on his left, and angels and
archangels have swords. They chase away and knock down all spirits. Ailments, curse,
and demons will stay away from me, Your servant. They flee away.

Why do You get into the human kind? By the power of Your only Son, they are chased
away from me.

And “I am Jesus Christ, pente/kerion, who has descended from the heavens; | have as
well forced you out of the human kind; I chased you away,” He will tell them. Evil spirits
and demons, You also leave out of the flesh and soul of this servant just on this day and
night. The earth will be cleansed as God has cleansed Adam whom He has created in His
own image. O son, | plead You. I, Virgin Mary who mothered the Heavenly King, pleads
with You. This water is not just water. It is a prayer epitomizing His power and flesh,
which cleanses all. It is salvation to any one who drinks and is washed in it. Amen. Let it
indeed be done so for me.

| again say Holy, Holy, Holy. Jesus Christ who is the true Son of the Father, and who
cleanses the sin of the world, is symbolized by the evangelists (Mathew, Mark, Luke and
John). Let the Holy Spirit come up on the Tabot (Ark) of the covenant and hence on the
glorified Flesh. Let the weakness on my side also be cleansed. As the Lord has cleansed
Adam and Eve, so are the Tabot and the Flesh on it. | plead with You. I ask You.

O Beloved Son, I, Your Mother Mary, bow to You. Bless Your servant for the sake of my
womb, which carried You for nine months, of my breasts, which nurtured You, and my
hands, which handled You. Bless his house, bless his children, bless his money, bless his
animals, bless what he eats, bless his robe, bless his head, bless what he sets his foot on,
bless whatever is in his hand and bless his crops and animals. O, Beloved Son Jesus
Christ, You are one with Your merciful Father now as well. You are also one with the

Holy Spirit, the savior. Let Your unity be with Your servant as well. Help him who has
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done all this. Redeem his protector give mercy to him who has asked for it. Deliver the

thanksgiver from evil.

Deliver him in his property, in his going out, and in his coming back. Go out with him
and be there with his engagement. Go with him wherever he goes. Stand with him
wherever he stands. Be with him in what he believes in. Guide the way. Write off the sins
of me, Your servant who has spoken with him.

In these names of You, Ayo, Ayo, Ayo, Dakie, Dakie, Dakie, forever,Amen. Let it be
upon me Your servant.

You are my power and shelter in both the day and the night. Live with me. And You are
always living with me. He never forsakes me.

You descended from the heavens, stayed in Mary’s womb, have been mothered by her
and fed by her breasts, and You have grown gradually. Remember this and that, and
delete the sin of me, Your servant.

O, remember Your being revealed to the world. Remember your naked revelation by the
sea to be baptized by St. John. Remember Your exhaustion due to Your being tempted in
by the devil. Remember the offer of Your Flesh and Blood to Your disciples on this night
of Your arrest. Remember Your being arrested by the followers of the chief priest.
Remember Your being slapped in the front of Pilate, your being insulted by the Jews,

remember all these my sake Your servant and write off my sins.

You have been hit by a cane, have worn a crown of thorns on the cross, have been nailed
with nails onto the cross, offered a drink mingled with bile, pierced at Your waist by a
spear, have given Your life, were fastened in a cloth, placed in a grave, have risen from
among the dead, revealed Yourself to Your disciples, ascended to Heaven and have sat to
the right of your Father. O, my Lord and Beloved, remember this for me Your servant

together with my kind people.

Remember me, your slave, with Your blessed and pious children. Blessed me with the
heritage of saints. For the sake of Your fathers-Abrham, Issac and Jacob, do not detach
Yourself from me because of my sin. For the sake of Moses, Your servant, for the sake of

David, Your believer, for the sake of Your prophets, for the sake of the pious and the
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martyrs, for the sake of the holy Church, for the sake of Your Appostles, for the sake of
Your two sabbaths, and above all, for the sake of our lady Mary who is the cleanest of the
clean, for the sake of Your wooden cross which has ransomed the faithful, for the sake of
Your blood and flesh which has been offered to the sinful, have mercy on me Your

servant by the time of condemnation and judgment. Indeed let it be so on us forever.

O our lady Mary, I plead you for the sake of your beloved Son. A sword and a spear have
harassed your beloved son. I plead you for this, O my lady Mary. Your beloved son has
been chained out of grudge and was taken to the house of the chief priest. O my Lady
Mary, | plead you for this. O my Lady Mary, | plead you for you beloved son’s standing
at the podium of judgment. O my Lady Mary, | plead you for your son has been
sentenced to death. O my Lady Mary, | plead you for the nakedness of your beloved son.
O my lady Mary, | plead you for your beloved son has been whipped. O my lady Mary, |
plead you for your beloved Son has been put in the hands of those who crucified Him. O
my Lady Mary, | plead you for your Beloved son has worn a red carpet. O my Lady
Mary, | plead you for your beloved son has worn a crown of thorns. O my Lady Mary, |
plead you for your beloved Son has gone to the site where they will crucify Him. O my
Lady Mary, | plead you for your beloved Son has carried the cross on which they crucify
Him. O my Lady Mary, | plead with you for your Son has arrived at the spot where they
crucify Him. | plead you, O my Lady Mary, in the name of your Son who has been
crucified amidst the two robbers. | plead you, O my Lady Mary, in the name of your Son
whose hands and feet are nailed. | plead you, O My Lady Mary, in the name of your Son
whose hands and feet are nailed. | plead you, O My Lady Mary, in the name of your Son
upon whom they mocked at with the pretentious worship they appeared to offer Him in
their fake bowing to his cross saying, “Let Him destroy your enemies”. | plead you, O
My Lady Mary, for your Son has been slapped. | plead you, O My Lady Mary, in the
name of your Son whom they, having covered his face /blind folded Him/, asked to sort
out for Himself as to who was beating Him. | plead you, O our Lady Mary, in the name
of your Son up on whom they spat their dirty /Unholy/ saliva. | plead you, O our Lady

Mary, in the name of your Son who was kicked at by a cane on His skull.
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In the name of the Father, of the Son, of the Holy Spirit, One God.

I pray unto the Mother of Light, to our Mother Mary, with absolute confession of my sin
in conssence and with trust and loyalty in my heart and conscience. Let her pleading and
grace be on me her servant. Forever. Amen. Indeed, let it be so for us all.

| pray for both my flesh and my soul in your hand for I am so afraid. And, | have called
your name. O my Lady, | need salvation from you. Behold, | am in the trap of death. You
have the authority to unfasten me form the tempest of sin. Need is disturbing me. A spear
of destruction has attacked me. It has pierced, in to me. O my Lady, caress me with your
sweet fragrance. My force is weakened. My bones are also disturbed. My heart is like a
fat melting amidst my belly. Here after, my sickness has grown worse. | am completely
bed-ridden. And, my day of being bed-ridden is indeed awesome. This is a day on which
crying and shouting reign and the work of man is revealed. On this day, a father could not
ransom his child and a mother does not listen to the yelling of her daughter. Having heard
of this, I am shocked. I crawled on my mental knees. And, | have come to you. | have
fallen at your feet. O my Lady Mary, | pray unto you. | have entrusted my flesh and soul
in your hands. Let your prayer reign on me your servant. O My Lady, Stand up to ransom

the soul of me your servant. Forever. Amen. Let it indeed be so for us all.

O my Lady, Stand up also for the sake of my parents (my father and my mother). Stand
up for the sake of my father and mother who have nurtured me spiritually and ethically be
offering the life-giving education. Stand up, O My Lady, for the sake of all Christians.
Stand up, O My Lady, for the sake of the sinful and transgressors. Stand up, O My Lady,
to plead for whatever you wish to as per the words of your son. Stand up as per His word
in Bethlehem to do whatever you ask Him to. O Mother, help my soul as that is my wish
and preference. | plead unto you. O mother, do not despise me because of my wound.
Overcome my darkness by your light. O my lady cleanses the impoverishment in my
soul. As you have quenched the thirst of a bitch, do the same for me your servant. Help
me drink from the grace of your son. O my Lady, to be saved, | need alms from you. A
needy person looks for alms. A thirsty one looks for a fountain. A hungry one looks for
bread. A sick man aspires for healing. O my Lady, a transgressor aspires for absolution.
In both my flesh and my soul, I am in problem. | am sick. Even if | see the doctors, O my
lady Mary, they cannot heal my flesh and my soul.
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How many times shall | declare my sickness? How many times should | show my
wound? All waters of the heavens and, the earth, if put together, they cannot cleanse me.
But you can, O My Lady Mary, through a droplet of your mercy cleanse my dilapidation
and heal my wound. | frequent coming before you, O my Lady, to have my soul and my
flesh blessed. Listen, O my Lady, to the yelling of my mind. Behold, a wild beast has
wounded my flesh. Rise and come, O my lady, and do not stand aloof from ransoming
my soul. Behold, O my Lady, my enemy has set a spear to poison and kill me. To whom
could 1 resort? To whom could | retreat? Could | fly with birds or with my enemies?
These all are, O my mother, of with my enemies? These are all are, O my mother, of no
use to me. To whom could I scream? Who would, O my lady listen to what | say? | am so
afraid. Yet, you have remembered me. You liked to ransom me. No one is to pierce me
with a spear of fire. Let is pierce deep in to the belly of Satan. Let it take him deep down
the Hell. And let it destroy him in there. But let you, O my Lady; heal me in your wisdom
from my wound by the beast.

Raise from among the dead, O my lady, to give life to the ones killed by the enemy,
Devil. I your servant, Plead you in my flesh and my soul, O my lady, so you embrace the
sad ones. | plead you, O my lady, for you are a cause for the redemption of the whole
world. | plead you, O my Lady, for you are a hope to all Christians. All tongues do, O my
lady, yell unto you. Thanks to the prayer of your father and the breasts of your mother, O
my lady, a flaming fire and an awe-inspiring king who has written of the sin of Adam,
has been restricted in your womb. Keep me, O my lady, away from the chitchat of the
lazy so | am saved from the traps of Satan. Put my sins and transgression away from me
to the extent that the distance between my sin and me equals the one between sunrise and
sunset. My sin outweighs the heavens and the earth. My transgression and sin

outnumbers the creation.

Give me wisdom and heart today and forever, O my Lady, O my lady, by the grace of
your Beloved son. Give me security. Since wisdom of the hear has been concealed from
me, | transgressed like a drunk person who staggers and forgets things. Do not bring me
back to my sin as thought | am bloodthirsty. Bring me, O my mother, back to you. Again,
bring me back, O my mother from death to life from darkness to light and from
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destruction to construction. Fill me in your salvation with utmost ecstasy. | have heard
good news about you. You and your son shall favour anyone who pleads unto you. How
tremendous is the number of the sick, the blind, the lame and the deaf whom you have

healed!!

Your prayer comforts many others who have been healed. How tremendous are the
sinful, the impoverished, the unclean, the clean and the blessed that are comforted by
your prayer. Delete the letter of condemnation of me your sinful servant just like those

whose sins are forgiven. Forever. Amen. Let it be done for us.

I rely on you, O Mary, for | have no father, mother, sister or children be it in heaven or
the earth. You are my absolute hope. It is you who allows things to happen. It is you who
knows what is to happen. | am afraid of nothing for I have you, virgin marry, as my
support in the earth and the heavens. | rely up on you, O Mary, very noticeably. You are
my promotion. You are my heritage. You are my relation. You are all I have in my time
of neediness. I am not disturbed be it in the heaven or the earth. I rely up on you, O my
lady, before I join an assembly you are my hope. You are my closest friend. You are my
helper. In a gratitude | cannot say out fully, I hell unto you. I cry like a baby who is
denied of being breast-fed. O my lady, | completely rely upon you. You are my mother.
You are my father. You are my wealth. You are my abode. | have no one else other than
you where | could be sheltered or harbored.

I rely up on you both when | am alive and after that. You are my gold. You are my silver.
You are my beloved. My nake is, O my lady, traped by your rope of love. | have no
comforting mother other than you. I rely up on you, o Virgin Mary. When | feel sad, you
are my food. You are my clothing you are my support stick. A person who always travels
unto you will never be in problem be it in the heavens or the earth. I rely up on you, O
Virgin Mary. You are my health. You are my healing. You are my wealth. you are my
confidant. Through my years may be dwindling as I try to please more of my flesh, you
are my confidant. | have not come back naked though; | your servant have been to a place
far off. | have, o virgin marry, made you completely for my sake. You are my food. You

are my money (Birr). You are my gold. | always believe that | will cross the sea and the
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depth, the tempest, the escarpment relying upon the Virgin Mary. You are my bridge.
You are my grace. You are my lodging. You are my place of rest. Your water of love can
even if he is dirtened, cleanse mankind. I immensely rely upon you, o Virgin Mary. You
are my happiness. You are my shelter. You are my lunch. Your love has inseparably
become my own body part. | rely up on you, o Virgin, with no falsity at all. Your love is
my guardian. Your love is my death. Your love is my serenity.

In all my years, o Virgin, | trust that my witness is God the highest. Your love is far-
sight. Your love is death. Your love is a prize. Your love is a crown. Do not leave me
guard me, O my Lady, day and night. Travel with me where | go pass your night where |
pass mine. You are the feeder of all Souls, O Virgin, and you are the food for every one
who feeds you.

Challenges will not over come one who relies upon you. Hunger and frost are forgotten
thanks to tour prayer Praise be to you, O Mary for you are the pride of the Father (in the
heaven). Praise be to you, O Virgin for you are the impeccable hall of the holy Spirit.

Gold and Silver are only temporary. I love you more than I love all females.

3.2.3 MSHMC
In the name the Father, the Son, the Holy Spirit One God; This is the Hasura Masqél

(Fence of the cross) which the prophet Jeremiah has inscribed on stones at the basement
of the nine mountains, and is the one by which the demons are fettered due to the death of

the Lord. I, your bondservant, trust that I shall be saved by these names called Tseqa,
Seqa, the king of Adonay and lya“ad. The fire in which people have been harboured, the

Paraclete, has also become my fence and hall. As you have guarded the trees of the
Garden of Eden, Seraphim and Cherubim, do also ransom me your slave. Deliver me,
Your bondservant. Deliver me, Your servant as You have delivered Your bondservant,
Elijah, from Queen Elizabael. As you have delivered Susannah from the hands of
Rebenat of Jews, deliver me Your servant as well. As You have delivered Daniel from
hungry lions, do also deliver me, Your slave. As You have delivered Anania, Azaria and
Misael from the flaming fire, do also deliver me, your slave. | plead with you to save all
those who are with me in the flesh and soul, my people and my livestock. I plead unto the

kindest dove, the Holy Virgin Mary, from whom the Christ is born. I, your servant, plead
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with You on the breadth of the heavens and of the earth, in the depth of the seas, and in
my soul and my flesh. Give rest to my soul and my flesh at the sun, the moon, the stars,
the light of which reigns to the right and left of God.

In the name the Father, the Son, and the Holy Spirit; Supporting myself on the four
heavens which extend over and under, and to the left and to the right, I, Your bondservant
plead with You. | leave having assigned my male and female servants, my children, my

persons, my sword and my spear.

In her name whom the angels extol high up in the Heavenly Jerusalem, | excommunicate
you all, persons or animals, whose hair is darkened, whose tongues is reddened, whose
words are sweet, whose deliberations are evil, who speak falsely, and who lure to you in
your eyes and hearts. | force you to sear by the seal of Queen Hellenna all masters by the
feet who have readied your feet to run and have sharpened your tongues as a sword to tell
lies. | force you to swear so you will have no power to do evil upon me whether
themselves by reads, those who hurry from one country to another, wild lions, wolves,
hyenas, they will never find my soul and my flesh, even if they run for it day and night,
and mornings and evenings. In these mysterious names of the Lord called Telahor,
Abyater, Eyadag, in the name of the Baptism of our Lord Jesus Christ, in the names of
Isaiah, Mogiater, Abrokid, Kusa, Biyabid, Sifuhan, and of the saints Amyanos, Abyar,
Agbyar, Abyaq, Yader, Barbael, in all these names, | have absolutely condemned evil
spirits so they do not approach Your servant. Deliver and save him fencing him off by the

cross and by Your names. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit; I plead in the name of the
Heavenly King. | also plead in the names of the Heavenly angels, Michael, Gebriel,
Seraphim and Cherubim. I also plead in the name of the holy fathers who live in the veil
of the Father, the Word and the Holy Spirit, and of the angles; | plead in the name of
Mary, the mother of Christ, and of Mary of Magdalene. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. I condemn you, O Satan. All of
you, the wild animals, the condemned angels, and the idols, away with your thoughts. Be

they males, be they females, be they children, and migrate from those who have carried
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/worn/ this scripture in the name of Jesus Christ. In the name of the Elohey, the Tseba’ot,
the Omnipotent Lord who shall be praised in His essence, who exists at the mountains
and in the Heavens, let the evil spirits migrate from the children of Adam lest they attack

people and their leaders.

In the name of the Omnipotent God, anybody who carries this scripture will never be
attacked by ailments and diseases. In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit,
one God, praise is due to Him before the creation and forever. Let it indeed be so to us.

Amen.

In the name the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God Christ; O my Lord, help
and deliver me. Deliver me, Your servant, from all sorts of hardships.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. Anyone who copies this
prayer scripture will in the name of the omnipotent God, chase away diseases and
ailments, and my enemy Satan. Protect Your slave/servant/ by the power of God and all
His works, from all diseases and sickness.

Protect, O Lord, all the property in my Soul and my flesh, Your servant. Deliver Your
servant from the unclean. Deliver him so that those who are under his feet do not oppose
him. As you have delivered Manasseh for the sake of his work, deliver me, Your servant,
from snow, frost and locusts. O God, as You have delivered Manasseh along with his

mother from being a victim of war and from sickness, do also deliver me, Your servant.

In the name of God, | plead in my soul and flesh against a magician who approaches to
steal. | plead unto You in your mysterious names - Seqa, Seqa, Bega, Mugya, lael,
Adnael, Adonay, Abiater, Agbiader and Paraclete, hence you protect my assets. | plead in
my soul and flesh in the name of the Omnipotent God, in His names known and unknown
to be saved from sickness and diseases and to protect my soul and flesh from those who
go against others. Those who stand against others cannot stand against Your servant, my
property, and me. Forever. Let it indeed be so for me. Amen. As the Father, the Son and

the Holy Spirit, one God, has condemned the demons, | do condemn the demons in the
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name of the Trinity, in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. |
condemn Satan in the name of Jesus Christ, the Son of God.

In the name the Father, the Son and of the Holy Spirit, One God, we condemn you, Satan,
in God who has dwelled in the prophecy of the prophets and the preaching of the apostles
to teach them the due wisdom in this world hence the demons are condemned throughout
the world. He assembled and taught the 318 scholars hence the only faith flourishes in
this world. Forever. Amen. Let it indeed be so for us. As the four evangelists have
witnessed in unison, the Holy Spirit has descended in person unto Him in the likeness of
a dove, and the Father has declared that it is Him, Jesus the Word, who is His Beloved
Son and Whom He has sent to the realization of the Incarnation. Thereafter, He has
beaten Satan who has tempted Him. | condemn you, O Satan, in the Word that He has
uttered to the apostles. I condemn you, O Satan, in the name of the priests Moses and
Aaron for whose sake God has refrained from destroying the earth. I condemn you all, O
demons, as is commanded by God in the Laws.

I condemn you, O Satan, in the name of Jesus Christ the Nazarene, who has ransomed
His nations. | condemn you O Satan, in the name of Samuel, who trusted his calling as a
prophet of God. | condemn you in the words of David who has been the chosen one from
among his brothers. | condemn Satan in the name of his (David’s) son, Solomon, who
ruled over the evil spirits, and also built the synagogue of God, and in the names of all the
holy prophets who have lived up to God’s will: Jeremiah, Hosea, Zechariah, the three
young men (Anania, Azaria and Misael), Zecharias the priest, John the Baptist and in that
of the Holy Trinity. I condemn you, O Satan, in the names of the bishops of the church,
priests, deacons, the choir, saints, the numberless, Urael, Raphael, Agaton, by the
mysterious name of God known as Dimahael, Anettaer, Abjataer and in the name of the
Father, the Son and the Holy Spirit.

O Satan, who has trampled on and trivialized Bartholemew, I, the bondservant of the
Living God, condemn you in the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, i.e., in the
name of the divinely unique Trinity. By means of the way which counteracts the tempting

instruments of Satan, O God, I, Your servant, condemn the evil spirits, hence they
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migrate away from me; let no disease come to the person who holds this scripture and
prays in the name of the cross of Jesus Christ. Anyone who holds this scripture is healed

both in his flesh and soul.

I condemn you, O Satan, who come under the guise of the day, the night, the morning,
the evening, the sea, the river, the lightening, the hill, the street, happiness, sorrow
mourning, glory, lack, laughter, mockery, the highland, the lowland, sin, chest burn,
hiccup, hunger, overeating, shock, laziness, nakedness, bathing, anger, idolatory,
condemnation, sorcery, dream, stinginess, the east, the west, the north, the south, the

disease that causes shivering, the mid-day demon, and others.

I force you to swear and condemn you, evil spirits, hence you migrate. Let evil spirits
migrate away from the feet, hands and hair of Your servant. O my Lord Jesus Christ,
absolutely deliver me in my flesh and soul, Your servant, from ailments of the ribs, head,
heart, feet, mouth, nose, tongue, bones, flesh, intestine, and from a diarrhea or wound
which triggers shiver.

I condemn and force you to swear, O demons, in the name of God who has created the
earth and the heavens and all other creatures, and in Jesus Christ who has been crucified

for our sake, resurrected from among the dead and has broken the Gates of Hell.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, in that of the 99 hosts of angels,
in the association of such holy angels, martyrs, Mary who is the kindest dove, and of the
abode of freedom called the Heavenly Jerusalem and in His name called God, I condemn
you, O Satan, and your association, which could be open or secret, forcing the expecting
mother to abort in blood prematurely, hence you do not approach me in my flesh and
soul. Anyone who drinks or sprinkles the holy water copied and prayed with it, will be
delivered from all sorts of evil. No wicked thing will reign over him. | force you to swear,
O demons, hence you do not approach the person who carries or wears this scripture.
Protect him absolutely, O Lord, hence he remains alive. Let Your grace guard him in all
his wants. Give your servant the cure in the flesh and the soul. Forever. Amen.
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O Father, Son and Holy Spirit, who dwell on the cherubim and Seraphim with the praise
granted to You, filling the heavens and the earth, let You protect me, Your servant, from
the magic one could not dispel. Anyone who carries in faith this scripture of the cross
will, though weak he is, be protected from sorcery. The cross is impoverishment for those
who do not believe in it and it is a sword of salvation for those who believe in it. It is also
a support in one’s way. The cross is calmness for the sea and ships. The cross is help and
salvation for me, the lazy servant. O Holy Spirit, who has proceeded from the Father, do
protect my house and my children who live as per your power and will. Forever. Amen.
The cross, which is the guide for the blind, support for the weak, and light for those living
in darkness, is indeed above everything.

The cross is a fence and wall. The cross is glory for Christians. The cross is hope for the
Church. The cross is one which forces the enemy to bow down. The cross is preaching
for the prophets, support for apostles and power for martyrs. The cross, which has beaten
Satan, is power for those shaken in the desert, fountain for the thirsty, cloth for the naked,

food for the hungry, wealth for kings, and penance for transgressors.

The cross is a permanent asset of the orphaned. The cross is the helper of the one in need.
Have mercy upon Your servant as he remembers You carrying on his shoulder the sign of
this cross, which is a firm wall and fence. | entrust unto You both my soul and my flesh.
Wherever | am, | entrust unto You my children along with my assets. | entrust unto you

everything that is in my hand. Forever. Amen.

I stand up having crossed myself in the name of the name of the Father, the Son and the
Holy Spirit. I am supported by three names called Father, Son and Holy Spirit. | stand up
even if | fall down. God will be my light even if I am in the dark. | believe in what | say. |
depend on the one, holy cross. The cross is my power and shelter. The cross is his shelter

who lives by the help of God and His cross.

A melos, a shocking sword of fire, a sword which excels all swords, will be sent by the
host of angels. It disbands the host of the demons. It also disbands the foes of mine, who
is Your servant. The cross is glorified. It is light for the blind. The cross is the cure for the

world. He who has revealed Himself on the cross has illuminated on the latter.
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The cross is the front and back of the church. The cross is the fence and wall of the
church. The cross is the supporting sword of the church. The cross is for the church what
the prophets have prophecied, and the apostles have preached. The cross is the crown of

the martyrs.

The cross is the helper of those in need. The cross is the one by which the pious turn out
victorious. The cross is power and firmness of the weak. The cross is tongue for the
dumb. The cross is ear for the deaf. The cross is trust for the pious. The cross is light for
the blind. The cross is the one to which the faithful in the heavens and the earth bow. The

cross is a stick of life and cure. The cross is the chaser of the demons.

The cross is the converter of the godless. The cross is food for the hungry and fountain
for the thirsty. The cross is cloth for the naked and glory for the needy. The cross is

penance for transgressors.

The cross is a cause of refugee for the Jews, glory and highness for Christians. The cross
is a father for adopted children. The cross is the helper of those in dire need. The cross is
a rod which beats Satan. As you have beaten in your power and firmness the horns of

Satan, O cross, do also beat the enemies of your servant.

I condemn by the fence of your cross hence wild beasts and evil-minded persons would
not approach my people and my asset. | have fenced the latter by the cross and have
sealed them by the seal of the Father, the Son and the Holy Spirit. Forever. Amen. Praise

be to the cross in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. Forever. Amen.

Halleluya, Halleluya, I preach that the power of the cross is faith and life. The cross is my
cure. The cross is my light. Halleluya. The cross is my hope. Halleluya. The cross is my
helper. Halleluya. The cross is my charisma. Halleluya. The cross is my wealth and wish.
Halleluya. I, Your servant, plead in these names of the nails of Your cross which are
called Sador, Alador, Danat, Adeira and Rodas.

The cross is wealth for the needy and hope for the hopeless. The cross is ecstasy for the
grieved. Halleluya, O Lord, have mercy upon me. As you have embraced me in peace, O

Lord, protect me as one protects the pupil of his eyes. Harbour me in your wing of grace.
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I have sheltered myself under His shadow. Sweet is his fruit for my throat, and so is it
for all who move as per the commandments of God.

Heth, /God is a living one/, God has His own time to do His works. This Hasurd Mésqal
has been there both before and after the creation of the world. Halleluya.

Vau, let Your mercy come to me. Halleluya.

Zain, Remember the word of the covenant, which You have given to Your servant. |
hope in your heavenly mercy. Halleluya.

Tau, (Let my supplication come before you). Your hand has become pleasure to me,
Your servant. Halleluya. The cross is the resurrection of the dead. The cross is support
for those who are stumbling. The cross is the pride of Christians. Halleluya.

Beth The cross supports adults to abstain from sin. Halleluya.

Gimel Fill me, Your servant, in ecstasy with Your cross. Halleluya.

Daleth My soul has come hoping in You. Halleluya.

The cross is support for the lame. The Cross is guide for those in the wrong track. The
cross is ransom for those in captivity. Halleluya.

Heth, Instruct me in the way of Your commandment. Halleluya.

Teth, You have, as per Your Grace, done good to your servant. Halleluya.

Caph, My soul has crossed amidst your redemption. Halleluya.

The cross is the prophecy of prophets. The cross is the sermon for the apostles. And it is
the creed for scholars. Halleluya.

Aleph, My sword is sharp against the unclean. Halleluya.

Jod, Itis Immanuel who has been preached by the tongue of Gebriel. Halleluya.

Nun, He (Immanuel) is the light of my feet. “Behold, here is the Lamb of God who
cleanses the sin of the world’” John the Baptist declared. Hence, do cleanse the sin of
Your servant from my soul and flesh. The cross is the reward for the pious. It is also the
guide for the perfect. The cross is support for the lame. Halleluya.

Lamed, Deliver me from the hand of any enemy that may crop up.

Mem, Your word is sweet for me. It rather charms me compared to this world.
Halleluya.

Samech, Be my Helper. Halleluya.
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O cross, in it, | trust, in it, | get stronger; in it, | illuminate. Halleluya. Let it be for me a
chaser of the power of darkness. The cross is the antidotal herb against the original sin.
Halleluya.

Caph, The countless unceasingly praise you. Halleluya.

Resh, He is the perfect cure. Halleluya.

Schin, He is the springboard and light for the pious. Halleluya.

Holy Trinity, | praise You. O King, | praise You. | condemn the devil.

I plead in the name of the Father, the Son, and the Holy spirit, one God, and in the names
called Sador, Alador, Danat, Adiera and Rodas, hence you evil ones do not approach my

soul and my flesh, my persons, and my animals. Forever. Amen.

O Lord, who does Your work from the heavens, we have raised our eyes in prayer unto
You in the names of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. We look at you on
this earth, O cross, just like slaves and servants who set their eyes on their masters. We
look at you, O cross, as a maid does to her mistress. Inside and outside, day and night,

we bow to you. We submit to you, O cross, at dawn and in the evening.

On my left and on my right, on my front and on my back, | crossed myself with my
wooden cross by the power of Jesus Christ, who has resurrected from among the dead on
the third day of His burial. | beat my enemies by the power of the cross, which has
beaten Satan. I, Your servant, beat the demons by the cross, which is holy and revered.

Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God, the multi-eyed and six-
winged host of angels praises the cross. The mighty cherubim praise the cross. The
Seraphims are a sharpened flame. Michael and Gebriel praise the cross. The Seraphims
and the cherubim also praise the cross. Raphael, Sedakial, Selatial and Ananial all these
archangels praise the cross. The ninety-nine hosts of angels praise the cross. Angels and
heavenly powers praise the cross. The four beasts who carry the altar of God praise the
cross. The four evangelists, who teach praise the cross. Priests who sit on the chairs of
the earth praise the cross. Altars praise the cross. Lightening and thunder obey the cross.

Dew and sprouts defer to the cross.
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Highlands and lowlands obey the cross. Prophets and apostles kiss the cross. Children
and elders praise the cross in the words of martyrs and the pious. Men, women, and even
tigers praise the cross. Animals in forests and birds in the sky praise the cross. The
winged which fly and those which walk on foot praise the cross. The terrestrials, the
aquatic and those on mountains praise the cross. Woods, seas and plants praise the cross.
Hills and mountains praise the cross. The basement of the earth praises the cross. All
those granted with souls and the faculty of speech praises the cross unceasingly and
always.

I trust in and rely upon the Father, the Son and the Holy Spirit. | chase away my enemies
by the power of the cross. Those who hate me day and night in my soul and my flesh let
them be fettered by the power of these names of yours. Let their tongues and eyes get
weakened. Let their feet be shackled. In your mighty names called Eilohey, Eilohey,
Eilmas, Immanuel, let their deliberations end up in a fiasco to the extent that they say
woo to themselves. Let their hands be fettered.

I plead in this power of yours, O cross; hence | do not forget my soul and my flesh, my
money, my wealth and all 1 own near and far, at home and in the jungle, inside and
outside. | plead in this power of the cross hence it releases me and whatever is mine of
bondage. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God, Amen. The cross
praises the Church in mystery. The cross is the cornerstone of the Church. The cross is
the chariot of the four beasts. The cross is the rod and charismatic vestry of angels. The
cross is also a logo on such a vestry. | accordingly raise my hands unto You by the sign
of the cross. O Lord, clothe me, Your servant, with the power of the cross. Forever.

Amen.

The cross is thanksgiving for the earthly and the heavenly, a cup of life for the great and
of salvation for the thirsty, and is an absolute ecstasy which has sprung from the fountain
of life. O Jesus Christ, do give me, Your servant, the fountain of the cross. The cross is
light for the entire world in darkness. And so is it for the blind. Come to me, O power of
the cross. O cross that dwells in the heavens and the earth, by the mountains and the

hills, in the seas and the lands, protect my soul and my flesh from anything evil. Dwell
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on me. As | approach you do not for sake me because of my triviality. Guard me, your
servant, head to toe. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. Behold, here is the word
of the Most High. Give thanks to God. Great is the praise granted to Him from Israel.
His might extends high up to the clouds. Wonderous is God upon His saints. He, God,
the Lord of Israel, gives power and strength to His people. And He is duly praised.
Angels praise God. The cross is a profound mystery of the Lord. The cross stands against
any enemy. Protect me like one protects the pupil of his eyes. Embrace me in your wing
of grace. You have guarded me against my enemy like a dependable sword. Ransom me
by Your right hand. Deliver me from an evil person. | have yelled unto you, O cross.
Heed my yelling, O cross. Let my supplication come before you. My body has looked
for you hence my soul is ransomed. Be my helper. Do not forsake me. Have mercy upon
me. Deliver me from the evil person who is my enemy. Have mercy on me for | have
hoped in you. Listen to my prayer. Look towards me and ransom me. | long for your
face. Guide me in the track of your commandment. Instruct me hence | walk in your
justice. My soul praises you in reverence of your name hence | get ecstasy in your
justice. Halleluya. Halleluya to the Father Who was before the creation of the world.
Halle Luya to the Son who has been born of the Holy Virgin, and has been resurrected.
Halleluya to the Holy Spirit Who has proceeded from the Father.

I, Your servant, entrust my soul and my flesh until the last breath of life. The Word of
God is a glowing fire. O cross, your word is rather glowing. It has beaten death. It is the
light of the sun. It is the complexion of the moon. It is the light of the sun and the stars.
It has chased away the mountains. It is the breadth of the sky and the depth of the

oceans. It is the faith of the ransomed ring leader.

Dadie, Tsadiq It is light begotten of light. This cross is resurrection for the dead and the

fallen ones. It is the means by which those far off come closer.

Eli, Eli, Immanuel, the calf of a Walia Ibex heifer, resembles my brother. He is like an
antelope on Mount Bethel. The Word of God is power. We thank you so completely.

This cross has taken hold of our hands. We are always praising You the Father, be it in
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the east, west, north or south, we praise You in our hearts in gratitude of Jesus Christ,
Your Beloved Son Who has come as the token of your kingdom. Praise be to the Father,

the Son and the Holy Spirit, one God. Forever. Amen.

I always plead unto You hence my soul and my flesh is redeemed in Your hand. Let your

judgment favor me. The cross is cure for the sick.

3.2.4 MSHMD
Mondayin the Name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. This is the

Hasura Masqal (Fence of the cross), a prayer scripture which the prophet Jermiah has
written on the one ark or ship, and by the name of which death has been beaten and

demons have run away.

In this mysterious name of Yours called Deiga, guard Wolda sadag, me, Your servant,
with the fence of the cross like you did Naod king of Jobed who patronized people.
Guard Wolde-tsadig, me, Your slave, with the fence of the cross as You have marveled
me in Your being a fence and wall for Your mother, Mary. O, deliver me as You have
delivered David, Your slave, from a heinous attack, and as You have protected my father
when Seraphim and Cherubim were guarding with a flaming sword the tree of life in the
middle of the Garden of Eden. O, deliver me as You have delivered Elijah from the hand
of Queen Elizabael. O, deliver me as You have delivered Susannah from the evil intent of
the teachers. O, deliver me as You have delivered Daniel from wild hungry lions. O,

deliver me as You have delivered Azaria, Anania and Misael from a devouring flame.

| plead unto you until I get at my disposal my soul and my flesh, my maids and other
servants, the younger and the older, whatever is to my front, to my right or to my back,
my sword, my spear, everything and everybody be they animals or persons, and my own
deeds. | plead in the name of Mary, the kindest dove from whom is born the Christ Jesus,
who is our Lord and savior. | plead for the sake of my soul and my flesh in the depth of
the sea and in the breadth of the heavens and the earth. I, Tekle-mariam, Your slave,
plead in all I have for the sake of my soul and my flesh. | plead in the light of the stars,

the moon and the sun, which God has created. | plead for the sake of my soul and my
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flesh in all that is at my disposal, be it an animal or a person. | plead in the name of the
Heavenly Jerusalem, which is the one where angels praise, and is the site in which people
are freed. I condemn all those who have lying lips, whose tongues are sharpened as a
sword, who shed blood, who set their eyes on committing evil, whose hearts are bitter,
whose words are equivocating, whose deliberations are pernicious, and whose hairs are

darkened. I plead in the seal of Queen Helena.

TuesdaylIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. All people,
travelers, robbers in the street, wild beasts in forests, lions, leopards, wolves, hyenas and
all those who become active nocturnally, diurnally, mornings or evenings, | force him to

swear in your respect. Protect the soul and the flesh of Your slave, Tekle-mariam.

In your mysterious names, Abiatar and Tahor, in the names granted to your Baptism;
Ilho, Abroked, Kuzia, Derbawi, Arodonawi and Sefhon, and in the names of sainthood,
i.e. Amyaros, Tibiar, Kibdr, Minateir, Irbaheil and Sebaheil, O Christ, I, Teklemariam,
Your servant, plead for the sake of persons under my roof and those in flesh and or soul

hence they standup right and firm by this covenant and holy Word of yours.

This Hasurd Misqél is summoned hence your servant , Teklemariam, is redeemed by its
mysterious names. In case the devil comes in the desert, if it comes in the street, if it
comes mornings and evenings, if it comes during weddings and merry-making, if it
comes with happiness and ecstasy, if it comes with laughter and mockery, if it comes
with conflict and contention, if it comes in the highlands and in the lowlands, if it comes
with hunger and thirst, if it comes with frost and coldness, if it comes with shock and
pomposity, if it comes with nudity and water under the bridge, if it comes with anger and
hunger, if it comes with being a refugee and shame, let you be summoned, O cross,

forever and always, to redeem Tekle Maryam, Your servant. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. | plead in my prayer as
a suppliant in the name of the heavenly king, and of the heavenly angels, Michael and
Gebriel, Seraphim and Cherubim and Urael as well. | plead in the veiled inside of the
Father. | plead in the names of holy fathers and of industrious angels who have the
cognizance for mysterious names. | plead in the name of Mary of Magdalene. O, deliver

me, Your slave Tekle Maryam. Forever. Amen.
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Wednesday In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. |
condemn you, Satan, in the name and power of the Lord Jesus Christ. I condemn you,
Satan, with all your angels and your host. | condemn you, Satan, with your evil acts and

destructions you bring about in all directions.

I condemn, O Satan, all your power, conscience, idols and vassals. Do stay away from the
person who wears/carries this scripture by his check. Flee! Migrate! Dirty and evil
spirits/persons have run away due to the glory of Jesus Christ, our Lord and Adonay/
Elohey, and by the power of the archangel who lives in the seventh Heaven (Tsirha
Arayam) and due to the authorized, liberating, power-ladden angels. In the name and
power of Jesus Christ, stay away. Deliver your bondservant, Tekle-mariam, every time

during the day, evening and night times. Forever. Amen.

ThursdayO In the name of Father, the Son and the Holy Spirit. Christ, help me, deliver

me, guard me, Tekle Maryam, Your bondservant, and all my family, from the hands of

my enemies. Forever. Amen.

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit.

Believing in God, we have written this scripture. The spear of Satan will be destroyed by
the power of God for those who pray by this scripture. The bitten one is healed. The
seriously sick one is healed. The leprous one is healed from all its effects. By the power
and firmness of our Lord Jesus Christ, let not he come who

wants to come upon our work. O, deliver me from committing a sin and from being taken
captive. Also guard all my assets, my soul and my flesh. Throw at my feet those enemies
of mine who curse me. Protect my work from locusts and other pests. Protect our animals
from epidemic, looting and from all diseases. Protect me from magic that appears in the
guise of a nocturnal vision. Protect me by daytime as well lest they come closer to me,
overcome me and hence the enemy would steal my heart. | pleaded unto God the
wondrous. I, Tekle Maryam, Your bondservant, entrust unto You my soul and my flesh.
In Seqa, in Tseqa, in Magia, in Eyael , in the Father who has wrapped up the spacious sky
in water, in His Son and in the Holy Spirit, in Abeater and the Paraclete, in the firm and

mighty God, in these names of God, | plead lest Satan and his messengers attack in
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sickness my soul and my flesh as well as my children. Let all those who fight against the
soul of me, Tekle Maryam, be condemned and inactive for ever. Amen.

Fridayd In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. | curse you,
Satan, in the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one God, who is the Holy
Trinity. I condemn all my idols and witchcraft.

In the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one God, in the name of the Holy
Trinity, | condemn, O Satan, all your rows.

In the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one God, | condemn you, O Satan, in
the name of the Son of the Living God, who has born witness in front of Pontius Pilate,
and who has died to redeem was resurrected and sits to the right of the Father. | condemn
you, Satan, in the Holy Spirit who has been foretold by the prophets, descended upon the
apostles and has taught the latter all the wisdom of the world so that they could be
interpreters for the whole globe as per the respective tongue of each nation. I condemn
you in the Holy Spirit who has assembled the 318 Scholars for the faith that is never ever
to be destroyed.

I condemn you, O Satan, in the One upon whom the Holy Spirit has descended in the
image of a white dove as St. John has seen so that His followers would see the gospel and
be unified by it, in the One for whom the Father has testified as His beloved and only
begotten Son and Who has later been tempted by Satan.

Leave me alone, O Satan, for I condemn you in the Word that has authorized the apostles
to heal the infirm, chase out demons, cleanse the leper and trap in every power of the
enemy. As he (Satan) was once trapped in, investigated, embarrassed and trivialized in
his work by Bartholomew, he is also embarrassed and trivialized now. O Lord, let him
not come closer to the soul and the flesh of Tekle Maryam, Your salve and servant of
God. And this He said in His words. Away with you demon. Do not touch the flesh and
the soul of Tekle Maryam, the servant of God. | condemned you, O Satan, in the name of
the fifteen prophets whose prophecies have come true on earth. I condemn you, O Satan,
in the name of the twelve apostles who have preached the everlasting life. I condemn
you, O Satan, in the name of the Seventy-two assistants and the five hundred brothers. |
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condemn you, O Satan, in the name of the 318 scholars of the true faith who were
bishops, priests and deacons that assembled and taught in unity as per the orders of the

synod. I condemn you, O Satan, in the name of the four evangelists who resemble the
four animals that are entirely filled with eyes throughout their bodies and are represented

by a man, a lion, a cow, and an eagle.

I condemn you, O Satan, in the name of the three fathers, Abraham, Issac and Jacob, who
have inherited their hope through their faith. I condemn you, O Satan, in the name of
Enoch who was a scribe of the commandment of God, and whom the latter has conceiled
before his death. I condemn you, O Satan, in the name of Noah, with whom God has
made a covenant not to destroy the earth by a great flood after saving him from the same
by a Tabot (an Ark). I condemn you, O Satan, in the name of the priests, Moses and
Aaron, who have received from God the Old Testamental Laws inscribed on tablets. |
condemn you, O Satan, in the name of the Nazarene Jesus Christ who has carried the
name of Israel (Jacob) from the Promised Land. I condemn you, O Satan, in the name of
Samuel, who believed in being the prophet of God. I condemn you, O Satan, in the name
of David who was the chosen of God from among his brothers, fathered Solomon, the
man who built the temple and also fettered the demons. I condemn you, O Satan, in the
name of the holy prophets, Elijah, Jeremiah, Isaiah, Ezekiel, Daniel, Job, Habakkuk,
Micah, Amos, Hosea, Malachi, Joel, Zechariah, the three young men (Anania, Azaria and
Misa’el), and John the Baptist.

I condemn you, O Satan, in the name of bishops who are the angels of the Church,
deacons, who are her messengers, the anagunstis and the choir. I condemn you, O Satan,
in the name of countless angels, in the name of Michael and Gebriel and of Seraphim and
Cherubim that you shall not enter here and touch the soul and flesh of Tekle Maryam.

Forever; Amen.

SaturdayOin the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God.
Your slave, Tekle Maryam, has worn around his neck this prayer scripture to ransom his

soul and his flesh from temptations, and to chase away evil spirits from his flesh and his
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soul. Let you also pray by this scripture in Jesus Christ by the power of the cross to save
your flesh and your soul and lest ailments and sickness come upon your house.

I force you to swear, O Satan, in the name of the God who carries the world you will not
touch the soul and the flesh of Wolde Tsadig, the servant of God. | condemn you. Away
with you, Satan in case you have come to me during the day or at night, in the seas or in
the rivers, at the mountains or at the hills, in the desert or in the streets, during serenity or
ecstacy, during sorrow or sadness, with glory or suffering, with wealth or anger with
laughter or mockery, in the highlands or in the lowlands, or with rows and conflict.
Amen.

Away with you, in case you have come with a chest burn as well. Away with you, in case
you have come with nocturnal shock and masturbation. Amen. Away with you, in case
you have come with condemnation and curse. Amen. Away with you, in case you have
come in the east or in the west.

Away with you, in case you have come with canibals, Amen. Away with you, in case you
have come in the east or in the west, Amen. Away with you, in case you have come in the
north or in the south. Amen.

Away with you, if you are also a demon who shows up in the day, in the night, by mid-
day or in the evening. Don’t ever touch the soul and the flesh of Gebreegziabher and
Tekle Maryam. Away with you, even if you resemble thunder and lightening or an
amphibian. Away with you, even if you resemble the two-winged flyer, the bird, the wild
beast, the well dug to set a pillar, and | force you to swear so that you shall not be in the
seven evil spirits. Away with you from one’s head to his/her toe. Let each and every evil
spirit, ailments and sickness go away form Tekle Maryam, the servant of Christ. Deliver
me, O Christ, from the man or the woman who stand against me. Deliver Tekle Maryam,
the servant of God, from a waist-ache, from ailments of the head, the eye, the ear, the
mouth, the nose, the teeth, the tongue, the skin and the intestine. Deliver him from a
sickness of pomposity which is a shame for his flesh and soul in that it trivializes and
shivers him on Mondays, Tuesdays and Wednesday. Deliver him from the Egyptian
disease, from conflict and from ailments of the bowels. | force you to swear, O Satan, in
the name of the Living God, the creator of all creatures, who broke the tightly-locked
door, fractured the lock of the horizon, and was crucified in the earth to ransom us in His
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victory and who has indeed been resurrected. | force you to swear in all these miracles of
Him. Satan does multiply the ailments, and diseases, the hands of man and his curses and
also closes a woman’s womb. He (Satan) would make such a woman menstruate too
much.

I, Takla Maroyam, force you to swear, O Satan, in the name of the ninety-nine hosts of
angels, host of saints, martyrs and our Lady, for she is the spiritual dove praised high in
the heavenly Jerusalem by angels and archangels whose praise she listens to both openly
and secretly with Immanuel who is mighty and perfect. I openly condemn you, O Satan,
in her name, in the names of angels and archangels who praise in heaven the Paraclete,
the spirit of piety, and in the secret names of Immanuel. Away with you for you cannot
overcome my soul and my flesh I, Takla Maryam, who is Your slave, pray for the sake
of my soul and my flesh. If they drink or spray water which they have sanctified by this
scripture with which | pray, they would be saved from anything evil. Nothing bad would
happen to me as well. By this scripture, | force you demons to leave the person who
carries this scripture or wears it by his neck. Deliver me from hanging myself. O, let You
protect me in the veil of Your wing. You have become the cure for my soul and my flesh.
Absolve me of my sins. Let you be the cure for the soul and the flesh of your slave, Tekle
Maryam. Give mercy, O perfect God, for the sake of Your earth and Your heavens
blessed by the praise of the Cherubim, the cross is strength for refugees, cure for the sick,
uprooter of idols, trivializer of the conceited, support and guide for believers, calmness of

the sea, and port for ships. It helps me in the desert and ransoms me, Your servent.

Sunday/Christian Sabbath/] In the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one
God. The cross is everything. The cross is a fencing iron wall. The cross is hope. The
cross is one by which an enemy is beaten. The cross is the power of the church. The cross
is what the prophets have preached. The cross is the support of the apostles. The cross is
the crown of the martyrs. The cross is the converter of the infidel. The cross is
nourishment for famished. The cross is a fountain for the thirsty. The cross is cloth for the
naked. The cross is glory and charm to kings. The cross is repentance for the lazy. The
cross which has hit Satan is a cane of glory for the church. The glorified cross is the

guardian of orphans. The glorified cross is the helper of the needy. Bearing in mind this
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command about the cross, let us carry it on our brow, on our back, on our fingers and on
our chest since it is like a protective wall and like an iron spear for us. O my Lord, Jesus
Christ, guard and ransom Tekle Maryam, Your slave, forever. Amen.

Let demons stay far away from me, Your bondservant Tekle Maryam, in your secret
names called Atrekon, Betrekon, Borforicon, Perforecon, and Atrgawon; and in the five
nails of your cross which are named as Sador, Alador, Danat, Adeira and Rodas.
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The Fence of the Cross (Hasurd Masgal) contributed by Professor Paulo Marasinni

In the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, one God. A prayer said to fetter
demons day and night.

Guard me with your cross.

The cross helps to rule over an enemy.

The cross chases away an enemy.

The cross stands above everything else.

The cross is a fence and wall.

The cross disbands an enemy.

The cross is the foundation and pillar of the church.
The cross is the right hand of the church.

The cross is the left rib of the Church.

The cross is the church’s fence and wall.

The cross is the Church’s spear and sword.

The cross is the prophecy for the Church.

The cross is the savior for the Church.

The cross is the sermon of the apostles.

The cross is the host for the needy.

The cross is the helper of the needy.

The cross is the power and strength of the infirm.
The cross makes the dumb speak.

The cross is ear for the deaf.

The cross is faith for believers.

The cross is sight for the blind.

The cross is there high in the sky.

The cross is a wood of life and redemption.

The cross is the chaser of demons.

The cross is the calmer of sea tempest at an anchorage
The cross is the converter of a heathen.

Deliver her,Your servant, Wolete Aregawi Wubagegnehu, from sickness brought about
by Dol, a demon in ash, and by those of the sea.?*®

%3 The researcher has taken this one page text from Italy, forwarded by Professor Paulo Marasinni
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CHAPTER FOUR

4. Differences and Similarities among Manuscripts

4.1 Differences of the MSS
4.1.1 Differences between MSHMA and MSHMB

MSHMA

Remarks

0000 000000 30 0000
U000 0000 0o 000 0od

Uoood 0000 000 0od
ud 0o oooood 0ood
U0 0ooooood  0oodd

Both refer to the cross: MSHMA,
implicitly through crossing one's face
to begin prayer and taking the cross as
a support and light through God.
MSHMB, explicitly by extolling the
value of the cross as a resurrection and

as the everlasting light of Christ.

Uo00 0000 D000 Dooo
I I

U 00ood poood
R [ M

MSHMB

I [ e I N I
I A I R W W
I [

Uooo oooodg oo
Uoooo Doooo 0o 0d
Uoooog ud
U0 0ooood

Both indicate the role of the cross in
healing the infirm, the blind and the
lame, for instance. MSHMGA gives
names for the cross; it also takes the
cross metaphorically as the light of the
blind. MSHMB s literal in taking the

cross as the means to get light.

pood poood
oooo  Dooooo

Hood
pood
U000 D000od 0ood

Uoon U000 00ood

LoHHo0 ohon Doooon

Uoo ooog

Both metaphorically indicate what the
cross means for the servants of God
across ages, prophets, apostles, martyrs

and priests.

U0 0000 000 Do0 Dooo
Uooooo 0od Uooood

pood pooo poood
I o

Uooo 00 0000 oo 0o

U0 0000 D000 Doooo

Uo0 000 00 o000

0000
0%

BRI

oot

Plea addressed directly to God with a
proper name given as servant so and
so. / MSHMA /. supplication to St.
Mary by implying the

MSHMB /

Trinity/

4.1.2 Differences between MSHMC and MSHMD
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MSHMC MSHMD Remarks
000 000 0000 | 000 0000 0000
0000 00000 000 | 00000 000 | Both MSHMC and MSHMD
bodoo o bbb b0 o bboddo booo mention Jeremiah as the author.
0000 0000
ooon oo oo 00000 00 000 00 Death is beaten.
Demons fettered /MSHMC/;
00000 00000 000 00000 Demons chased away
IMSHMD/.
Servant - no name in MSHMC,;
U R e R named Wolde sadeq in
MSHMD.
00000 00 0000 DO000 0000 00000 Seqa not mentioned in
0000 000 0000 | 000 00000 D00 0000 MSHMD.  Adonay /eyaed

IMSHMB/ vs Eyobed /Na’od
/MSHMD.
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4.2 Similiarities of Manuscripts
MSHMA:

As a preface, it advises to pray and baptize the sick. This book is said to have been

composed to serve as a prayer book and is found at the Dabra M&wi Maroyam monastery,

Adet Worada, Me¢’a-Yilmana Densa Awraja.

I A A A I [
0000 0000000 0000 00 00000000 00000 000000000 0000 .. 00%

['Adtib wa’stondsa’e $dldsotd "asomatd ndsi‘oya ‘otomdrdgoz ‘oméni wadaqu ’otondsa’e
Wa‘omdni wusotd Solomét ‘ogozi’aboher yabdrox litd ba‘ogozi’aboher tawakéloku

wabé‘ogoazi’abaher "asoméku...]

It states that, in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, | set forth crossing
myself. Though | may fail, I will stand up with the support of three names. Even if | may

be in darkness, God will give me His Light, for | believe in and am close to Him ...

MSHMB:

“Uo0 00 0000 00000 ooo oo0 o000 nsgl # 1 KRSeS  niNSx @ N-NC
nSql# IKRSES BRIN zl>IM nBgl# |KRSeS nm\{/@ "~ _xNI nBSql#
| KRSeS kot & xXYNt XWeN nSql # | KRSeS m{N> @/ [I¢N | hNuaN. . . "
Bdsomma *ab wawilod waméanafds qodus *ahadu *amolak Mésgalu l&korasatos ménasa’s
mutan Masqalu lakorasotos borhan zéld’alam Masqgalu ldkrosotos mManaSa’s xata’an
Mésgalu l&kosotos  késate ’ayo notd ’owuran Misqdlu ldkorasotos ménasa’s
haguahomu lahankasan...

This MS also begins with "the Name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God
Amen". It enumerates the services of the cross saying, the cross of Christ resurrects the
dead. The cross of Christ is an Eternal light. The cross of Christ cleanses the sinful. The
cross of Christ gives light to the blind. The cross of Christ strengthens the back of the

infirm.

254 Each sub-part is opened in the name of the Father and indicates the power and merit of the cross. It
winds up saying, "I, so and so, your servant, for ever, Amen".
It describes the salvation power of the cross versus the alephats of the psalter and asserts the saving
power of God. It wraps up each theme with * Halleluya ". It mentions the mysterious names of Christ
as Eil, Eil, Eil, Amanuel, etc.
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“SB/T I k! ¥RAMIxB mRt$ WD wBAI't$ ImM\NfS QCS {R b@$ XMk#l ON
xNST ¥RAM k! Ak! Xft$'"

Sabohat laki maroyam 1&’ab méra’atu lawélod wladitu Iamanofas gidus Saroha betu
“amkulon *anasast maroyam Kiyaki ’ofétu.

O Mary for you are the pride of the Father (in the heaven). Praise be unto you, O Virgin
for you are the impeccable hall of the holy Spirit. I love you more than I love all females.
Since the copier prays for his spouse, children, animals, etc., it is possible to deduce that
he is not a celibate. Though the first half of the MS is devoted only to the cross, the
remaining half is about St. Mary's prayer unto her Son. It thus, quotes Wudasie Mariam,
Anketse Berhan and other prayers of the Holy Mother.

MSHMC:
This again begins with the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It states that
it was authored by Jeremiah at the ninth mountain. As God has redeemed the other saints,

it wishes unto God to save the writer from temptations.

In the name the Father, the Son, the Holy Spirit One God; This is the Hasurd Mésqal
(Fence of the cross) which the prophet Jeremiah has inscribed on stones at the basement
of the nine mountains, and is the one by which the demons are fettered due to the death of
the Lord.

“000 00 0000 00000 000 0O 0000 000 000 0000 0000 00000 000

Uoooo oo~ o000 0000 0000 00 000 00000 00000 D000 0000
Ooood

[bdsomma ’db wiwilod wamidnofds qodus ’dhadu ’dmolak zonotu hasurd masqél
zasdhafd ‘emmoyas nabiys malo‘ekotd kokuxo zd‘em tésé’atu ’a‘egar zo woa‘etu motu

tdmo‘au wétd’asaru ’agananat wa’anani gabaroka ‘eto’amén]
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Each sub section begins with the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. This is
done at least five times. The main theme is describing crucifixion at length. It presents
the Alephat of Psalms 118 versus the cross and composes a related prayer. It mentions the
Cherubim, Seraphim and other holy figures. It also relates mankind with the love and

power of the cross.

MSHMD

This also begins with in the Name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It mentions
that Jeremiah the prophet is the writer. Similar to MC, it comparatively presents Old
Testamental instances of salvation like that of Elijah, Susannah, and the holy children. It
contains nine sub sections, each of which begins with the name of the Trinity. It has

prayers devoted for each of the seven days.
00000 00000 000000 000000 000000 (000 0000 000 000 000) 0000
0000 0000 000000 0000 00000 0000 00000 00000 0000 000 0000

[atorikon béatoarikon boraforikon "atorag’aon sador ’alador danat ’adera rodas bazanotu
giniwatd masqal z4’sgzi’ond ’oyasus korasotos yiroxaqu ’‘agansnant ‘omola’sld
géboroka tékola maroyam]

Let demons stay far away from me, Your bondservant Tekle Maryam, in your secret
names called Atrekon, Betrekon, Borforicon, Perforecon, and Atrgawon; and in the five
nails of your cross which are named as Sador, Alador, Danat, Adeira and Rodas.

It concludes by pleading Jesus the Lord to save His servant, Tekle Maryam. It wraps up
with the names of the five nails of the cross, and a solemn prayer for the servant Tekle

Maryam.

Authorship:
Both MSHMC and MSHMD mention Jeremiah, the prophet as the writer of the texts.

These manuscripts begin by mentioning the name of the writer and the place where he

wrote it. The calligraphic difference hints that the book was written about 700 B.C.
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The following excerpts show how the manuscripts of MSHMC and MSHMD begin:

MSHMC: (o0 o0 ooo0 00000 oon 000 0000 000$ s o0 D000 oo
00000 000 00000 000 000000 00$ 0000

[z&s&nuyal] Bdsomma ’ab wawélod waménafds qadus *ahadu "amolak sélot hdsuré

maésqal z&sdhafé ‘eromoyas ndbiys xidba tabotd may z&‘em "ahadu *&’ogar]

In the name the Father, the Son, and the Holy Spirit One God; this is the hasurda Masqél
(Fence of the cross) which the prophet Jeremiah inscribed on stones at the basement of

the nine mountains.

MSHMD: 000 00 0000 00000 000 000 0000 000 0000 000 0000
Uoo0 OoooD D00 00 000 00 000 000 000d...

[z&s&nuyol | Ba4somma ’ab wiwilod wiamainofds qoddus ’ahadu ’aml ak sélot hasuré

masqél zasahafa ‘eromoyas nabiyo xibi tabota may za‘em ahadu *adbar ...

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. This is the h&sura
Mésqal (Fence of the cross), a prayer scripture which the prophet Jermiah wrote on the
ark or ship.

On regard to the other manuscripts, MSHMA and MSHMB do not preserve the name
Jeremiah or another. Hence, this confusion leads us to discover the content of each
manuscript. In the first place we should look at the difference of the text and we should
examine whether the book of hdsura mésgal was written by a single person or some other

persons who had lived at different time and place.

The text of hasurd méasqal is characterized by symbolic expressions; it gives the cross
symbolic significance. Accordingly, the cross is taken as might, as light, as guide, as
support, as a shadow, and the like. In so doing, it is related to other Church Anaphora
texts like the Anaphora of St. Mary. Of course, we can easily get similar expressions in
the Old and New Testaments. But the symbolic expression in the Bible is more
sophisticated; it is not just similes and metaphores as is the case with hasurd masqgél. The

symbolic expression of Hasura Maskal is clearly listed or explained. And, although it
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needs further explanations, most of the examples are adopted from the Bible itself, and

other religious texts®®.

The MSHMC and MSHMD indicate that the texts were written by Jeremiah, the prophet,
and around 700 B.C. The view of the researcher on this is that, these MSS of hdsura
méasqgéal were not writing by Jeremiah, because the manuscripts were written in the late
19" and early 20" centuries.

Thus, the copyist quoted Jeremiah, the prophet as an author of the MSS of hésurd masqél,
simply to show its relationship with the Biblical prayer book of Jeremiah, Lamentation of
Jeremiah chapters 1 to 4. These four chapters state that the Alephates are similar to
Psalms of 118:1-169.

CHAPTER FIVE

5. Historical, Cultural and Religious values of the Manuscripts
In this chapter the historical, cultural and religious values of the manuscripts will be

presented citing some examples.

25 ke masohafa Sd’atat and Dugua. Forinstance, the first part of readings of MSHMA is taken from masohafa Sé’atat.
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5.1 Historical, Cultural and Religious values of MSHMA

A. Historical value?®

00 0000 .. 000 00000 00000 00007

Dib4 golgota ... ‘asdro l&sayot’an wa’ag’azo 14’adam
God fettered Satan and liberated Adam in Golgota

B. Cultural value®®
0000 000 000 000 00000
‘okésot ’dfuya ‘enozi ‘ebal ’dle‘elkd

I open my mouth and I exalt the cross.

C. Religious value ?*°
0000 000 000 0000 0000000 0000 0o
Wé&‘emani horoku wosotéd solomit ‘egozi’abher yabaroho litd
God will shine for him, even in the dark
0000 00000 DO0D00

Mésqgal ‘emonitoya wihoyowétoya

Cross is my faith and my life

000 0000 00000 00000 000 00000

263

Xabekd ‘egozi’o ’amlakiyd ’alobasini zaysld lagabarokd ‘egéle

My Lord and God, | beg you to give me strength for your servant

5.2 Historical, cultural and religious values of MSHMB

A. Historical value?*

2% The hook's historical aspect refers to past deed/events and declares that: God fettered Satan and

liberated Adam; the Lord’s cross is prophecy to the prophet and preaching to the disciples, the Son
went down to Sheol on Holy Saturday, and opened the doors of Eden.
257 Flra
2%8 The cultural aspect of the text shows utterances like: | carry the corss and open my mouth, | exalt the
- Cross; and declares that carrying the cross in specific ways brings benefits.
Fgra
260 The person states that God will shine for him, even in the dark, and shows belief in God. The person
goes on to say that the cross is an expression of faith; and says “it is my life and salvation”. It shows
religious pleading saying: my Lord and God, | beg you to give me strength your servant, so and so.
261 Fira
262 F,vb
263 Favb
264 |t i historical in the sense that it narrates earlier events related to the cross and crucification. It states
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265

wé‘eiyagem ’buki wébd’at’sbatiha ldhana ‘emoki
In terms of her father Joachim prayer and her mother’s Hanna breast that fed her

B. Cultural value®®®

267

PR N I A I O 0 I | I

Wa‘emozo yardgom wiyasdgol wiyasotdhamoms ... gdysha lodan wdésd’ada sono
zabo‘esi wi’dnasato yordgom
There are people endowed with evil eyes; and when they are attracted by a person’s

appearance, their look will make the person fall ill.
000 00000 0000 000 000 0000 000 00000

268

Wakulo manafasata rokusan sadads wakulo Sdrayaté ba‘esi wiboa‘esit
The cross dispels evil spirit from the man or woman and all that is evil and harmful

C. Religious value®®
0000 000 00 0000 000 0000

270

W&’dnoté bakulu gize wibdkulu si‘atato moaroahani

protect and lead me at all times

000 000 D000 00000 D000 0000

“anotd wo‘etu xdyoloya widawanoya ma’dlotd wilelitd

Oh! Lord my strength and perseverance by day and by night comes from you
0000 00000 0000 0000 000000

272

Moanotonu yaférohani Danagol Maroyam ‘eto’améanaki

that the cross is reason for Christ’s death and resurrection. It states that He created Adam in His own
image; chief of Rabbi tried him; He was brought to court. In addition, it talks about Mary’s parents, in
- terms of her father’s prayer and her mother’s breast that fed her, showing the text’s historic component.
Fisva
266 It describes that the cross knocks down and demolishes gods. There is belief that there are people
endowed with evil eyes; and when they are attracted by a person’s appearance, their look will make the
person fall ill. There are also those who could poison a person or put a spell on others. But it is also
believed that the cross destroys, dispels evil spirit and all that is evil and harmful.
267 Fera
268 F,vb
269 The prayer indicates that belief in the lord enables one to obtain all one needs, and protection from all
temptations by saying: “protect and lead me at all times, Oh! Lord my strength and perseverance by
day and by night comes from you”. It goes on and decares that the person fears nothing, because he
trusts in Virgin Mary’s intercedence. It explains the rewards one could obtain by trusting in Virgin
Mary’s interscedence and addressing her as: “you are health, healing, riches and grace”.
270 F,va
271 Fiira
272 Foola
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The person fears nothing, because he trusts in Virgin Mary’s intercedence

000 000 OO0 000 000 000 000 000

Kiyaki t’a*eina fawass kiyaki hababato kiyaki mogasa

The rewards one could obtain by trusting in Virgin Mary’s interscedence and addressing

her as: “you are health, healing, riches and grace”.
5.3 Historical, cultural and Religious values of MSHMC

A. Historical Values*™

D000 00000 000 00000 000%™

zasahafé ‘eromoyas ndbiys mélo‘ekotd kokuxa

The text was written by Jermiah, the prophet on wood.
OO0000 00000 0000 00000 0o00*®
Wad’adaxanoko la*eloyas ‘em*ada ‘elzabel nago$ato

The cross saved the prophet Elijah from the hands of Queen Jezebel
0000 000000 oooo®”?

Masoqal lasama‘atat "akalil

The Cross is the emblem for the martyrs

00 0000 DO00000 00 000 00000000

het kafaloyd “‘egozi’aboher gize gébir 14‘egozi’aboher

God’s promise to be born from Adam’s descendant and crucified on the cross to save him
0000 0o[0) ooo®®

Misogéal mo'a lamot

The Cross is defeated the original sin

B. Cultural value®®

23 Fera

2™ |t narrates that the text was written by the prophet Jermiah on wood. It refers to the cross as one that
saved the prophet Elijah from the hands of Queen Jezebel, and describes it as having been there before
this world. The cross is described as the crown and emblem for the martyrs; and that it defeated the
original sin. It also talks about God’s promise to be born from Adam’s descendant and crucified on the
cross to save him.

276 F1V
277 F11V
278 F12r
279 FlGV
280 |t describes the cultural belief among the community during the period of the prophets and Minase; in
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000 D000 0000 0ooo®
Zadoro wé’anaqo lazonoatu masshaf.
This strip is rolled up into small pieces and suspended from a string to be worn around

the neck, for protection

C. Religious Aspect?®?

000000 0000 0000 0000 OO[0] 0000
Témaxasanoku nafosoyd wasagaya ‘emokulu ddwe wahomam

I plead with you in body and soul and pray unto you, to heal me from disease
000 00000 000 000000
‘anoté ‘egozi‘end ‘ogabo wa’amaxadono

O! Lord! save me
000000 0000 000 0000 0002

Tamaxadanaku bamelos somoki giborokd ‘egile
By an individual who names himself and pleads in God’s name Melos and begs that his

prayers are answered and gets protection
000 00000 00000 0000 000 00000%%°
Lamedo *adoxonéni lagaborokd ‘em‘edd dérawi zdyawarado

The person also pleads with God using His name Lamed and asks him for protection

from intended harm

5.4 Historical, cultural and Religious values of MSHMD
Monday

A. Historical value

the existence of gods that destroyed wild and domestic animals as well as plants, and the practice of
serving these gods. The Hasura Masgal was prepared in narrow long strips measuring the height of the
person wearing it. This strip is rolled up into small pieces and suspended from a string to be worn
around the neck, for protection. It is also written that, whoever prays using this book is protected even if
unclothed or drunk.

281 F6V

%82 01 Lord! | plead with you in body and soul and pray unto you, to heal me from disease and aliments.
The prayer is by an individual who names himself and pleads in God’s name Melos and begs that his

prayers are answered and gets protection. The person also pleads with God using His name Lamed and

23 asks him for protection from intended harm; and as such it is a religious prayer presented to God.

284 E:x

285 Flzr

286 Fl3r
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[salota hasura Masqal zasahafa *Eromias nabiyo]

This is the Hasura Mésqal, a prayer scripture which the prophet Jermiah has written.

B. Cultural value

Zadoro wé’anaqo lazonatu masahaf

This strip is rolled up into small pieces.

C. Religious value

000 00 0000 00000 000 00 00od

[Bésomé *Ab wawélod wamanafas godus *ahadu "amalak]

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God
0000 0000 oooo?®

[ata’amén bazonotu ’asmatiké]

I believe in your names.

Tuesday

A.Historical value

oo 000 0Uood ooood ... 0000 ooooc

kidusan abew watoguhan mélakat ... maroyam magodélawit

The holy fathers and of industrious angels ... and Mary of Magdalene
B. Cultural value

I [ [

With laughter and mockery

C.Religions value

000 00 0000 00000 000 00 0000

[Basoméa ’Ab wéawélod wamanafés goadus "ahadu "amolak]

%87 |t narrates that it was written by the prophet Jeremaih and that Seraphim and Cherubim carrying
Trinity’s Throne watch over it. The prayer recounts how David was saved from a wicked spear, Elijah
from Queen Jezebel, Sosennah from the Rabbi, Daniel from lions, and the three children (Sha’drach,
Meshach, Abed’nego) from Nebuchadnez’zar; and goes on to pray for himself “Tekle Mariam” to be
saved the same way these individuals were saved. He prays to be protected with the seal of Queen

Helena’s cross.
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In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God

Wednesday
A.Cultural value
000 0000 00000 0000 0000
"amaza yadewuro wayad’anago lazanatu masahaf

Do stay away from the person who wears/carries this scripture by his check.

B. Religions value

I e e O A
Uooo 0oood

[Béasoma *Ab wawélod waménafés godus ’ahadu ’amolak ’awdgozaké sdyotan bésomu
wabaxaylu I’ogoazi korasatos né ’iyasus korasatos]
In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. | condemn you, Satan,

in the name and power of the Lord Jesus Christ

Thursday?*®

A. Religious value
000 00 0000 00000 000 00 0000 00000 0000 000000 0000 00000

[Basoma ’Ab wawadlod waménofds qodus ’ahadu ’amolak korosotos rodo’ani
wé’adaxanani *agabani karasatos]

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, believing in God, we have written
this scripture. It is religions because it imploys God for safety, assistance, protection,
trusting Lord’s care and support.

Friday

A. Religious value

288 1t shows the existence of traditional beliefs that wearing the scroll around the neck and hands,

would chase away evil spirits.

28 |t presents with adimiration God’s creation of Heaven and earth, and His wondrous deeds through the ages. And as

such its historic components is significant.
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I O A e I I O W |
00 0000 00000 000 00 0000 00000 ooo®°

[adsomd ’ab wawdlod wéamanafés godus ’ahadu ’amolak zdyawégozomu l&’aganonat
awégozaka sdyotan basoma ’ab wawdélod wéaménofds godus ’ahadu ’amolak baqgdst
Sollasse]

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God.

I curse you, Satan, in the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one God, who is
the Holy Trinity.

Saturday

A. Religious value

D000000 000 0000000 0000 000 OO0 0000 0000 0000 00000 000
o000t

[bazdyatoka’al Sordy "ogoz’abher sdba’ot fosum sdmayatd wamodord godosatd sobohaté
zdib Kirubel]

Give mercy, O perfect God, for the sake of Your earth and Your heavens blessed by the
praise of the Cherubim

Sunday

A. Religious value
000 00 0000 00000 000 00 0000 0000 00 000 0000 000 0000

292

[bdsoma “ab wawélod wamanofés godus "ahadu "amolak masqél kulu nagar méasqgal hasur
wétagom]
In the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, one God. The cross is everything. The

cross is a fencing iron wall.

290 The early fathers who trusted Lord; and this indicate their religious beliefs.
201
292

It is religious because, it describes God’s deeds as keeper of the world, creator of all, crucified, died and risen.
It shows a person’s belief, when seen asking Jesus Christ to save him, and watch over him.
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5.5 Comparisons of the MSS with Psalms

It is known that the alephats are common in prayer books. The two Héasurda Méasgal books,
the MSHMA and MSHMC have Alephats, where as, the MSHMB and MSHMD have

none.

The MSHMA and MSHMC alephats presented here under for comparative purposes

following the sequence in the Bible, in Psalms 119:1-176.

Comparisons of MSS with Psalms

Alephats Books Ge’ez text and English Translation Remarks
293
oo o000 0000 Oooon too- oooo
U000 Ooooooo
In Aleph, (He who has created the entire world).
MSHMA The might of the cross is, dwelling on the saints, is
oo ' sharper than the sword. Halleluya.
I oo oo oo oo oo
n

28 Which indicates that the names of God starting from Aleph, in Psalms 119:1-176. Due to Aleph we call it Alephats.

2% The Aleph, in MA does not explicitly indicate against whom the might of the cross is
directed. In MC, and the bible, its might goes against the unclean/the undefiled. Plus,
MA and MC use "halleluya”, to wrap up their Aleph.
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MSHM C | Aleph- my sword is sharp against the unclean.
Halleluya.
000 D000 00 000D 0Ooooood 0000 0o
In the D000000
Bible*® I
Aleph, Blessed are the undefiled in the way, who
walk in the law of the Law.
Alephats Book | The Comparisons of MSS and Psalms Remarks
with the Ge’eez text and English Translation
In In MS
MSHMA HMA
s Beth is
omitted
In 00 0000 00 0000000 00 0000
MSHMC | Beth, The cross supports the youth to abstain from
sin. Halleluya.
In the 00 0000 0000 000 00000
Bible Beth, how can a young man cleans his way, who
walkin the law of the Lord?
000 000 00000 000 0000 00000 OO0 00
Gimel, (God is astaunding). Let you give your
In srevant absolute ecstasy through your cross.
MSHMA | Halleluya.
In 000 0000 00000 000 000000 OO0 OO

2% The Holy Bible Old and New Testaments, Authorized King James Version,2003:703; the researcher
used this bible as the main references.

2% Beth, is absent in MSHMA; in MSHMC and the bible it not only exists but also has a similar

addressee - the young. In MSHMC, the cross helps to abstain; in the bible, it helps to cleanse. The
MSHMC also concludes in "halleluya”.
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DDDZH/

MSHMC

Gimel, Fill me, your servant, in ecstasy with your

cross. Halleluya.

In Bible

00 o

Gimel deal bountifully with your servant.

Alephats

Book

The Comparisons of MSS and Psalms

with the Ge’eez text and English Translation

Re
ma

rks

DDD298

MSHMA

uod 0ooo 0ooo 0odd 0o 0d 0ood 00od 0ooodg
HU00 0000 Doo0d o0 Dooo
UU00d 00 00

Daleth, (God is stand by). My soul is coming so close to
the earth. Halle Luya. The cross is the support of the lame.
The cross is the serenity (peace) of refugees. The cross is
the serenity (peace) of refugees. The cross is the ransom or
cure for the captive halleluya. O Lord, teach me the ways

to your commandments. Halleluya.

In
MSHMC

I A
HUO0 D000 00000 000 0000 00000 00 0d

Daleth (God is stand by). My soul is coming so close to
the earth. Halleluya. The cross is the support of the lame.
The cross is the serenity (peace) of refugees. The cross is
the serenity (peace) of refugees. The cross is the ransom or

cure for the captive halleluya.

In the
Bible

Uo0 oo D000 0ood

Daleth my soul clings to the dust.

#T The Gimel in the three focuses on "the servant" Though the terms may be different; both aspire
happiness to the servant. Only the MA concludes with "halleluya."

28 |n here, the MSHMA and MSHMC have explicit focus-the lame, refuges, and the captive.
They also conclude with" halleluya." The bible departs from the two in that it
simply refers to anyone whose soul™ soul clings to the dust".
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0 0000 0000 000 00000 00 00
In He, Instruct me in the way of your commandment.
1299 MSHMA Halleluya.
£
Alephats | MSHMC | -----ommmomcooomooeee
InBible |0 D000 0000 000 000
He, teach me, O lord the way of your statutes.
00 0000 D000 0000 0000 [00 0]
In Vaw, (one God) O Lord, Let your blessing be on me.
MSHMA | Halleluya.
In 00 0000 00000 0000 [00 0]
300
_ MSHMC | 'vaw, Let your mercy come to me. Halleluya.
In Bible | OO0 0000 D000 CO000 D000
Vaw, let your mercies come also to me, O Lord.
00 0000 D00 000000 00000 [00000 00000 0000 00 00]
In Zain, (God is to be thought of). Remember your word with
MSHMA | Which you have given hope to your slave. Let it be so for
' me from the heavens.
00 0000 D00 000000 00000 [00000 00000 0000 00 0]
301 " T
o In Zain, remember the word of covenant, which you have
MSHMC given to your servant. | hope in your heavenly mercy.
: Halleluya.
In Bible | Zain, remember the word to your servant.
00 0000 D00 000000 00000
In 00 0000 0000000 [000 000 0000] 0000000 00000 000
000 D000 0000 000 0000 00 0000
MSHMA | Cheth /God is my lot/, This Hasura masgal has been there
both before and after the creation of the world. Halleluya.
00 0000 0000000 00000 [000 D00 0000] 0000000

2 The HE in MSHMC is non - existent. In the MA and the bible, focus is given to instruction in the
laws of God. MA concludes with 'halleluya”.

%00 Except the "halleluya " in MA and MC ,both have mercy/blessing as an issue.

%1 Here, both have the heavenly word of promise as their common theme.
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In 00000 000 000 0000 D00 00000 000 0000 000 0000 00
MSHMC 0000 | |
Cheth, God is my lot, This Hasura masqal has been there
both before and after the creation of the world-Halleluya
O3 In Bible | 000000 OO0
Cheth, you are my portion, O Lord
In | -cmrmmmmmmmmmmmmm e
MSHMA |- - -------------
In 00 VAYt gbRk §:1 gBRk bkm M Tk |1 @1 #A
7308 MSHMC | Teth, you have, as per your Grace, done the good to your
servant. Halleluya.
InBible |00 VAYt gbRk &:1 gBRKk XGz!'& bkm " Lk \AYt
MKr w_bb MHrn!
Teth, You have dealt well with your servant, O Lord,
according to your word, teach me good judgment and
knowledge.
OO0 XdéEk ztsBk WKt $ x¥n#x@ || @I #A
In Jod, (The Right hand of God). It is this Immanuel who has
- MSHMA | been preached. Halleluya.
o [ ztsB/ W sBk bxf gBRx@ WK § x¥nix@ 1@
In | #A
Jod, it is Immanuel who has been praised and preached by
MSHMC
the tongue of Gabreil. Halleluya.
In Bible OO0 Xdéek gB%m! w /[In! xI Ban! wXTm R TX2zk

Jod, Your hands have me and fashioned me; Give me

understanding, that I may learn your commandments.

%2 Both indicate that God is the believer's destiny in using the word"C00". The MA and MC differ in
their mention of the time which they claim was and is before and after creation /OO0 D00 OO0
D000 0000 OO0 0000, Both coclude with Halleluya /00 00/

%98 Recognition is given to what the Lord has done to "His serevant” "] \ Ayt gbRk §:| gBRK"
Where as the MC concludes with haleluya for the good done to the serevant, the bible further asks for
future good judjement as well.

3% |mmanuel is mentioned in MA and MC as the One preached and they conclude with hale luya. In MC,
we get an explicit praise of the cross. The bible just asks for understanding with no mention of
Immanuel or the cross. Though it talks about "hands" in the plural, we cannot take it to mean

"Immanuel”.
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Alephats Book The Comparisons of MSS and Psalms Remark
with the Ge’eez text and English Translation
00 0000 0000 000 000000 OO0 00 0000 00000
In 00000 0000 00000 000000 0000 00000 000000 00
0000
MSHMA Caph, (God is omnipotent). My soul has passed
through your salvation. Halleluya.
00 0000 0000 000 000000 OO0 00 0000 00000
00000 0000 00000 000000 0000 00000 000000 00
0000
308 In Caph, My soul has Crossed amidst your redemption.
MSHMC Halleluya. The Cross is prophecy of prophets. The
Cross is sermon for the apostles. And it is creed for
scholars. Halleluya.
In the 00 0000 0000 000 00000000
Bible Caph, my soul faints for your salvation.
000 00000 000000 00000 00 00
In Lamed, Deliver me from the hand of any one who
0% | MSHMA | come from n me Halle Luya.
In 000 00000 00000 0000 000 00000 00 00
MSHMC | Lamed, Deliver me from the hand of any enemy that

may crop up Halle luya.

000 0000 0000 0000 000 000 0oa

Lamed, forever, O Lord, your word is settled in the

world.

395 The three take the soul /J0CT/ as their common subject, aspiring for salvation in that both say,

RENE NN

| 000 000000 MA and MC Conclude with halleluya.
3%6 The MC and MD differ from the Bible in talking about deliverance. The Lamed, in the Bible talks
about the reigning in the world of the word ( DCO0 D000 C00)
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Alephats Book | The Comparisons of MSS and Psalms Re
with the Ge’eez text and English Translation ma
rks
00 00000 000 00000 00000 000 00 00 0000 000 00000
0000 00 00 D000 0000 000 0000 0000 000 00 00
In Mem, (God is a good fragrance). Your word is so tasty to
me. It is sweet to my tongues. It has taken me away from
MSHMA
this world. Halleluya.  The cross is the power. I am
sheltered by it. Halleluya. Let the cross be my support. Let
307 the cross be my fence. Halleluya.
00 00000 00 00000 000 000 00 00
In Mem, Your word is sweet for me. It rather charms me
MSHMC | compared to this world. Halleluya.
In the 00 00 00000 000 0000
Bible Mem, O, how I love your law!
00 0000 00000 000 0000 00000 00000 0000 00 000
In 00000000 00000 0000 000 000 0000 0000 00 000 0000
00000 000 00 00 D000 0000 00000 0000 0000000
MSHMA

Lo Do oo

Nun, (God is the king). Your commandment is the lamp of my
path and the light of my feet. Here is the Lamb of God who
cleanses the sin of the world. So said John. Do cleanse my sin,

which | have committed in my soul and flesh. Halleluya.

00 0000 Doo 000D 00 000 Doooo0oo Do0oo ooo 00d
I
00000 00000 0000 0ooooo Dooooo 0o oo

Nun, He (Immanuel) is the light of my feet. “Behold, here
is the Lamb of God who takes away sin of the world’” John
the Baptist declared. Hence, do cleanse the sin of Your

servant from my soul and flesh. The cross is the reward for

%7 The MEM  in MSHMC and MSHMD extol the sweet word of God though the expression are different. The Bible
has, with a similar connotation called it a law to be loved.
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00 308

the pious. It is also the guide for the perfect. The Cross is

In support for the lame. Halleluya.
MSHMC
00 0000 00000 000
In the -
Nun, Your word is a lamp to my feet.
Bible
In
MSHMA |
DDm 0000 O 0000 0000 00 00 0000 000 000 00000 000 0000
0o 00 00 0000 000 0000 000 00 00 00000 0000 0000 00
0000 0000 00 0000
In Samech, Be my Helper. Halleluya. O cross, in it, I trust, in
MSHMC | it, | get stronger; in it, | illuminate. Halleluya. Let it for me
be a chaser of the power of darkness. The cross is the
antidotal herb against the Original sin. Halleluya.
In the 0000 00000 0000 00000 0000000
Bible .
Samech, I hate the double minded, but I love your law.
In |- mmmmmmmmmmmmmme
MSHMA ——MM
In |- --mmmmmmmmmmmmme
7310 MSHMC [ ------_-
In the 0 D000 000 0000

%% The three take the word of God as a lamp. Both MA and MC borrowed the teaching of John the Baptist
about Christ as the Lamb of God from the Gospel of St. John (Jn.1:28)

309 Samech, is absent in MA. MC used it as trust with a brief explanation on the value of
the holy cross. Nevertheless, it doesn’t show any strong similarity of readings with
the readings of the Psalms of David.

319 The Ain, is absent in MSHMA and MSHMC. The Bible talks about the justice and righteousness of David.
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Ain, | have done justice and righteousness.

In | --mrmmmmmmmmmmmmm e
MSHMA |- -
|:|311
In |- mmmmmmmmmmmmmme
MSHMC |- - -
In the 0 0000 0000
Bible Pe, Your testimonies are wonderful.
00 D000 D00 0000 000 00 D000 0000 00000 0000 00
DO000 0000 0000 00 0000
In
MSHMA Tzaddi, (God is Just). The cross removes the power of
: darkness. Halleluya. The cross is a perfect medicinal herb.
And it is the rewards for our heritage. Halleluya.
In | -
0032 MSHMC ————
In the 00 000 D00 0000 0000 00 000000
Bible Tzaddi, righteous are you, O Lord, and upright are your
judgment.
In 00 000000 0000 D000000 00 00 00
MSHMA | Koph, (God is at hand). You are the one whom many give a
due thanks unceasingly. Halleluya.
D|:|313
In 00 0000 DO0000 0000 0000000 00 00 00
MSHMC | Koph, 1 cry out unto You , the one whom many give due
thanks unceasingly. Halleluya.
In the 00 0000 D00 000 0000 D000
Bible

Koph, I cry out with my whole heart; hear me, o Lord.

311 The Pe, is absent in MA and MC. The Bible talks about the testimonies of God that
are, according to David, wonderful.

312 MC has no Tzaddi. In MA, it is about the holy Cross. In the Bible, it is about the
Lord's righteousness and judgment.

%13 Koph, MA and MC have very similar readings in that they are about the unceasing praise to be given to
God. A cry to be heard is the theme in the Bible.
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U0 Ooon DoUo0 0000 00 00 D000 00000 00000 toooon
I A e
Hoood

In Resh, (God is the head). The cross is the perfect cure.
MSHMA Halleluya. The cross raises the fallen and the dead. The
: cross is the one, which brings back the sinful (to life). |
praise You in Your Trinity. O King, | praise You. O devil, |
o™ denounce you.

In 00 DO0O00 0000 00 00

MSHMC | Resh, He is the perfect cure. Halleluya.

In the 00 00 D000 000000

Bible Resh, consider my affliction and deliver me.

In | -

oo MSHMA

00 D000 000000 00000 OO 00 00000 000 OO0
00000 000 000000 000000 000

In

H Schin,/ He is the springboard and light for the pious.

MSHMC Halle Luya. Holy Trinity, I praise you. O king, I
praise you. I condemn the Devil.
00 DO000 0000 0000

In the - - .
Schin, princes persecute me without a cause.

Bible
00 00000 00000 D00 0000 0000 0000 00 00000 00000
000 00 00 0000 00000 0000 [0] DO0000 000000 0000
00000 0000000 00 00 000 00000 000 0000 00 00

In

MSHMA Tau, (God is industrious). O Lord, let my supplication appear

before you. Let your right or authority redeem me. Halleluya.

314 Resh, MA and MC are similar in talking about cure, through the cross /0000 D000 0000/ MA
/00000 Joo0/. MA gives more explanation how the cross is the source of salvation. There is a
similar message in the Bible which also talks about deliverance from affliction to be effected through God.
%1% 5chin, is missing in MA. In MC it praises God as One and as a Trinity and condemns the Devil. In the
Bible, it is about the persecution from princes.

119




DD316

The cross is the resurrection for the dead. The cross is the support
for those who vaciliate. The cross is the shelter of Christains.
Halleluya. . Let You support Your adult to be saved from the

death of sin. Halleluya.

U0 0ooonD oD 0000 00000 000 o0 0000000 00000 oo
I A o
HUO0 000000 00 0d

In Tau, /Let my supplication come before Your hand has become a

MSHMC | pleasure to me, Your servant. Halleluya. The cross is the
resurrection of the dead. The cross is support for those who are
stumbling. The cross is a pride for Christians. Halleluya. The
Cross is support for the lame. The Cross is a guide for those on
the wrong track. The cross is ransom for those in captivity.
Halleluya.

In the 00 DO000 00000 ™00 0000

Bible

Tau, Let my cry come before You, O Lord.

%18 | all the three, there is a cry or supplication referred unto the Lord. MA and MC are different in what
they have included about the cross's role in the answer to the cry.
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CHAPTER SIX

6. Conclusion and Recommendations

6.1 Conclusion

In order to assert the historical religious, social and other merits of Hasurd Mdasqal along

with comparing and contrasting its four versions, this study has been conducted. The

analysis made has led to the following conclusions:

R/
L4

R/
L4

*0

The description made regarding each version of Hasurd Masqgal and its
comparison or contrast with others has reflected the context of its time in terms of

culture, society, religion and history.

The four versions mostly begin in a similar or identical way usually in the Name
of the Trinity, one God. But the texts show differences at lexical, syntactic and
semantic levels. The differences could be attributed to persons who have copied
the versions at different times. The copiers have not only added their own Church
(Christian) names. They have gone to the extent of inserting extended ideas that

appear to establish a version which is unique in its own right.

A comparison of Hasurd Masqéal with similar religious genres has indicated that it
is a holy book which subscribes to the teachings of the Church. If distributed
widely, therefore, it could render great service to the Church. It agrees with the
historical, biblical, religious, cultural and other interpretations of the Church.
Especially worth mentioning here is the rich figurative language HM uses to make
its points clear. This researcher has not come across any other book that equals
HM in presenting such a serious and detailed discourse on the Holy Cross. It has
also presented its points following the Alephat style in the Psalter of the bible.
This Hasurd Mésqgal gives a serious critique on the weakness of man and also

presents the way out.

The other main actual inclination of Hasurda Masqél towards religious deeds was
also to observe and start education. It is understood from the four manuscripts

how to exercise devotion to God, fasting, praying, and believing regularly.
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R/
A X4

From the graphic point of view, MSHMC preserves the ancient forms of Ge'ez
orthography and calligraphy.

The claim that texts MSHMC and MSHMD were written by Jeremiah, the prophet
is unacceptable because these texts were written during the late 19" and early 20
centuries and not around 700 B.C. The copyist quotation of Jeremiah, as the
author is believed to be simply to show a relationship with the Biblical prayer
book of Jeremiah.

The religious study covers the entire part of Hasurd Mé&sgal. The main points
discussed include the doctrine to God (Theology), the doctrine of our Lord Jesus
Christ (Christology), the doctrine of Salvation (Sotereology), the doctrine of St.
Mary (Mariology), and the doctrine of the Church (Sacramentology), Cherubim,
Seraphim, Old and New Testaments saints (Daniel, Susannah, the three young

men etc) and the devil's temptations are clearly shown.

The moral teachings of the Church are reflected in the Hasurd Mé&sgal. Alms-

giving, prayer, purity of life and others are discussed.

When we compare the two sources, we find symbolic differences, eg. Mentioning
his Christian name he asks God, St. Mary and saints the Devil.

Regarding prayer, the writter of Hasurda Mésgal interprets the biblical sentences to

save him from darkness and any other cause of worry.
6.2 Recommendations

Based on the conclusions, the following recommendations are given: It is useful
to translate the ancient books of the Church and make them accessible to
contemporary readers. This would help the country to fight against the widespread
normlessness invading the youth and reinstate the order, as well as constructive
norms of the country at large. The new generation has to know the knowledge

repositories of its fathers if a generation gap has to be avoided.
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Compare-contrast analyses of different versions of scriptures should be made to
authenticate authoritative versions. This would help to flourish knowledge in the

areas of literature and others, both thematically and stylistically.

It is useful to develop a culture of cataloguing according to genres (history,

religion, and the like), in order to assist philological research.

Publishing ancient books and making them available for the interested would be

highly useful.

The collaborative work of stake-holder (the Church, the government, researchers,
and others) is vital to preserve the literary resources and pass them safely to

coming generations.

In due cognizance of their contribution, it is important to give help to researchers

who have the curiosity to study such untapped resources.
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Appendices:

Appendix-A
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Appendix-B
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On the front cover of the book



Appendix-C
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by the Name of the Holy Trinity
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008.01 /OO
Figure 5: Mésohafi Hasura Masgé taken from
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Clearly shown the given Catal ogue number



Appendix-F

Figure 6: Masohafid Hasura Masgdl, taken from National
Archives library; which has shown the Calendar

by Ga’oz numbers on its Last page
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	6T3.2 Translation of the four Manuscripts
	6T3.2.1 MS6TḤ6TMA
	6TIn the name of the Father, the son and the Holy Spirit I set forth crossing myself. Though I may fail, I will stand up with the support of three names. Even if I may be in darkness, God will give me His Light, for I believe in and am close to Him.
	6TThrough the one Jesus Christ, it is the cross which is my power and support. I will live under the grace of the Cross and be protected by it. The cross is the light of the blind. It is the savior of the world. The cross i.e. the blessed cross, by th...
	6TOur road of life has been renewed thanks to the rise on to the cross, our horn of salvation, who has revealed Himself in flesh. The cross has brought the rebel back to the right track and let him into the heaven. This cross has blessed the whole wor...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, One God. The cross stands above everything else. The cross is both a fence and a wall. The cross uproots an enemy. The cross is the Church’s word and spear. The cross is the prophecy (of prophe...
	6TThe cross is the rod with which the Seven-horned beast was beaten up. And let you, in your power and strength, chase away my enemies, lest the army of wicked persons should enter into my family, property and possession, I have with the fence of your...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, praise be to the one God, today and forever, Amen. I preach the cross believing in its power. The cross is my faith, my life and my cure. Halleluya (He was, is and will be). The cross is my hop...
	6TAleph, (He who has created the whole world), Blessed are those who are guided by the commandments of God and are clean in their pathes.
	6THeth, (God is a Living one). God is my fate. God has His own time of work. God was present before creation. So is He until the end of the world. Halleluya.
	6TVau, (One God) O Lord, Let your blessing be on me. Halleluya.
	6TZain, (God is to be thought of). Remember Your Word with which you have given hope to your slave. Let it be so for me from the heavens.
	6TTau, (God is industrious). O Lord, let my supplication appear before You. Let Your right or authority redeem me Halleluya.
	6TThe cross is the resurrection for the dead. The cross is the support for those who vaciliate. The cross is the shelter of Christains. Halleluya. Let you support your adult to be saved from the death of sin. Halleluya.
	6TGimel, (God is astounding). Let You give Your slave absolute ecstacy through Your cross.
	6TDaleth (God is standing by), my soul is coming so close to the earth. Halleluya. The cross is the support of the lame. The cross is the serenity (peace) of refugees. The cross is the ransom or cure for the captive Halleluya. O Lord, teach me the way...
	6THeth (God is a Living one), you have done good to Your slave. Halleluya.
	6TKoph, (God is omnipotent), my sow has passed through your salvation. Halleluya.
	6TThe cross is the prophecy (of prophets). The cross is the sermon, which the apostles deliver. The cross is the creed for scholars. Halleluya.
	6TAleph, (He who has created the entire world), the might of the cross is dwelling on the saints, sharper than the sword. Halleluya.
	6TJod, (The Right hand of God), it is this Immanuel who has been preached. Halleluya.
	6TNun, (God is the king), your commandment is the lamp of my path and the light of my feet.
	6THere is the Lamb of God who cleanses the sin of the world. So said John. Do cleanse my sin, which I have committed in my soul and flesh. Halleluya.
	6TThe cross is the reward for the just. The cross is the guide for the impeccable. The cross is the one which wakes up the lazy. Halleluya.
	6TLamed, (God is elevated or glorified).
	6TMem (God is a good fragrance). Your word is so tasty to me. It is sweet to my tongue. It has taken me away from this world. Halleluya.
	6TThe cross is the power. I am shattered by it. Halleluya.  Let the cross be my support. Let the cross be my fence. Halleluya.
	6TTzaddi, (God is just). The cross removes the power of darkness. Halleluya. The cross is a perfect medicinal herb. And it is the reward for our heritage. Halleluya.
	6TKoph, (God is at hand). You are the one whom many give due thanks to unceasingly. Halleluya.
	6TResh, (God is the head). The cross is the perfect cure. Halleluya.  The cross raises the fallen and the dead. The cross is the one which brings back the sinful (to life). I praise You in Your Trinity. O King, I praise You. O Devil, I denounce you.
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit.
	6TIn these names of yours, Sador, Alador, Danat, Adera, and Rodas, I plead unto you for the sake of my family, my livestock, my soul and my flesh.  Keep the evil ones away from me today and Forever, Amen.
	6TIn the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God.  We raise our eyes unto you, O Heavnly One, as the eyes of servants are on their masters.  We who live on earth look unto You.  We look unto You both at home and outside, as the eyes o...
	6TDay and night, in the morning and in the evening, I bow to You at the cross.  I praise You. To my left and to my right, and at my back and in front of me, I make the sign of the cross myself with the cross of Jesus Christ who has resurrected from th...
	6TIn the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God.  The Six-winged and multi-eyed host of angels praise the cross.  The high-powered cherubims do praise the Cross - Surafel, who is portrayed as flaming power, also praises the cross.  M...
	6TOther archangels, Urael, Raphael, Sadakial and Surial and Ananial, praise the cross. The ninety-nine hosts of angels praise the cross. The leaders of the hosts praise the cross. The four-faced animals that carry the Altar of the Almighty also praise...
	6TI believe and cross myself in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit.  I chase away in the power of the cross my enemies who attack my soul day and night.  In this greatest power of Yours, let them be dumb and blind.  Let them lose thei...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God.  The cross, which is the symbol of the Church, is praised in mystery.  The cross is the corner stone of the Church.  The cross is the symbol and chariot of the four animals.  It is al...
	6TThe cross is light for this darkness.  The cross is light for the whole world.  The cross is light for the blind.  O cross, which is available on the land and in the seas, on the hills and the mountains, come to me.  Protect my soul and flesh from e...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit; The Word of power gives His words.  Give thanks to God.  His praise is high among Israel.  His power is up to the clouds.  God is astounding over His saints.  The God of Israel gives power and...
	6THuman beings and angles praise God.  The cross is a hidden mystery.  The cross is above everything else.  It beats enemies.  Guard me like an eye.  Dress me in your wing of grace.  Guard me like a loved sword.  O, deliver me from my enemy.  Deliver ...
	6TYour mysterious name, O Word of God, is called Hidra; Hidrael is clean. The world of God is an absolutely fire. The cross is light for the sun. The cross is beauty for the moon. The cross is light for the stars. The cross is firmness for the mountai...
	6TTzaddi, (the just God), a light begotten of light, is strength for the weak. The cross raises the fallen. It brings the far nearer; son/brother, the name of the Lord-Eil, Eil, Eil, is like an antelope and an adult man on the mountains and in the hou...
	6TThe Word of God is strength. We absolutely praise you. O cross, we praise you. And, in such a sign, we raise our hands to the East to the West, to the North and to the South. We thank our Lord. We offer thanks to You the Father. We take no rest. We ...
	6TLet it indeed be so for us. Ransom my soul in all respects, so that I praise you. Let your judgment help me. The cross is the cure for the sick. The cross is a wood of salutation and of prophecy in the sea, in the land, and in the scene of utmost se...
	6TShe who relies upon the cross is fearless. O, the Son of Man who has received this cross, let you cleanse me, your servant, so absolutely from any sacrilegious Word, for which my brother, went down to the hell. There is a house of fragrance in heave...
	6TCaph, (Omnipotent God), my soul is longing for You. I rely upon Your word. The cross is glorified in the heaven and the earth. The cross is praised by the glorified, the industrious and the meek. The tongues of all saints and martyrs praise the cros...
	6T“Who is the one conflicting with death in the power of fire?” Satan asked. “Who is this who has beaten me in His Incarnation?” Hades also cried. Who is He who is an incarnate on earth? He is the heavenly Jesus Christ. The Son, who has been crucified...
	6THeth, Heth, Heth, God who is the fountain of life, is my destiny. The ultimate winner, the Holy God, has blessed us in His cross. He has made salvation through His cross. He has chased away darkness with His cross. In His cross, the heavens are plea...
	6TAlpha, Omega, which means He who was, is and will be in existence. In His cross he has won the world. Human beings, you all have summoned the cross. Listen to my words, O, whenever I yell unto You. He opened my ways in my time of challenge. I cried ...
	6TThe cross is praiseworthy in the morning. It is higher than the high ones amidst the holy. The cross is praised in the tongues of saints and martyrs. The cross is the glory of my soul. And my spirit relies upon its power. For it is blessed, the cros...
	6TThe unity among us has redeemed us due to the cross, wherever the cross is, we beat all. We curse demons believing in the name of our Lord Jesus Christ, the son of the living god. This we do lest they reign over our soul and flesh. I trust my soul a...
	6TThe cross is fragrance. It is the cross which is an unfading fragrance. The cross is a nurturer. The cross is an inextinguishable light. The cross is a vine flower. The cross is a covenant of blood. The cross is a nurturer. The cross is a vine flowe...
	6TIn the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. The cross is mercy, peace and purity. The cross is mercy and holiness. The cross is a Word. O, come closer on my day. Let your world be my heart. My word praises Your cross, O, so you would hel...
	6TMy mouth utters Your word. Your law of truth will give me power in the cross. So it redeems me, Your slave.
	6TO cross, and Tshimalim, give me power and strength. Put all my enemies under me, Your  slave, in this power of the cross. When the cross was staged in the world, the most high was taken captive on it, and He was despised. The despised one was then e...
	6TThe cross liberated mankind. It also made the peasant an evangelist in Heaven. He made him His witness in His right. God is instantly praised. The cross has beaten death. The cross has lit all the dark. How wondrous and mighty is this! The cross is ...
	6TThe cross has released blood and water for us - the Akraton cross is the blood of the covenant. It is a drink for the thirsty. It is an armament. The cross is the solution in a conflict. The cross is life. The cross of Christ is holy. It deserves pr...
	6T. 3.2.2 MS6TḤ6TMB
	6TIn the name of the Father, the Son and, the Holy Spirit. The cross of Christ resurrects the dead. The cross of Christ is an eternal light. The cross of Christ cleanses the sinful. The cross of Christ gives light to the blind. The cross of Christ str...
	6THelp me and deliver me from an awful disease, from Satan, from evil deeds and from the hand of a man. Protect me with Your gift, with Your grace and with Your protection. Forever. Let it indeed be so to us.
	6TIn the name of the Father, the Son and, the Holy Spirit. One  God.
	6TTo chase away evil spirits, we pray without laziness holding the cross of Christ as a sign, holding it in our hands, holding it in our fingers, holding it on our chest, holding it on our back, holding it on our head, holding it on our knees, holding...
	6TO, my Lord, deliver me lest my enemy wins me. Deliver me lest my enemies will run after me. O, deliver me Your servant, lest my enemy will be happy, and my enemies will run after me. Forever.
	6TYou are in Heaven. You are on the Earth. You are in the rivers. You are in the fountains. You are in the seas. You are in the deserts. You are in life. You are in glory. You are in suffering. You are in the mountains. You are in the hills. You are p...
	6TThe cross guides one’s way. The cross removes darkness. The cross is food to the famished. The cross is a fountain for the thirsty. The cross is calm to the turmoiled. The cross derails idols. The cross is the anchor to a ship. The cross is cloth to...
	6TDeliver me with my wife, my children, my servants, my cows, my goats, my beasts, my living and non-living asset, with those who look after my wealth, with my wealth near and far, with males and females, with the small and the big, with those who are...
	6TO, deliver me from all sorts of ailments. Deliver me from headache, from ailments of the eye, teeth, throat, neck, belly, from that which fractures bones, gnaws the teeth, from epilepsy, from that which forces me to sacrifice for idols, pushes me to...
	6TO Lord, deliver me from times of destruction, my eyes from weeping, my soul from dying with a sin, and my tongue from insulting and speeches of transgression. Deliver me from idolatry, digging of roots of plants, witchcraft, and from a harasser. Del...
	6TDeliver me from females who redden their lips, from those who darken their hair and whiten their teeth. Deliver me from a man and a woman who curse and commit witchcraft or idolatry.
	6TO Lord, deliver me, Your servant, from this all in times of happiness and sorrow. Deliver me always. Forever. Let it indeed be so for me.
	6T In the name of the Father,  the Son, and the Holy Spirit, One God. Here is the gate of light, prayer of the pure, Virgin Mary, Mother of the Lord. Here is the glorified well of water. Let her supplication and prayer, which is mercy for the whole wo...
	6THereafter, she stretched out her hands and looked into the Heavens. She absolutely cried unto her Beloved Son, Jesus Christ, saying You, Jesus Christ are a true support found to the right and to the left, saying You Jesus Christ, are my Beloved and ...
	6TMary said this to her Beloved Son: Let this prayer chase away any evil spirit. And this sign is what my Beloved Son has given to me. Let it unfasten the fettered evil act. Let it cleanse in the power of light from the earth to the heavens and from w...
	6TIn the name of the Holy Spirit who is in You, and whose power no one can deter, in the power of my Lord and Son, Jesus Christ, I called at Golgotha His name, saying Harapan, Harapan, Harapan, …I also called Him by the gate of the sepulcher saying Ha...
	6TLet it be done for me. I plead You. I ask You. I bow to You. O my only Beloved Son, I bow so that You send life to the sick. Chase away all evil spirits. Disentangle the trap of evil prayed against females and males. I, Your servant sit, sleep and s...
	6TThey retreat from my soul and flesh. Servants are declaring this by themselves. I plead You. I ask You. My everlasting Father, I bow to You. You, who at this very time are living in the height, let you send my Son Jesus Christ by this very time. Whe...
	6TWhy do You get into the human kind? By the power of Your only Son, they are chased away from me.
	6TAnd  “I am Jesus Christ, pente/kerion, who has descended from the heavens; I have as well forced you out of the human kind; I chased you away,” He will tell them. Evil spirits and demons, You also leave out of the flesh and soul of this servant just...
	6TI again say Holy, Holy, Holy. Jesus Christ who is the true Son of the Father, and who cleanses the sin of the world, is symbolized by the evangelists (Mathew, Mark, Luke and John). Let the Holy Spirit come up on the Tabot (Ark) of the covenant and h...
	6TO Beloved Son, I, Your Mother Mary, bow to You. Bless Your servant for the sake of my womb, which carried You for nine months, of my breasts, which nurtured You, and my hands, which handled You. Bless his house, bless his children, bless his money, ...
	6TDeliver him in his property, in his going out, and in his coming back. Go out with him and be there with his engagement. Go with him wherever he goes. Stand with him wherever he stands. Be with him in what he believes in. Guide the way. Write off th...
	6TIn these names of You, Ayo, Ayo, Ayo, Dakie, Dakie, Dakie, forever,Amen. Let it be upon me Your servant.
	6TYou are my power and shelter in both the day and the night. Live with me. And You are always living with me. He never forsakes me.
	6TYou descended from the heavens, stayed in Mary’s womb, have been mothered by her and fed by her breasts, and You have grown gradually. Remember this and that, and delete the sin of me, Your servant.
	6TO, remember Your being revealed to the world. Remember your naked revelation by the sea to be baptized by St. John. Remember Your exhaustion due to Your being tempted in by the devil. Remember the offer of Your Flesh and Blood to Your disciples on t...
	6TYou have been hit by a cane, have worn a crown of thorns on the cross, have been nailed with nails onto the cross, offered a drink mingled with bile, pierced at Your waist by a spear, have given Your life, were fastened in a cloth, placed in a grave...
	6TRemember me, your slave, with Your blessed and pious children. Blessed me with the heritage of saints. For the sake of Your fathers-Abrham, Issac and Jacob, do not detach Yourself from me because of my sin. For the sake of Moses, Your servant, for t...
	6TO our lady Mary, I plead you for the sake of your beloved Son. A sword and a spear have harassed your beloved son. I plead you for this, O my lady Mary. Your beloved son has been chained out of grudge and was taken to the house of the chief priest. ...
	6TIn the name of the Father, of the Son,  of the Holy Spirit, One God.
	6TI pray unto the Mother of Light, to our Mother Mary, with absolute confession of my sin in conssence and with trust and loyalty in my heart and conscience. Let her pleading and grace be on me her servant. Forever. Amen. Indeed, let it be so for us all.
	6TI pray for both my flesh and my soul in your hand for I am so afraid. And, I have called your name. O my Lady, I need salvation from you. Behold, I am in the trap of death. You have the authority to unfasten me form the tempest of sin. Need is distu...
	6TO my Lady, Stand up also for the sake of my parents (my father and my mother). Stand up for the sake of my father and mother who have nurtured me spiritually and ethically be offering the life-giving education. Stand up, O My Lady, for the sake of a...
	6THow many times shall I declare my sickness? How many times should I show my wound? All waters of the heavens and, the earth,  if put together, they cannot cleanse me. But you can, O My Lady Mary, through a droplet of your mercy cleanse my dilapidati...
	6TRaise from among the dead, O my lady, to give life to the ones killed by the enemy, Devil. I your servant, Plead you in my flesh and my soul, O my lady, so you embrace the sad ones. I plead you, O my lady, for you are a cause for the redemption of t...
	6TGive me wisdom and heart today and forever, O my Lady, O my lady, by the grace of your Beloved son. Give me security. Since wisdom of the hear has been concealed from me, I transgressed like a drunk person who staggers and forgets things. Do not bri...
	6TYour prayer comforts many others who have been healed. How tremendous are the sinful, the impoverished, the unclean, the clean and the blessed that are comforted by your prayer. Delete the letter of condemnation of me your sinful servant just like t...
	6TI rely on you, O Mary, for I have no father, mother, sister or children be it in heaven or the earth. You are my absolute hope. It is you who allows things to happen. It is you who knows what is to happen. I am afraid of nothing for I have you, virg...
	6TI rely up on you both when I am alive and after that. You are my gold. You are my silver. You are my beloved. My nake is, O my lady, traped by your rope of love. I have no comforting mother other than you. I rely up on you, o Virgin Mary. When I fee...
	6TIn all my years, o Virgin, I trust that my witness is God the highest. Your love is far-sight. Your love is death. Your love is a prize. Your love is a crown. Do not leave me guard me, O my Lady, day and night. Travel with me where I go pass your ni...
	6TChallenges will not over come one who relies upon you. Hunger and frost are forgotten thanks to tour prayer Praise be to you, O Mary for you are the pride of the Father (in the heaven). Praise be to you, O Virgin for you are the impeccable hall of t...
	6T3.2.3 MS6TḤ6TMC
	6TIn the name the Father, the Son, the Holy Spirit One God;  This is the 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl (Fence of the cross) which the prophet Jeremiah has inscribed on stones at the basement of the nine mountains, and is the one by which the demons are fettered d...
	6TIn the name the Father, the Son, and the Holy Spirit; Supporting myself on the four heavens which extend over and under, and to the left and to the right, I, Your bondservant plead with You. I leave having assigned my male and female servants, my ch...
	6TIn her name whom the angels extol high up in the Heavenly Jerusalem, I excommunicate you all, persons or animals, whose hair is darkened, whose tongues is reddened, whose words are sweet, whose deliberations are evil, who speak falsely, and who lure...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit; I plead in the name of the Heavenly King. I also plead in the names of the Heavenly angels, Michael, Gebriel, Seraphim and Cherubim. I also plead in the name of the holy fathers who live in th...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. I condemn you, O Satan.  All of you,  the wild animals, the condemned angels, and the idols, away with your thoughts. Be they males, be they females, be they children, and migrate from those w...
	6TIn the name of the Omnipotent God, anybody who carries this scripture will never be attacked by ailments and diseases. In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God, praise is due to Him before the creation and forever. Let it ind...
	6TIn the name the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God Christ; O my Lord, help and deliver me. Deliver me, Your servant, from all sorts of hardships.
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. Anyone who copies this prayer scripture will in the name of the omnipotent God, chase away diseases and ailments, and my enemy Satan. Protect Your slave/servant/ by the power of God a...
	6TProtect, O Lord, all the property in my Soul and my flesh, Your servant. Deliver Your servant from the unclean. Deliver him so that those who are under his feet do not oppose him. As you have delivered Manasseh for the sake of his work, deliver me, ...
	6TIn the name of God, I plead in my soul and flesh against a magician who approaches to steal. I plead unto You in your mysterious names - Seqa, 6Tṣ6Teqa, Beqa, Mugya, Iael, Adnael, Adonay, Abiater, Aqbiader and Paraclete, hence you protect my assets....
	6TIn the name the Father, the Son and of the Holy Spirit, One God, we condemn you, Satan, in God who has dwelled in the prophecy of the prophets and the preaching of the apostles to teach them the due wisdom in this world hence the demons are condemne...
	6TI condemn you, O Satan, in the name of Jesus Christ the Nazarene, who has ransomed His nations. I condemn you O Satan, in the name of Samuel, who trusted his calling as a prophet of God. I condemn you in the words of David who has been the chosen on...
	6TO Satan, who has trampled on and trivialized Bartholemew, I, the bondservant of the Living God, condemn you in the name of the Father, the Son, the Holy Spirit, i.e., in the name of the divinely unique Trinity. By means of the way which counteracts ...
	6TI condemn you, O Satan, who come under the guise of the day, the night, the morning, the evening, the sea, the river, the lightening, the hill, the street, happiness, sorrow mourning, glory, lack, laughter, mockery, the highland, the lowland, sin, c...
	6TI force you to swear and condemn you, evil spirits, hence you migrate. Let evil spirits migrate away from the feet, hands and hair of Your servant. O my Lord Jesus Christ, absolutely deliver me in my flesh and soul, Your servant, from ailments of th...
	6TI condemn and force you to swear, O demons, in the name of God who has created the earth and the heavens and all other creatures, and in Jesus Christ who has been crucified for our sake, resurrected from among the dead and has broken the Gates of He...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, in that of the 99 hosts of angels, in the association of such holy angels, martyrs, Mary who is the kindest dove, and of the abode of freedom called the Heavenly Jerusalem and in His name call...
	6TO Father, Son and Holy Spirit, who dwell on the cherubim and Seraphim with the praise granted to You, filling the heavens and the earth, let You protect me, Your servant, from the magic one could not dispel. Anyone who carries in faith this scriptur...
	6TThe cross is a fence and wall. The cross is glory for Christians. The cross is hope for the Church. The cross is one which forces the enemy to bow down. The cross is preaching for the prophets, support for apostles and power for martyrs. The cross, ...
	6TThe cross is a permanent asset of the orphaned. The cross is the helper of the one in need. Have mercy upon Your servant as he remembers You carrying on his shoulder the sign of this cross, which is a firm wall and fence. I entrust unto You both my ...
	6TI stand up having crossed myself in the name of the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. I am supported by three names called Father, Son and Holy Spirit. I stand up even if I fall down. God will be my light even if I am in the dark. I b...
	6TA melos, a shocking sword of fire, a sword which excels all swords, will be sent by the host of angels. It disbands the host of the demons. It also disbands the foes of mine, who is Your servant. The cross is glorified. It is light for the blind. Th...
	6TThe cross is the front and back of the church. The cross is the fence and wall of the church. The cross is the supporting sword of the church. The cross is for the church what the prophets have prophecied, and the apostles have preached. The cross i...
	6TThe cross is the helper of those in need. The cross is the one by which the pious turn out victorious. The cross is power and firmness of the weak. The cross is tongue for the dumb. The cross is ear for the deaf. The cross is trust for the pious. Th...
	6TThe cross is the converter of the godless. The cross is food for the hungry and fountain for the thirsty. The cross is cloth for the naked and glory for the needy. The cross is penance for transgressors.
	6TThe cross is a cause of refugee for the Jews, glory and highness for Christians. The cross is a father for adopted children. The cross is the helper of those in dire need. The cross is a rod which beats Satan. As you have beaten in your power and fi...
	6TI condemn by the fence of your cross hence wild beasts and evil-minded persons would not approach my people and my asset. I have fenced the latter by the cross and have sealed them by the seal of the Father, the Son and the Holy Spirit. Forever. Ame...
	6THalleluya, Halleluya, I preach that the power of the cross is faith and life. The cross is my cure. The cross is my light. Halleluya. The cross is my hope. Halleluya. The cross is my helper. Halleluya. The cross is my charisma. Halleluya. The cross ...
	6TThe cross is wealth for the needy and hope for the hopeless.  The cross is ecstasy for the grieved. Halleluya, O Lord, have mercy upon me.  As you have embraced me in peace, O Lord, protect me as one protects the pupil of his eyes.  Harbour me in yo...
	6THeth, /God is a living one/, God has His own time to do His works.  This Haṣurä Mäsqäl has been there both before and after the creation of the world. Halleluya.
	6TVau, let Your mercy come to me. Halleluya.
	6TZain, Remember the word of the covenant, which You have given to Your servant.  I hope in your heavenly mercy. Halleluya.
	6TTau, (Let my supplication come before you). Your hand has become pleasure to me, Your servant. Halleluya.  The cross is the resurrection of the dead.  The cross is support for those who are stumbling.  The cross is the pride of Christians.  Halleluya.
	6TBeth The cross supports adults to abstain from sin. Halleluya.
	6TGimel  Fill me,  Your servant, in ecstasy with Your cross. Halleluya.
	6TDaleth  My soul has come hoping in You. Halleluya.
	6TThe cross is support for the lame.  The Cross is guide for those in the wrong track.  The cross is ransom for those in captivity. Halleluya.
	6THeth, Instruct me in the way of Your commandment. Halleluya.
	6TTeth,  You have, as per Your Grace, done good to your servant. Halleluya.
	6TCaph,  My soul has crossed amidst your redemption. Halleluya.
	6TThe cross is the prophecy of prophets. The cross is the sermon for the apostles.  And it is the creed for scholars.  Halleluya.
	6TAleph,  My sword is sharp against the unclean. Halleluya.
	6TJod,  It is Immanuel who has been preached by the tongue of Gebriel.  Halleluya.
	6TNun,  He (Immanuel) is the light of my feet. “Behold, here is the Lamb of God who cleanses the sin of the world’’ John the Baptist declared.  Hence, do cleanse the sin of Your servant from my soul and flesh.  The cross is the reward for the pious.  ...
	6TLamed, Deliver me from the hand of any enemy that may crop up.
	6TMem, Your word is sweet for me.  It rather charms me compared to this world. Halleluya.
	6TSamech,  Be my Helper. Halleluya.
	6TO cross, in it, I trust, in it, I get stronger; in it, I illuminate. Halleluya.  Let it be for me a chaser of the power of darkness. The cross is the antidotal herb against the original sin. Halleluya.
	6TCaph,  The countless unceasingly praise you. Halleluya.
	6TResh,  He is the perfect cure. Halleluya.
	6TSchin,  He is the springboard and light for the pious. Halleluya.
	6THoly Trinity, I praise You.  O King, I praise You.  I condemn the devil.
	6TI plead in the name of the Father, the Son, and the Holy spirit, one God, and in the names called Sador, Alador, Danat, Adiera and Rodas, hence you evil ones do not approach my soul and my flesh, my persons, and my animals.  Forever.  Amen.
	6TO Lord, who does Your work from the heavens, we have raised our eyes in prayer unto You in the names of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God.  We look at you on this earth, O cross, just like slaves and servants who set their eyes on the...
	6TOn my left and on my right, on my front and on my back, I crossed myself with my wooden cross by the power of Jesus Christ, who has resurrected from among the dead on the third day of His burial.  I beat my enemies by the power of the cross, which h...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God, the multi-eyed and six-winged host of angels praises the cross.  The mighty cherubim praise the cross. The Seraphims are a sharpened flame.  Michael and Gebriel praise the cross.  The...
	6THighlands and lowlands obey the cross.  Prophets and apostles kiss the cross.  Children and elders praise the cross in the words of martyrs and the pious.  Men, women, and even tigers praise the cross.  Animals in forests and birds in the sky praise...
	6TI trust in and rely upon the Father, the Son and the Holy Spirit.  I chase away my enemies by the power of the cross.  Those who hate me day and night in my soul and my flesh let them be fettered by the power of these names of yours.  Let their tong...
	6TI plead in this power of yours, O cross; hence I do not forget my soul and my flesh, my money, my wealth and all I own near and far, at home and in the jungle, inside and outside. I plead in this power of the cross hence it releases me and whatever ...
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, One God, Amen. The cross praises the Church in mystery. The cross is the cornerstone of the Church.  The cross is the chariot of the four beasts.  The cross is the rod and charismatic vestry o...
	6TThe cross is thanksgiving for the earthly and the heavenly, a cup of life for the great and of salvation for the thirsty, and is an absolute ecstasy which has sprung from the fountain of life.  O Jesus Christ, do give me, Your servant, the fountain ...
	6TIn the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, one God. Behold, here is the word of the Most High. Give thanks to God.  Great is the praise granted to Him from Israel.  His might extends high up to the clouds. Wonderous is God upon His sain...
	6TI, Your servant, entrust my soul and my flesh until the last breath of life.  The Word of God is a glowing fire.  O cross, your word is rather glowing.  It has beaten death.  It is the light of the sun.  It is the complexion of the moon.  It is the ...
	6TDadie, Tsadiq It is light begotten of light.  This cross is resurrection for the dead and the fallen ones.  It is the means by which those far off come closer.
	6TEli, Eli, Immanuel, the calf of a Walia Ibex heifer, resembles my brother.  He is like an antelope on Mount Bethel.  The Word of God is power.  We thank you so completely. This cross has taken hold of our hands.  We are always praising You the Fathe...
	6TI always plead unto You hence my soul and my flesh is redeemed in Your hand.  Let your judgment favor me.  The cross is cure for the sick.
	6T3.2.4 MS6TḤ6TMD
	6TMonday6T፤6TIn the Name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, one God. This is the 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl (Fence of the cross), a prayer scripture which the prophet Jermiah has written on the one ark or ship, and by the name of which death has been...
	6TIn this mysterious name of Yours called Deiqa, guard Woldä 6Tṣ6Tadəq, me, Your servant, with the fence of the cross like you did Naod king of Jobed who patronized people. Guard Wolde-tsadiq, me, Your slave, with the fence of the cross as You have ma...
	6TI plead unto you until I get at my disposal my soul and my flesh, my maids and other servants, the younger and the older, whatever is to my front, to my right or to my back, my sword, my spear, everything and everybody be they animals or persons, an...
	6TI condemn, O Satan, all your power, conscience, idols and vassals. Do stay away from the person who wears/carries this scripture by his check. Flee! Migrate! Dirty and evil spirits/persons have run away due to the glory of Jesus Christ, our Lord and...
	6TBelieving in God, we have written this scripture. The spear of Satan will be destroyed by the power of God for those who pray by this scripture. The bitten one is healed. The seriously sick one is healed. The leprous one is healed from all its effec...
	6Twants to come upon our work. O, deliver me from committing a sin and from being taken captive. Also guard all my assets, my soul and my flesh. Throw at my feet those enemies of mine who curse me. Protect my work from locusts and other pests. Protect...
	6TIn Seqa, in Tseqa, in Magia, in Eyael , in the Father who has wrapped up the spacious sky in water, in His Son and in the Holy Spirit, in Abeater and the Paraclete, in the firm and mighty God, in these names of God, I plead lest Satan and his messen...
	6Tsynod. I condemn you, O Satan, in the name of the four evangelists who resemble the four animals that are entirely filled with eyes throughout their bodies and are represented by a man, a lion, a cow, and an eagle.
	6TI condemn you, O Satan, in the name of the three fathers, Abraham, Issac and Jacob, who have inherited their hope through their faith. I condemn you, O Satan, in the name of Enoch who was a scribe of the commandment of God, and whom the latter has c...
	6TI condemn you, O Satan, in the name of bishops who are the angels of the Church, deacons, who are her messengers, the anagunstis and the choir. I condemn you, O Satan, in the name of countless angels, in the name of Michael and Gebriel and of Seraph...
	6TI force you to swear, O Satan, in the name of the God who carries the world you will not touch the soul and the flesh of Wolde Tsadiq, the servant of God. I condemn you. Away with you, Satan in case you have come to me during the day or at night, in...
	6TAway with you, in case you have come with a chest burn as well. Away with you, in case you have come with nocturnal shock and masturbation. Amen. Away with you, in case you have come with condemnation and curse. Amen. Away with you, in case you have...
	6TAway with you, in case you have come with canibals, Amen. Away with you, in case you have come in the east or in the west, Amen. Away with you, in case you have come in the north or in the south. Amen.
	6TAway with you, if you are also a demon who shows up in the day, in the night, by mid-day or in the evening. Don’t ever touch the soul and the flesh of Gebreegziabher and Tekle Maryam. Away with you, even if you resemble thunder and lightening or an ...
	6TI, Täklä Marəyam, force you to swear, O Satan, in the name of the ninety-nine hosts of angels, host of saints, martyrs and our Lady, for she is the spiritual dove praised high in the heavenly Jerusalem by angels and archangels whose praise she liste...
	6TThe Fence of the Cross (6TḤaṣ6Turä Mäsqäl) contributed by Professor Paulo Marasinni
	6TIn the name of the Father, the Son, and the Holy Sprit, one God. A prayer said to fetter demons day and night.
	6TGuard me with your cross.
	6TThe cross helps to rule over an enemy.
	6TThe cross chases away an enemy.
	6TThe cross stands above everything else.
	6TThe cross is a fence and wall.
	6TThe cross disbands an enemy.
	6TThe cross is the foundation and pillar of the church.
	6TThe cross is the right hand of the church.
	6TThe cross is the left rib of the Church.
	6TThe cross is the church’s fence and wall.
	6TThe cross is the Church’s spear and sword.
	6TThe cross is the prophecy for the Church.
	6TThe cross is the savior for the Church.
	6TThe cross is the sermon of the apostles.
	6TThe cross is the host for the needy.
	6TThe cross is the helper of the needy.
	6TThe cross is the power and strength of the infirm.
	6TThe cross makes the dumb speak.
	6TThe cross is ear for the deaf.
	6TThe cross is faith for believers.
	6TThe cross is sight for the blind.
	6TThe cross is there high in the sky.
	6TThe cross is a wood of life and redemption.
	6TThe cross is the chaser of demons.
	6TThe cross is the calmer of sea tempest at an anchorage
	6TThe cross is the converter of a heathen.
	6TDeliver her,Your servant, Wolete Aregawi Wubagegnehu, from sickness brought about by Dol, a demon in ash, and by those of the sea.6T252F
	6TCHAPTER FOUR
	6T4. Differences and Similarities among Manuscripts
	6T4.1 Differences of the MSS
	6T4.1.1 Differences between M6T6TS6TḤ6TMA and MS6TḤ6TMB
	6T4.1.2 Differences between M6T6TS6TḤ6TMC and MS6TḤ6TMD
	6T4.2 Similiarities of Manuscripts
	6TMS6TḤ6TMA:
	6TAs a preface, it advises to pray and baptize the sick. This book is said to have been composed to serve as a prayer book and is found at the Däbrä Mäwi Marəyam monastery, Adet Woräda, Me6Tč̣6T’a-Yilmana Densa Awraja.
	6TIt states that, in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, I set forth crossing myself. Though I may fail, I will stand up with the support of three names. Even if I may be in darkness, God will give me His Light, for I believe in and a...
	6TSince the copier prays for his spouse, children, animals, etc., it is possible to deduce that he is not a celibate. Though the first half of the MS is devoted only to the cross, the remaining half is about St. Mary's prayer unto her Son. It thus, qu...
	6TEach sub section begins with the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. This is done at least five times. The main theme is describing crucifixion at length. It presents the Alephat of Psalms 118 versus the cross and composes a related pr...
	6TMS6TḤ6TMD
	6TThis also begins with in the Name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. It mentions that Jeremiah the prophet is the writer. Similar to MC, it comparatively presents Old Testamental instances of salvation like that of Elijah, Susannah, and th...
	6TIt concludes by pleading Jesus the Lord to save His servant, Tekle Maryam. It wraps up with the names of the five nails of the cross, and a solemn prayer for the servant Tekle Maryam.
	6TAuthorship:
	6TThe following excerpts show how the manuscripts of MSHMC and MSHMD begin:
	6TMSHMC: 6Tበስመ አብ ወወልድ ወመንፈስ ቅዱስ አሐዱ አምላክ 6Tዝ6Tን6Tቱ$ 6Tሐጹረ መስቀል ዘጸሐፈ ኤርምያስ ነቢይ መል6Tዕ6Tል6Tተ ጽርሕ ዘእምአሐዱ ፱ቱ$ አእጋ6Tር
	[zäsänuyə፤ Bäsəmmä ’ab wäwäləd wämänəfäs qəddus ’a6Tḥ6Tadu ’aməlak ṣälot 6Tḥ6Täṣurä mäsqäl zäṣä6Tḥ6Tafä ‘erəməyas näbiyə xäbä tabotä may zä‘em ’ahadu ’ädbar…]
	6TOn regard to the other manuscripts, MS6TḤ6TMA and MS6TḤ6TMB do not preserve the name Jeremiah or another. Hence, this confusion leads us to discover the content of each manuscript. In the first place we should look at the difference of the text and ...
	6T5. Historical, Cultural and Religious values of the Manuscripts
	6TA. Historical Values6T273F
	6T ዘጸሐፈ ኤርምያስ ነቢይ መልእክተ ኵኲኅ6T274F
	zäṣä6Tḥ6Tafä ‘erəməyas näbiyə mälə‘ekətä kokuxə
	6T5.5 Comparisons of the MSS with Psalms
	6TIt is known that the alephats are common in prayer books. The two Häṣurä Mäsqäl books, the MSHMA and MSHMC have Alephats, where as, the MSHMB and MSHMD have none.
	6TThe MSHMA and MSHMC alephats presented here under for comparative purposes following the sequence in the Bible, in Psalms 119:1-176.
	6TCHAPTER SIX
	6T6. Conclusion and Recommendations
	6T6.1 Conclusion
	6TIn order to assert the historical religious, social and other merits of 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl along with comparing and contrasting its four versions, this study has been conducted. The analysis made has led to the following conclusions:
	6TThe description made regarding each version of 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl and its comparison or contrast with others has reflected the context of its time in terms of culture, society, religion and history.
	6TThe four versions mostly begin in a similar or identical way usually in the Name of the Trinity, one God. But the texts show differences at lexical, syntactic and semantic levels. The differences could be attributed to persons who have copied the ve...
	6TA comparison of 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl with similar religious genres has indicated that it is a holy book which subscribes to the teachings of the Church. If distributed widely, therefore, it could render great service to the Church. It agrees with the h...
	6TThe other main actual inclination of 6TḤaṣ6Turä Mäsqäl towards religious deeds was also to observe and start education. It is understood from the four manuscripts how to exercise devotion to God, fasting, praying, and believing regularly.
	6TFrom the graphic point of view, MSHMC preserves the ancient forms of Ge'ez orthography and calligraphy.
	6TCompare-contrast analyses of different versions of scriptures should be made to authenticate authoritative versions. This would help to flourish knowledge in the areas of literature and others, both thematically and stylistically.
	6TIt is useful to develop a culture of cataloguing according to genres (history, religion, and the like), in order to assist philological research.
	6TPublishing ancient books and making them available for the interested would be highly useful.
	6TThe collaborative work of stake-holder (the Church, the government, researchers, and others) is vital to preserve the literary resources and pass them safely to coming generations.
	6TIn due cognizance of their contribution, it is important to give help to researchers who have the curiosity to study such untapped resources.
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